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1
ESCOLA ITALIANA, SÉC. XIX
Pinturas a óleo sobre tela
Representando figuras feminina e masculina com feições compostas 
por corpos humanos ao estilo de Giuseppe Arcimboldo
(reentelados)
46x38 cm

Italian school of the 19th century
A pair of oils on canvas
Depicting a woman and a men with features composed of human bodies in the 
style of Giuseppe Arcimboldo 
(both relined)

€ 1.000 - 1.500

1
SESSÃO
Session

LOTES 1 A 402

Lot 1 to 402
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2
ESCOLA 

HOLANDESA, 
SÉC. XVIII/XIX

Óleo sobre tela 
representando figura 

humorística a tocar 
violoncelo  

(restauros)
83,5x45 cm 

Dutch school of the late 
18th, early 19th century
Oil on canvas depicting 

comic figure playing cello 
(restorations)

€ 500 - 700

6
ESCOLA HOLANDESA, SÉC. XVIII/XIX
Óleo sobre tela representando figura humorística a 
tocar bandolim  
(restauros)
86x44,5 cm 

Dutch school of the late 18th, early 19th century
Oil on canvas depicting comic figure playing mandolin 
(restorations)

€ 500 - 700

3
ESCOLA 
HOLANDESA, 
SÉC. XVIII/XIX
Óleo sobre tela 
representando figura 
humorística a tocar 
tambor  
(restauros)
84x45 cm 

Dutch school of the late 
18th, early 19th century
Oil on canvas depicting 
comic figure playing drum 
(restorations)

€ 500 - 700

4
ESCOLA 

HOLANDESA, 
SÉC. XVIII/XIX

Óleo sobre tela 
representando figura 

humorística a tocar 
trompete  

(restauros)
81x41,5 cm 

Dutch school of the late 
18th, early 19th century
Oil on canvas depicting 
comic figure playing the 

trumpet 
(restorations)

€ 500 - 700

5
ESCOLA 
HOLANDESA, 
SÉC. XVIII/XIX
Óleo sobre tela 
representando figura 
humorística a tocar 
corneta  
(restauros)
81x41,5 cm 

Dutch school of the late 
18th, early 19th century
Oil on canvas depicting 
comic figure playing bugle 
(restorations)

€ 500 - 700

7
ESCOLA HOLANDESA, SÉC. XVIII/XIX
Grupo musical 
Óleo sobre tela representando figuras 
humorísticas a tocar instrumentos musicais 
(restauros)
84x125 cm 

Dutch school of the late 18th, early 19th century
Musical group 
Oil on canvas depicting comic figures plating 
musical instruments 
(restorations)

€ 700 - 900
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8
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XIX
Natureza morta com flores e frutos 
Óleo sobre tela 
Assinado 
(assinatura ilegível)
100x135 cm

Still life with flowers and fruits
Oil on canvas 
Signed

€ 1.000 - 1.500

9
ESCOLA EUROPEIA, SÉC. XIX
Natureza morta com flores, frutos e lagosta 
Óleo sobre tela
65x91 cm 

European school of the 19th century
Still life with flowers, fruits and lobster 
Oil on canvas

€ 1.000 - 1.500
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11
NICOLAS DELERIVE (1755-1818)
Paisagem com figuras e animais
Par de óleos sobre cobre 
Um deles assinado
13x19,5 cm

Landscape with figures and animals
A pair of oils on copper 
One signed

€ 800 - 1.500

10
ESCOLA INGLESA, SÉC. XIX
“Caça à raposa” 
Óleo sobre tela
74x90 cm 

English school of the 19th century
Fox hunting 
Oil on canvas

€ 1.500 - 2.000
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12
ESCOLA ITALIANA, SÉC. XVII/ XVIII
Tentação de Santo Antão 
Óleo sobre tela
22,5x32 cm

Italian school of the late 17th, early 18th century
Temptation of St. Anthony 
Oil on canvas

€ 400 - 600

13
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XVI/XVII
Paisagem com figuras 
Óleo sobre tela
45,5x50,5 cm

Flemish school of the late 16th, early 17th century
Landscape with figures 
Oil on canvas

€ 1.200 - 1.600
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14
ESCOLA HOLANDESA, SÉC. XVIII
Paisagem com figura e cão 
Óleo sobre madeira 
(defeitos)
30x44 cm

Dutch school of the 18th century
Landscape with figure and dog 
Oil on canvas 
(defects)

€ 400 - 600

15
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XVII/ XVIII
Paisagem com figura e animais 
Óleo sobre tela
29x34 cm

Flemish school of the late 17th, early 18th century
Landscape with figure and animals 
Oil on canvas

€ 600 - 800
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16
ESCOLA INGLESA SÉC XIX
Paisagem com veados 
Óleo sobre tela
76x112 cm

English school of the 19th century
Landscape with deer 
Oil on canvas

€ 1.500 - 2.000

17
ESCOLA INGLESA, SÉC. XIX
Paisagem com casario, rio e figuras 
Óleo sobre tela 
Assinado
35x47 cm 

English school of the 19th century
Landscape with haouses, river and figures 
Oil on canvas 
Signed

€ 500 - 700
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18
ESCOLA INGLESA, 
SÉC. XIX
Óleo sobre tela 
Paisagem fluvial com 
figuras, animais e casario
51x61 cm

English school of the 19th 
century
Oil on canvas 
Riverscape with figures, 
animals and houses

€ 400 - 600

20
CHARLES EDWARD JONHSON (1832-1913)
Paisagem com montanhas e animais
Óleo sobre tela 
Assinado
31x41 cm 

Landscape with mountains and animals
Oil on canvas 
Signed

€ 800 - 1.200

19
ESCOLA INGLESA, 

SÉC. XIX/XX
Cavalos e cavaleiros 

Óleo sobre tela
50x75 cm 

English school of the late 
19th, early 20th century

Horses and knights 
Oil on canvas

€ 500 - 700
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21
ALLAN ÖSTERLIND 
(SUÉCIA, 1855-1938)
Cenas de rua, Espanha
Par de óleos sobre tela 
Assinados
53x39 cm

Street scenes, Spain
A pair of oils on canvas 
Signed

€ 1.200 - 1.800

23
ESCOLA EUROPEIA, SÉC. XIX
Macacos Músicos 
Par de óleos sobre madeira 
Assinados e datados 1890 
(assinatura ilegível)
19,5x30 cm 

European school of the 19th century
Musician monkeys 
A pair of oils on panel 
Signed and dated 1890 
(unreadable signature)

€ 800 - 1.200

22
ALLAN ÖSTERLIND (SUÉCIA, 1855-1938)
Cenas do quotidiano, Espanha
Conjunto de três óleos sobre tela
41x32 cm

Quotidian scenes, Spain
A set of three oils on canvas

€ 1.800 - 2.400
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24
LUIZ TOMAZINI (1823-1902)
Marinha com barcos no Tejo
Óleo sobre cartão 
Assinado e datado 1862
21,5x33,5 cm 

Riverscape with boats - Tagus
Oil on cardboard 
Signed and dated of 1862

€ 6.500 - 8.500
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26
ESCOLA INGLESA, SÉC. XIX/XX
Par de marinhas  
Óleos sobre tela
65x92 cm 

English school of the late 19th, early 20th century
Pair of seascapes 
Oils on canvas

€ 2.000 - 3.000

25
ESCOLA INGLESA SÉC XIX
Marinha com barcos 
Óleo sobre tela
45x81 cm

English school of the 19th century
Seascape with boats 
Oil on canvas

€ 1.000 - 1.500
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27
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVIII/XIX

Retrato de D. Maria Sofia de Neuburgo 
Óleo sobre tela

78,5x63,5 cm

Nota: 
Este retrato, da 2ª mulher do rei D. Pedro II de Portugal e mãe do rei D. João V, é uma cópia 

contemporânea da obra da autoria do pintor António de Oliveira de Loredo (1680-1704), que integra 
actualmente o espólio do Museu Nacional dos Coches de Lisboa. 

Portuguese school of the late 18th century, early 19th century
Portrait of D. Maria Sofia of Neuburg 

Oil on canvas
Note:  

This portrait of the second wife of D. Pedro II and mother of D. João V is a contemporary copy of the work of 
António de Oliveira de Loredo (1680-1704) on display at the gallery of Museu Nacional dos Coches.

€ 1.500 - 2.000
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28
RELÓGIO DE MESA NAPOLEÃO III
Em bronze dourado e patinado 
Mostrador em metal amarelo com numeração romana assinado 
Raingo à Paris com figuras aludindo à mitologia grega e romana 
França, séc. XIX 
(mecanismo não testado)
76x65x24 cm 

A Napoleon III table clock
Gilt and patinated bronze 
Brass dial with roman numbers signed Raingo à Paris 
With calssic allegorical figrues 
France, 19th century 
(mechanism not tested)

€ 8.000 - 12.000
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29
ESPELHO DE PÉ IMPÉRIO
Em faia faixeada a mogno 
Aplicações em bronze dourado e cinzelado 
Cimalha com aplicação em bronze dourado 
representando anjo com grinaldas e 
enrolamentos e pináculos em forma de pinhas 
Par de castiçais em bronze dourado aplicados 
nas laterais 
Assente em quatro pernas zoomórficas, 
entalhadas e douradas 
França, c. 1830 
(pequenas faltas e defeitos) 
241x107,5x58 cm
Proveniência: 
Antiga colecção da Quinta do Anjinho em Sin-
tra, pertencente aos Condes de Paris.

An Empire dressing mirror
Mahogany veneered Beechwood 
Gilt and chiselled bronze mounts 
Pediment with gilt bronze application representing 
angel with garlands, scrolls and pinnacles 
Gilt bronze candlesticks at the sides 
On four carved and gilt zoomorphic legs 
France, ca. 1830 
(small losses and defects)

€ 2.000 - 4.000

30
MESA DE CENTRO ESTILO IMPÉRIO 
Em madeira faixeada a mogno 
Com decoração entalhada e dourada 
Apoios em forma de grifos, aplicações em metal dourado e tampo em pedra mármore  
Séc. XX
Alt.: 77 cm

An Empire style centre table
Mahogany veneered wood 
Carved and gilt decoration  
Griffin-shaped legs, gilt metal mounts and marble top 
20th century

€ 1.500 - 2.000

36 37



31
PAR DE CADEIRÕES IMPÉRIO

Em mogno 
Com decoração entalhada e dourada 

Apoios laterais em forma de cisnes 
Com aplicações em metal dourado e estofos em seda 

Séc. XX
107x82x76 cm

A pair of Empire style armchairs
Mahogany 

Carved and gilt decoration with swans 
Gilt metal mounts and silk upholstery 

20th century

€ 1.500 - 2.000

32
PAR DE BANQUETAS ESTILO IMPÉRIO 
Em mogno 
Com aplicações em metal dourado e estofos em seda 
Séc. XX
47x61x61 cm

A pair of Empire style stools
Mahogany 
Gilt metal mounts and silk upholstery 
20th century

€ 400 - 600
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33
ARMÁRIO NAPOLEÃO III
Em madeira ebanizada 
Aplicações em metal dourado relevado ao centro com placa em bronze 
representando bacanal 
Tampo em pedra mármore 
França, séc. XIX
104x96x40 cm

A Napoleon III cabinet
Ebonized wood 
Gilt metal mounts decorated in relief, centre with bronze plaque depicting 
bacchanal 
Marble top 
France, 19th century

€ 1.200 - 1.800

34
ARMÁRIO NAPOLEÃO III

Em madeira ebanizada 
Aplicações em metal dourado relevado ao centro com placa em bronze 

representando cena de jardim com figuras, árvores e pássaros  
Tampo em pedra mármore 

França, séc. XIX
106x83x37,5 cm 

A Napoleon III cabinet
Ebonized wood 

Gilt metal mounts decorated in relief, centre with bronze plaque depicting garden view 
with figures, trees and birds 

Marble top 
France, 19th century

€ 1.500 - 2.000
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36
MESA DE CENTRO NAPOLEÃO III
Em madeira entalhada e dourada 
Com pernas esculpidas em forma de cabeças de 
leões e travejamento torneado 
Tampo em pedra mármore 
França, séc. XIX
74x143x75 cm 

A Napoleon III centre table
Carved and gilt wood 
Carved legs with lion heads and turned stretchers 
Marble top 
France, 19th century

€ 2.500 - 3.000

35
CANAPÉ 
Em madeira dourada 
Decorado com concheados e motivos vegetalistas entalhados  
Costas, assento e braços estofados 
Portugal, séc. XIX 
(sinais de uso; vestígios de xilófagos)
106x190x72 cm

A settee
Gilt wood 
Decorated with carved shell and floral motifs 
Upholstered seat, back and armrests 
Portugal, 19th century 
(wear signs; traces of xylophages)

€ 800 - 1.200
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37
INVULGAR MESA DE CENTRO/JOGO

Tampo em pedra mármore com quadriculado de jogo embutido e numerado do 1 ao 32
Moldura do tampo em madeira marmoreada imitando "scagiola"

Assente em quatro pernas entalhadas e douradas a ouro fino representando cavalos alados, provavel-
mente os "Cavalos do Apocalipse"

Travessa em "X" entalhada, dourada e pintada a verde e encarnado com remate central esférico
Itália, séc. XVIII

Proveniência:
Ex-colecção de S. M. o Rei Umberto II de Itália, Vila Itália (Cascais).

An unusual centre/card table
Marble top with inlaid gameboard numbered 1 to 32

Marbled “scagiola” wood frame
On four carved and gilt wood legs decorated with winged horses, possibly “the horses of the apocalypse”

Carved, gilt and green and red painted X-shaped stretcher with spherical finial 
Italy, 18th century

(small losses and defects)
Provenance:

Former collection of H. M. King Umberto II of Italy, Vila Itália (Cascais).

€ 30.000 - 50.000
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38
VITRINE DE MEIA LUA ESTILO LUIS XVI
Em madeira dourada 
Com decoração entalhada 
Interior com prateleiras em vidro  
Séc. XX
169x93x39 cm 

A Louis XVI style demi-lune showcase
Gilt wood with carved decoration  
Interior with glass shelves 
20th century

€ 600 - 800

39
CADEIRA DE COSTURA ESTILO LUIS XVI

Em madeira entalhada e dourada 
Assento e costas em palhinha 

França, séc. XIX/XX

A Louis XVI style sewing chair
Carved and gilt wood 
Caned seat and back 

France, late 19th, early 20th century

€ 150 - 200

40
PEQUENA SECRETÁRIA ESTILO MANEIRISTA

Em madeira escurecida com decoração embutida a marfim e metal  
Com tampo de abater e pequeno alçado 

Interior faixeado a olho-de-perdiz, pau-rosa e outras madeiras 
Pernas e travessas torneadas e entalhadas 

Europa, séc. XIX
120x70x44 cm

A small Mannerist bureau
Ebonized wood with ivory and metal inlaid decoration 

Fall-dront and small cabinet on top 
Kingwood, and other burr woods veneered interior 

Turned and carved legs and stretchers 
Europe, 19th century

€ 1.200 - 1.600

41
MESA DE CENTRO 
Com trabalho de marchetaria em 
ébano e marfim representando 
Neptuno 
Decoração representando bustos, 
figuras geométricas, motivos 
vegetalistas e animais fantásticos 
Itália, séc. XIX
76x120,5x69 cm 

A centre table
Ebony and ivory marquetry decoration 
representing Neptune 
Decoration with busts, geoemtric 
figures, floral motifs and fantasy animals 
Italy, 19th century

€ 1.600 - 2.000
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42
BUREAU-PLAT ESTILO LUÍS XV
Em madeira faixeada a pau-santo 
Com duas gavetas simulando quatro e ferragens em metal 
amarelo
78x126x89 cm

A Louis XV style bureau-plat
Rosewood veneered wood 
Two drawers simulating four and brass mounts

€ 800 - 1.200

43
CÓMODA ESTILO LUIS XV
Em pau-santo com trabalho de marchetaria em várias madeiras 
Com duas gavetas e dois gavetões  
Tampo em pedra mármore  
Ferragens em bronze dourado  
França, séc. XX
84x112x55 cm 

A Louis XV style commode
Rosewood with marquetry decoration  
With two short and two long drawers 
Marble top 
Gilt bronze mounts 
France, 20th century

€ 3.000 - 4.000
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44
VITRINE ESTILO LUÍS XVI
Em madeira faixeada a pau-santo 
Frente e ilhargas vidradas 
Decorada com aplicações em bronze dourado 
Interior forrado a tecido, com duas prateleiras 
Tampo em pedra mármore 
Séc. XIX
148x88x47 cm

A Louis XVI style showcase
Rosewood veneered wood 
Glazed front and sides 
Gilt bronze mounts 
Upholstered interior, with two shelves 
Marble top 
19th century

€ 800 - 1.200

45
CANTONEIRA 
Em madeira faixeada a pau-santo 
Decorada com aplicações em bronze dourado e 
cinzelado  
Porta com pintura a verniz Martin representando 
cena galante 
Tampo em pedra mármore  
França, séc. XIX
92x45x45 cm

A corner cupboard
Rosewood veneered wood 
Gilt and chiselled bronze mounts 
Door decorated in verniz Martin depicting gallant scene 
Marble top 
France, 19th century

€ 750 - 1.000

46
PEQUENA CÓMODA DE BARRIGA 

ESTILO LUÍS XV
Em madeira faixada a pau-santo com 

trabalho de marchetaria em várias madeiras 
representando motivos vegetalistas e 

medalhões com efígies 
Três gavetas, ferragens em bronze dourado 

Tampo em pedra mármore 
França, séc. XX

88x72x38 cm

A small Louis XV style serpetine commode
Rosewood veneered wood with marquetry decoration 

depicting floral motifs and medallions with effigies 
Three drawers, gilt bronze mounts 

Marble top 
France, 20th century

€ 400 - 600
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47
ARMÁRIO LIVREIRO NAPOLEÃO III
Em pau-santo 
Com duas portas de rede em metal 
Interior com prateleiras 
Aplicações em bronze dourado 
França, séc. XIX
212x129x55 cm

A Napoleon III bookcase
Rosewood 
Two doors with metallic net doors 
Interior with shelves 
Gilt bronze mounts 
France, 19th century

€ 1.000 - 1.500

48
PEQUENA CÓMODA ESTILO LUÍS XV 

Em pau-santo 
Com trabalho de marchetaria em várias madeiras 

Ferragens em metal amarelo 
Três gavetas e tampo em pedra mármore 

França, séc. XX
85,5x75x38 cm

A small Louis XV style commode
Rosewood 

Marquetry decoration 
Brass mounts 

Three drawers and marble top 
France, 20th century

€ 300 - 500

49
BUREAU PLAT ESTILO LUIS XV
Em pau-rosa e pau santo  
Decoração com aplicações em bronze dourado 
Com três gavetas 
Centro do tampo revestido a couro bordeaux  
França, séc. XIX/XX
75x139x71 cm 

A Louis XV style bureau plat
Rosewood and kingwood 
Gilt bronze mounts 
Three drawers 
Red leather veneered top 
France, late 19th, early 20th century

€ 1.200 - 1.600
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50
FAUTEUIL ESTILO IMPÉRIO 
Em mogno 
Aplicações em metal amarelo 
Assento forrado a veludo amarelo 
França, séc. XX

An Empire style fauteuil
Mahogany 
Brass mounts 
Yellow velvet upholstered seat 
France, 20th century

€ 250 - 300

52
ARMÁRIO LIVREIRO 

ESTILO IMPÉRIO
Em mogno e raiz de mogno 

Três portas de rede em metal 
amarelo 

Aplicações em metal amarelo 
França, séc. XX

171,5x176x46 cm

An Empire style bookcase
Mahogany and burr mahogany 

Three brass net doors 
Brass mounts 

France, 20th century

€ 500 - 700

51
BUREAU PLAT ESTILO IMPÉRIO
Em raiz de mogno 
Com três gavetas 
Ferragens em metal amarelo 
Tampo forrado a pele verde 
França, séc. XX 
74,5x140x70 cm

An Empire style bureau plat
Burr mahogany 
With three drawers 
Brass mounts 
Green leather lined top 
France, 20th century

€ 700 - 900
53
BUREAU PLAT ESTILO IMPÉRIO
Em mogno 
Ferragens em bronze dourado 
Tampo forrado a pele verde 
Com quatro gavetas de diversas 
dimensões simulando cinco 
França, séc. XX
75,5x140x80 cm

An Empire style bureau plat
Mahogany 
Gilt bronze mounts 
Green leather lined top 
With four drawers of different sizes 
simulating five 
France, 20th century

€ 800 - 1.200
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55
CÓMODA IMPÉRIO
Em mogno e raiz de mogno 
Com ferragens e aplicações em bronze 
dourado com três gavetões 
França, séc. XIX
93x131x62 cm

An Empire commode
Mahogany and burr-mahogany 
Gilt-bronze mounts 
Three long drawers 
France, 19th century

€ 2.000 - 3.000

54
ARMÁRIO LIVREIRO ESTILO IMPÉRIO
Em mogno 
Porta central em rede metálica 
Duas portas laterais 
Aplicações em bronze dourado representando cariátides, motivos vegetalistas e outros objectos 
Pés em forma zoomórfica 
França, séc. XX
187x170x42,5 cm

An Empire style bookcase
Mahogany 
Central door with metal net 
Two side doors 
Gilt bronze mounts representing caryatids, floral motifs and other objects 
Zoomorphic feet 
France, 20th century

€ 800 - 1.200
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56
SECRETÁRIA COM 
ALÇADO LIVREIRO 
ESTILO NAPOLEÃO III
Em mogno e raiz de mogno 
Uma gaveta  
Interior em raiz de nogueira 
com gavetinhas 
Alçado com portas de vidro 
Séc. XX
181x89x49 cm 

A Napoleon III style bureau 
with book cabinet
Mahogany and burr-mahogany 
One drawer 
Burr-walnut interior with small 
drawers 
Upper part with glazed doors 
20th century

€ 500 - 800

57
GUERIDON
Em castanho  

Com trabalho de marchetaria em várias 
madeiras  

Com uma gaveta, tampo em mármore e 
ferragens em metal dourado 

Marcado Escalier de Cristal 
França, Séc. XIX/XX 

75x55 cm

An occasional table
Chestnut 

Marquetry decoration 
With one drawer, marble top and gilt metal 

mounts 
Late 19th, early 20th century

€ 1.000 - 1.500

58
SECRETÁRIA DE SENHORA 
Em mogno  
Decorada com aplicações em metal dourado e cinzelado  
Com duas gavetas  
França, séc XIX 
72x87x43 cm

A Lady’s bureau
Mahogany 
Gilt and chiselled metal mounts 
With two drawers 
France, 19th century

€ 750 - 1.000

60
SECRETÁRIA DE CILINDRO ESTILO LUÍS XVI

Em mogno  
Com aplicações em metal dourado 

Pequeno alçado com três gavetas e tampo em mármore 
com gradinha 

Interior com tampo de escrita forrado a pele e três gavetas 
França, séc. XIX

115x120x55 cm

A Louis XVI style secrétaire à cylindre
Mahogany 

With gilt metal mounts 
Small cabinet with three drawers and marble top with gallery 
Interior with leather lined writing surface and three drawers 

France, 19th century

€ 1.500 - 2.000

59
GUÉRIDON NAPOLEÃO III

Com trabalho de marchetaria em pau-rosa, espinheiro e pau-cetim 
Decoração representando flores e folhas 

Tampo inferior com gradinha e aplicações com metal amarelo 
França, séc. XIX

74x47x47 cm 

A Napoleon III occasional table
Kingwood, thornbush and satinwood marquetry decoration with flowers and 

leaves 
Lower shelf with gallery and brass mounts 

France, 19th century

€ 350 - 500

61
SECRETÁRIA NAPOLEÃO III
Em madeira ebanizada e com trabalho de marchetaria em várias 
madeiras 
Filetes e aplicações em metal amarelo 
Com uma gaveta e tampo revestido a pele castanha 
França, séc. XIX
74x125x80 cm 

A Napoleon III bureau
Ebonized wood with marquetry decoration 
Brass friezes and mounts 
With one drawer and brown leathed lined top 
France, 19th century

€ 1.600 - 2.000
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62
SECRETÁRIA À ABATTANT LUÍS FILIPE
Em nogueira 
Tampo em pedra mármore 
Interior com cinco gavetas de diversas dimensões e 
tampo de escrita forrado a pele 
Uma gaveta e duas portas 
Pés em bolacha 
França, séc. XIX
154,5x101,5x50 cm

A Louis Philippe secretaire à Abattant
Walnut 
Marble top 
Interior with five drawers of different sizes and leather lined 
writing surface 
One drawer and two doors 
Disc feet 
French, 19th century

€ 1.000 - 1.500

63
BREAKFAST TABLE VITORIANA
Em nogueira e raíz de nogueira com trabalho de 
marchetaria em espinheiro 
Tampo oval basculante 
Coluna e pés entalhados com motivos vegetalistas 
Pés com rodízios  
Inglaterra, séc. XIX 
(defeitos no tampo)
71x114x81 cm 

A Victorian breakfast table
Walnut and burr-walnut with thornbush marquetry 
decoration 
Oval tilt-top 
Carved column and feet with floral motifs 
Feet with castors 
England, 19th century 
(defects at the top)

€ 550 - 850

64
ARMÁRIO COM ALÇADO DE LIVREIRO ESTILO LUIS XV

Com trabalho de marchetaria em pau-santo e pau-cetim 
Decoração representando flores 

Parte inferior com duas portas
217x134x43 cm 

A cabinet with upper book case in the Louis XVI style
Rosewood and satinwood marquetry decoration with flowers 

Lower part with two doors

€ 1.500 - 2.000
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65
SECRETÁRIA DE SENHORA ESTILO LUIS XV
Em nogueira  
Com trabalho de marchetaria em várias madeiras 
Três gavetas e tampo de escrita forrado a pele verde 
Aplicações em bronze dourado e topo com gradinha 
vazada 
França, séc. XIX
108x88x62 cm 

A Louis XV style ladies bureau 
Walnut 
Marquetry decoration  
Three drawers and green leather lined writing surface 
Gilt bronze mounts and gallery top 
France, 19th century

€ 700 - 900

66
ARMÁRIO COM PORTA DE 
VIDRO NAPOLEÃO III
Com trabalho de marchetaria em 
nogueira e madeira ebanizada 
Decoração embutida com motivos 
vegetalistas e carrancas  
Tampo em pedra mármore 
França, séc. XIX
120x135x50 cm 

A Napoleon III cabinet
Walnut and ebonized wood marquetry 
decoration with floral motifs and masks 
Marble top 
France, 19th century

€ 1.500 - 2.000

67
IMPORTANTE SECRETÁRIA À ABATTANT LUÍS XV
Com rico trabalho de marchetaria em pau-santo, espinheiro e outras 
madeiras representando enrolamentos, vasos com flores, cenas galante e 
mitológica, animais e mascarões 
Tampo em pedra mármore 
Duas gavetas 
Tampo de escrita de rebater com interior forrado a pele com ferros a ouro, 
revelando no interior uma prateleira e quatro pequenas gavetas  
Porta e interior compartimentado 
Ferragens em metal amarelo 
Estampilhada “ROCHETTE” de Laurent Rochette (1723-1772), tendo obtido 
uma nomeação real “ébéniste privilégié suivant la cour” a partir de 1750 
França, séc. XVIII (2ª metade)
134x63x33,5 cm

Bibliografia: 
Conte François de Salverte, “Les Ébénistes du XVIII Siécle, leurs ouevres et 
leurs marques”, p. 266.

An Important Louis XV secretaire à Abattant
Rich marquetry decoration in rosewood, thornbush and other woods depicting 
scrolls, vases with flowers, gallant and mythological scenes, animals and masks 
Marble top  
Two drawers 
Fall-front with engraved leather writing surface, interior with one shelf and four small 
drawers 
Door with compartmentalized interior 
Brass mounts 
Stamped “ROCHETTE”, Laurent Rochette (1723-1772), got royal appointment 
from 1750 “ébéniste privilégié suivant la cour” 
France, second half of the 18th century
Literature: 
Conte François de Salverte, “Les Ébénistes du XVIII Siécle, leurs ouevres et leurs 
marques”, p. 266.

€ 6.000 - 9.000
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68
MESA DE CABARET 
Em carvalho 
Decoração embutida e faixeada a várias madeiras 
representando motivos florais  
Tampo com arestas reviradas e pés em bolacha 
Séc. XVIII/XIX 
(pequenos defeitos e restauros)
70x73x49 cm

A Cabaret table
Oak 
Veneered and inlaid decoration with floral motifs 
Disc feet 
19th century 
(small defects and restorations)

€ 1.500 - 2.000

69
MESA DE ABAS HOLANDESA

Em madeira lacada a negro e decorada com trabalho de 
marchetaria em várias madeiras representando motivos 

vegetalistas e instrumentos musicais  
Com uma gaveta e aplicações em metal dourado  

Séc. XIX/XX
73x112x56 cm

A twin flat top table
Black lacquered wood and marquetry decorated with floral motifs 

and musical instruments 
One drawer and gilt metal mounts 

Late 19th, early 20th century

€ 1.000 - 1.500

71
SECRETÁRIA À ABATTANT ESTILO LUIS XV
Com trabalho de marchetaria em pau-santo, pau-
rosa, espinheiro e pau-cetim representando flores 
Com quatro gavetas 
Ferragens em bronze dourado 
Tampo em pedra mármore 
França, séc. XIX
140x74x39,5 cm 

A Louis XV style secretaire à Abattant
Rosewood, kingwood, thornbush and satinwood marquetry 
decoration representing flowers 
With four drawers 
Gilt bronze mounts 
Marble top 
France, 19th century

€ 900 - 1.200

70
CÓMODA ESTILO LUIS XV
Em pau-santo com trabalho de 
marchetaria em pau-rosa e pau-cetim 
com motivos vegetalistas 
Duas gavetas, tampo em pedra 
mármore e ferragens em bronze 
dourado  
França, séc. XX
83x110x52 cm 

A Louis XV style commode
Rosewood with kingwood and satinwood 
marquetry decoration with floral motifs 
Two drawers, marble top and gilt bronze 
mounts 
France, 20th century

€ 1.400 - 2.000

72
MESA DE CENTRO ROMÂNTICA
Tampo em raiz de nogueira com trabalho 
de marchetaria em várias madeiras 
representando motivos vegetalistas  
Coluna central ricamente entalhada com 
quatro pés terminando em voluta 
Europa, séc. XIX
125x78 cm

A Romantic centre table
Burr-walnut top with marquetry decoration 
depicting floral motifs 
Central column richly carved with four volute 
feet 
Europe, 19th century

€ 1.000 - 1.500
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75
MESA DE SALA DE JANTAR VITORIANA 
Em vinhático 
Pernas caneladas 
Rodízios em metal amarelo  
Com duas tábuas e sistema de manivela 
Inglaterra, séc. XVIII/XIX
72x144x114 cm (fechada) 
72x214x114 cm (aberta)

A Victorian dining table
Brazilian mahogany 
Fluted legs 
Brass castors 
With two extension boards 
England, late 18th, early 19th century

€ 2.800 - 4.000

73
COIFFEUSE ROMÂNTICA
Em mogno 
Tampo basculante com interior com divisórias de diversas dimensões 
Pernas entalhadas terminando em garras em metal amarelo 
Com uma gaveta simulando quatro 
França, séc. XIX
77,5x69,5x56,5 cm

A Romantic coiffeuse
Mahogany 
Tilt top with compartmentalized interior 
Carved legs with brass claw feet 
One drawer simulating four 
France, 19th century

€ 250 - 450

74
PAR DE ESCADAS DE CAMA ESTILO VITORIANO
Em pau-santo 
Com uma gaveta e uma peniqueira cada uma 
Pernas com decoração torneada 
Séc. XIX/XX
76,5x46,5x73 cm

A pair of Victorian bed ladders
Rosewood 
With one drawer and one chamber pot each 
Turned legs 
Late 19th, early 20th century

€ 1.200 - 1.800
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76
BANCO IMPÉRIO

Em mogno 
Com decoração faixeada em raiz 

de oliveira 
Laterais vazadas com tabelas em 

forma de lira 
França, séc. XIX

80x138x46 cm

An Empire settee 
Mahogany 

Burr-olivewood veneered 
Pierced sides with lires  

French, 19th century

€ 600 - 900

79
PIANO VITORIANO

Em mongo e raíz de mogno 
Interior com trabalho de 

marchetaria em pau-cetim e 
pau-santo e teclas em marfim 

Pernas entalhadas com motivos 
vegetalistas e rodízios em metal 

dourado 
Espelho da fechadura em 

madrepérola 
Inglaterra, séc. XIX 

(falta pedal e porta-partituras, 
outros defeitos)

86x174x81 cm

A Victorian piano
Mahogany and burr-mahogany 

Interior with satinwood and 
rosewood marquetry decoration, 

ivory keys 
Carved legs with floral motifs and 

gilt metal castors 
Mother-of-pearl key guard 

England, 19th century 
(missing pedal and music sheet 

stand, other defects)

€ 300 - 500

80
MESA DE CENTRO 
Em nogueira  
Tampo com profuso trabalho de 
marchetaria em várias madeiras  
Itália, séc. XIX 
(indício de xilófagos)
76,5x90 cm 

A centre table
Walnut 
Top with profuse marquetry decoration  
Italy, 19th century 
(traces of xylophages)

€ 650 - 850

77
PEQUENA COIFFEUSE
Em pau-santo 
Com aplicações em madrepérola representando flores e 
folhas  
Interior com compartimentos e espelho  
Uma gaveta  
França, séc. XIX/XX
78x51,5x42 cm 

A small coiffeuse
Rosewood 
With mother-of-pearl mounts depicting flowers and leaves 
Interior with compartments and mirror 
One drawer 
France, late 19th, early 20th century

€ 700 - 900

78
CAMA ROMÂNTICA

Em pau-santo 
Pés entalhados com motivos vegetalistas 

Portugal, séc. XIX/XX
125x210x141 cm

A Romantic bed
Rosewood 

Carved feet with floral motifs 
Portugal, late 19th, early 20th century

€ 500 - 700
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81
GRANDE CÓMODA D. MARIA
Em nogueira com trabalho de marchetaria 
e filetes em espinheiro e outras madeiras 
Três gavetas e dois gavetões 
Portugal, séc. XVIII 
102,5x126x61,5 cm

A large D. Maria commode
Walnut with thornbush and other woods 
marquetry decoration and friezes 
Three short and two long drawers 
Portugal, 18th century

€ 1.800 - 2.500

82
ARMÁRIO SECRETÁRIA À ABATTANT
Em mogno e outras madeiras 
Porta e frente com simulação de lombadas de 
livros 
Tampo em pedra mármore
144x74,5x39 cm 

Secretaire à Abattant
Mahogany and other woods 
Door and front decorated with book spines 
Marble top

€ 400 - 600

83
CARTONNIER

Estrutura em mogno com arquivadores em cartão forrado 
Topo com tampo de escrita 

Frentes em couro com decoração gravada e ferragens em metal 
dourado 

França, séc. XIX/XX
114,5x55x44 cm

Cartonnier
Mahogany structure with lined card partitions 

Top with writing surface 
Leather fronts with engraved decoration and gilt metal mounts 

France, late 19th, early 20th century

€ 300 - 500

84
PAPELEIRA JORGE III
Em mogno das Honduras 
Duas gavetas e dois gavetões e fábrica com gavetas escaninhos 
Ferragens em metal amarelo 
Inglaterra, séc. XVIII/XIX
108,5x98x59 cm

A George III bureau
Honduras Mahognay 
Two short and two long drawers, interior with drawers and pigeon holes 
Brass mounts 
England, late 18th, early 19th century

€ 800 - 1.200
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85
SOFA-TABLE REGÊNCIA

Em mogno 
Com duas gavetas e duas abas basculantes 

Pernas torneadas e pés zoomórficos em 
bronze 

Inglaterra, séc. XIX/XX
72x87x100 cm

A Regence sofa-table
Mahogany 

Two drawers and two folding boards 
Turned legs and bronze zoomorphic feet 

England, late 19th, early 20th century

€ 400 - 600

87
CÓMODA VITORIANA
Em mogno 
Cantos com decoração entalhada  
Duas gavetas e três gavetões 
Inglaterra, séc. XIX
97x136x60 cm

A Victorian commode
Mahogany  
Corners with carved decoration 
Two short and three long drawers 
England, 19th century

€ 600 - 800

88
FAUTEUIL ESTILO IMPÉRIO 
Em mogno 
Aplicações em metal amarelo 
Assento forrado a veludo amarelo 
França, séc. XX

An Empire style fauteuil
Mahogany 
Brass mounts 
Yellow velvet upholstered seat 
France, 20th century

€ 100 - 150

86
BREAKFAST-TABLE REGÊNCIA
Em pau-santo e faixeada pau-santo 
Coluna central terminando em três pés  
Tampo basculante 
Inglaterra, séc. XIX
120x73 cm 

A Regency breakfast table
Rosewood veneered rosewood 
Central column with three feet 
Tilt-top 
England, 19th century

€ 1.100 - 1.500
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89
MESA DE SALA DE JANTAR ESTILO INGLÊS
Em mogno 
Com tampo circular extensível e coluna central entalhada 
Pés em garra 
Séc. XIX/XX 
(pequenos defeitos)
79x122 cm (fechada) 
79x211x122 cm (aberta)

An English style dining table
Mahogany 
Extensible rond top and carved central column 
Claw feet 
Late 19th, early 20th century 
(small defects)

€ 600 - 800

92
ARMÁRIO LOUCEIRO

Em vinhático e outras madeiras 
Corpo superior com duas portas de vidrinhos e 

interior com nicho central e gavetas 
Ferragens em metal amarelo 

Portugal, séc. XVIII/XIX
231x134x63 cm

A cupboard
Brazilian mahogany and other woods 

Upper part with two glazed doors and interior with 
central niche and drawers 

Yellow metal mounts 
Portugal, 18th/19th century

€ 500 - 700

90
CANTONEIRA 

Em pau-santo com trabalho de 
marchetaria e filetes em outras madeiras  

Duas portas e interior com três prateleiras 
Inglaterra, séc. XIX 

(restauro)
120x85,5x59 cm

A corner cupboard
Rosewood with marquetry decoration 

Two doors and interior with three shelves 
England, 19th century 

(restoration)

€ 650 - 850

91
PAR DE BERGERES ESTILO 
LUÍS XVI
Em madeira pintada 
Decoradas com entalhamentos 
Séc. XIX/XX 
(estofos posteriores)

A pair of Louis XVI style bregeres
Painted wood 
Decorated with carvings 
Late 19th, early 20th century 
(upholstery of later date)

€ 600 - 800

93
MESA DE SALA DE JANTAR ESTILO 

INGLÊS
Em mogno com três tábuas 

150x110x74 cm (fechada) 
300x110x74 cm (aberta)

A English style dining table
Mahogany 

With three extension boards

€ 2.600 - 3.200
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94
PAR DE CÓMODAS ESTILO LUÍS XVI

Em madeira faixeada a pau-santo 
Com trabalho de marchetaria em pau-santo, pau-rosa e 

cetim 
Ferragens em metal dourado e tampos em pedra mármore  

Portugal, séc. XX 
(pequenos defeitos)

85x116x59 cm

A pair of Louis XVI style commodes
Rosewood veneered wood 

Rosewood, kingwood and satinwood marquetry decoration  
Gilt metal mounts and marble tops 

Portugal, 20th century 
(small defects)

€ 3.000 - 4.000
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98
GUERIDON
Em madeira revestida a folha de metal e metal dourado 
Com tampos em pedra mármore e decoração relevada 
Séc. XIX 
(pequenos defeitos)
Alt.: 101 cm

An occasional table
Metal and gilt metal veneered wood 
Marble tops and decoration in relief 
19th century 
(small defects)

€ 200 - 300

95
PAR  DE FAUTEUILS D. JOSÉ
Em nogueira 
Decoração entalhada com motivos 
vegetalistas 
Costas e assentos forrados a tecido 
Portugal, séc. XVIII 
(indício de xilófagos)

A pair of D. José fauteuils
Walnut 
Carved decoration with floral motifs 
Upholstered seats and backs 
Portugal, 18th century 
(traces of xylophages)

€ 1.500 - 2.000

96
PAR DE FAUTEUILS D. JOSÉ

Em nogueira 
Decoração entalhada com motivos 

vegetalistas 
Costas e assentos forrados a tecido 

Portugal, séc. XVIII 
(indício de xilófagos)

A pair of D. José fauteuils
Walnut 

Carved decoration with floral motifs 
Upholstered seats and backs 

Portugal, 18th century 
(traces of xylophages)

€ 1.500 - 2.000

97
MESA DE CENTRO ESTILO LUIS XV

Em pau-santo e outras madeiras com 
entalhamentos 

Duas gavetas laterais 
França, séc. XIX

69x115x74 cm 

A Louis XV style centre table
Rosewood and other woods 

Carved decoration 
Two side drawers 

France, 19th century

€ 300 - 400

99
PAR DE CADEIRÕES RETOUR D’EGIPT

Em madeira entalhada e dourada 
Apoios de braços em forma de quimeras e estofos em seda 

Séc. XIX/XX 
(pequenos defeitos)

102x73x59 cm

A pair of Retour d’Egipt fauteuils
Carved and gilt wood decoration with chimeras 

Silk upholstery 
Late 19th, early 20th century 

(small defects)

€ 800 - 1.200

100
MESA DE SALA DE 
JANTAR ESTILO INGLÊS 
Em mogno  
Com duas tábuas
191x90x76 cm (aberta)

A mahogany extensible table in 
the English manner
Two boards for extension

€ 500 - 800
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101
CÓMODA D. MARIA 

Em pau-santo com trabalho de marchetaria em 
várias madeiras 

Dois gavetões e ferragens em metal amarelo 
Tampo em pedra mármore 

Portugal, séc. XVIII/XIX
90,5x118x61 cm

A D. Maria commode
Rosewood with marquetry decoration 

Two long drawers and brass mounts 
Marble top 

Portugal, late 18th, early 19th century

€ 1.000 - 1.500 103
CÓMODA D. MARIA
Em madeira faixeada a pau-santo, pau-rosa, espinheiro e outras madeiras 
Com três gavetas, ferragens em metal amarelo e tampo em pedra mármore  
Portugal, séc XIX 
88x128x59 cm

A D. Maria commode
Rosewood, kingwood, thornbush and other woods marquetry decoration 
With three drawers, brass mounts and marble top 
Portugal, 19th century

€ 2.200 - 2.800

102
GUERIDON
Em madeira faixeada 
Decorado com trabalho de marchetaria 
descrevendo padrão axadrezado 
Ferragens em metal dourado e tampo em pedra 
mármore 
Séc. XIX/XX 
(pequenos defeitos)
76xx54x40 cm 

Occasional table
Veneered wood 
Marquetry decoration with geometric pattern 
Gilt metal mounts and marble top 
Late 19th, early 20th century 
(small defects)

€ 350 - 450
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104
CONTADOR COM TREMPE
Em madeira lacada em tons de vermelho e negro 
Decoração a ouro representando flores e paisagens fluviais com figuras e pagodes 
Contador com duas portas e interior com dez gavetas de diferentes dimensões 
Trempe com saial recortado, pernas galbadas com travessas terminando em pés de garra e bola 
Ferragens em metal recortado e gravado 
China, séc. XVIII
137x100x52 cm

A cabinet with stand
Red and black lacquered wood 
Gilt decoration depicting flowers and riverscapes with figures and pagoda 
Cabinet with two doors and interior with ten different size drawers 
Stand with scalloped apron, cabriole legs with stretchers and ball and claw feet 
Scalloped and engraved mounts 
China, 18th century

€ 8.000 - 12.000
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105
ARMÁRIO BAIXO

Em madeira lacada  
Ricamente decorado com 

paisagens orientais, motivos 
florais e pássaros.  

Ferragens em liga de cobre com 
decoração gravada  

Interior com várias gavetas, duas 
portas e gavetão 

Base com decoração entalhada 
Japão, séc. XIX 

(pequenas faltas e defeitos)
111x100x64 cm

A low cabinet
Lacquered wood 

Richly decorated with Oriental 
landscapes, floral motifs and birds 

Copper alloy mounts with engraved 
decoration 

Interior with several drawers, two 
doors and long drawer 

Base with carved decoration 
Japan, 19th century 

(small losses and defects)

€ 2.500 - 3.500

106
MÓVEL APARADOR

Em madeira pintada e dourada 
Com cinco gavetinhas 

Frente das gavetas com relevos a 
dourado representando motivos 

vegetalistas e pássaros 
China, séc. XX

89x107x53,5 cm 

A cabinet
Painted and gilt wood 

With five drawers 
Drawer fronts with gilt decoration in relief 

depicting floral motifs and birds 
China, 20th century

€ 1.000 - 1.500

107
PAR DE CONSOLAS

Em madeira lacada a vermelho 
Saial e traves entalhados, recortados e 

vazados com motivos vegetalistas 
Juntas formam mesa de centro 

China, séc. XIX 
(faltas e defeitos)

86,5x116x58 cm

A pair of pier tables
Red lacquered wood 

Carved apron and stretchers, scalloped and 
pierced with floral motifs 

Together form centre table 
China, 19th century 

(losses and defects)

€ 1.500 - 2.000

108
PEQUENA CÓMODA 
Em madeira lacada 
Decoração entalhada com volutas 
e motivos vegetalistas e com 
madrepérola embutida 
Sudeste Asiático, séc. XIX 
(faltas e defeitos)
47,5x80x42 cm

A small commode
Lacquered wood 
Carved decoration with scrolls and floral 
motifs 
Mother-of-pearl inlaid decoration 
Southeast Asia, 19th century 
(losses and defects)

€ 300 - 500
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109
PEQUENO JARRA E JARRINHO COM TAMPA
Em porcelana Japonesa 
Decoração policromada Imari representando motivos florais 
Séc. XIX
Alt.: 11 cm 
Alt.: 8,5 cm

A small vase and small jug with cover
Japanese porcelain 
Imari polychrome floral decoration 
19th century

€ 100 - 150

112
GRUPO ESCULTÓRICO
Em porcelana japonesa 
Representando figura feminina 
segurando taiko e criança 
Decoração policromada 
Japão, séc. XIX 
(restauros)
Alt.: 33,5 cm

A group sculpture
Japanese porcelain 
Representing a feminine figure 
holding taiko and child 
Polychrome decoration  
Japan, 19th century 
(restorations)

€ 500 - 800

113
PAR DE FIGURAS HINA MATSURI

Par de figuras executadas para o Festival Hina Matsuri, realizado no 
Japão durante a primavera 

Em vários materiais, incluindo seda bordada, gesso, cabelo e tatami  
As figuras representam o “casal feliz” ou o imperador e imperatriz 

sentados sobre bases de tatami 
Japão, primeira metade do séc. XIX  

(faltas e defeitos)
29x35x23 cm

Nota:  
Com certificado da galeria Yokoyama, Inc. (Kyoto, Japão), datado 10 de 

Julho de 1972.

A pair of Hina Matsuri figures
A pair of figures executed for the Hina Matsuri festival that takes place in Japan 

during the Spring 
Several materials including embroided silk, gesso, hair and tatami 

Figures represeting “happy couple” or the Emperor and Empress seated on tatami 
bases 

Japan, first half of the 19th century 
(losses and defects)

Note: 
With certificate by gallery Yokoyama, Inc. (Kyoto, Japan), dated 10 July 1972.

€ 1.400 - 2.000

110
TAÇA

Em porcelana do Japão 
Decoração policromada Imari 
representando motivos florais 

Séc. XVIII/XIX
9,5x19 cm 

A bowl
Japanese porcelain 

Polychrome Imari decoration with floral motifs 
Late 18th, early 19th century

€ 200 - 300

111
TSUBA
Em ferro 
Com decoração gravada representando 
caracteres chineses de um lado e retrato 
de homem do outro  
Período Momoyama (1573-1615) 
(sinais de uso)
Diam.: 6,5 cm

Tsuba
Iron 
Engraved decoration depicting Chinese symbols 
in one side and a man’s portrait at the other 
Momoyama Period (1573-1615) 
(wear signs)

€ 3.500 - 4.500
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114
PANO DE ARMAR
Profusamente bordado a fio de seda 
policromado e  fio 
metálico dourado 
Representando dois dragões a envolver a 
perola sagrada 
O fundo a negro decorado com nuvens, 
morcegos e medalhões - shou 
Tarja inferior com padrão simulando ondas e 
decorada com os oito emblemas budistas  
Laterais rematadas com friso intercalando 
medalhões - shou e flores de lótus 
China, séc. XIX/XX 
314x222 cm 

A Chinese embroided panel
Richly embroided in polychrome silk and 
gilt metallic thread representing two dragons 
surrounding sacred pearl 
Black ground decorated with clouds, bats and shou 
medallions 
Lower frieze decorated with wave pattern and 
decorated with the eihgt Buddhist emblems 
Sides decorated with frieze, shou medallions and 
lotus flowers 
China, late 19th, early 20th century

€ 1.500 - 2.000

115
“MANDARIM RANK BADGE”

Pano bordado representando garça 
China, séc. XIX 

(pequenos defeitos)
29x29,5 cm

Embroided fabric with heron 
China, 19th century 

(small defects)

€ 100 - 150

116
GUARDIÃO
Escultura em madeira lacada e dourada 
China, séc. XVII 
(defeitos)
Alt.: 49 cm

Guardian
Gilt and lacquered wood sculpture 
China, 17th century 
(defects)

€ 2.000 - 3.000
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117
PAR DE TAÇAS 
Em jade verde-espinafre 
China, séc. XX
5,5x12,5 cm

A pair of bowls
Spinach-green jade 
China, 20th century

€ 300 - 400

124
BUDA 
Escultura em madeira policromada  
Tailândia, séc. XX 
(faltas e defeitos)
Alt.: 80 cm 

A Buddha
Polychrome wood sculpture 
Thailand, 20th century 
(losses and defects)

€ 600 - 900

118
PAR DE TAÇAS
Em jade verde-espinafre 
China, séc. XX
5,5x12,5 cm

A pair of bowls
Spinach-green jade 
China, 20th century

€ 300 - 400

119
PAR DE TAÇAS 
Em jade verde-espinafre 
China, séc. XX
5,5x12,5 cm

A pair of bowls
Spinach-green jade 
China, 20th century

€ 300 - 400

120
PAR DE TAÇAS
Em jade verde-espinafre 
China, séc. XX
5,5x12,5 cm

A pair of bowls
Spinach-green jade 
China, 20th century

€ 300 - 400

121
TAÇA
Em jade verde-espinafre 
China, séc. XX
5,5x12,5 cm

A bowl
Spinach-green jade 
China, 20th century

€ 150 - 200

122
CONJUNTO DE QUATRO PEQUENAS TAÇAS

Em jade verde espinafre 
Bases posteriores em prata 

China, séc. XX
Diam.: 12,5 cm (duas maiores) 

11,5 cm (duas menores)

A set of four small bowls
Spinach green 

Silver mounts of later date 
China, 20th century

€ 1.000 - 1.500

123
PAR DE QUIMERAS
Em madeira exótica 
China, séc. XIX 
(faltas)
30x19x9 cm

A pair of chimeras
Exotic wood 
China, 19th century 
(losses)

€ 250 - 300

125
BUDA

Escultura em madeira lacada e dourada 
Representando Buda sentado 

Birmânia (Myamar), séc. XIX/XX 
(faltas)

Alt.: 43 cm

A Buddha
Lacquered and gilt wood sculpture representing 

a seated Buddha 
Burma (Myanmar), late 19th, early 20th century 

(losses)

€ 300 - 400

126
IMORTAL
Escultura em madeira entalhada 
China, séc. XIX/XX
Alt.: 18 cm 

Immortal
Carved wood sculpture 
China, late 19th, early 20th century

€ 200 - 400
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127
COLCHA
Em seda bordada 
Decorada com motivos florais e pássaros 
sobre fundo bordeaux 
Forro a azul e franjas rendilhadas 
China, séc. XX 
194x188 cm

A coverlet
Embroided silk 
Decorated with floral motifs and birds on red 
ground 
Blue lining and lace fringe 
China, 20th century

€ 400 - 600

130
BIOMBO DE MESA 

Com quatro folhas 
Em madeira, decorado com embutidos 

em madrepérola representando motivos 
vegetalistas 

China, séc. XIX 
(pequenos defeitos)

85,5x20 cm

A table folding screen
Four panels 

Wood, decorated with mother-of-pearl inlays 
representing floral motifs 

China, 19th century 
(small defects)

€ 150 - 200

128
COLCHA

Em seda e fio de seda policromada e 
dourada representando flores e laços 

China, séc. XVIII/XIX 
(faltas e defeitos)

318x282 cm

A coverlet
Polychrome and gilt silk embroided silk 

representing flowers and ribbons 
China, late 18th, early 19th century 

(losses and defects)

€ 200 - 400

129
TABULEIRO

Em laca vermelha de cinábrio 
Com decoração esculpida em 

relevo representando morcegos e 
padrão geométrico 

China, séc. XIX 
(defeitos)

37,5x70 cm

A tray
Cinnabar red lacquer 

Carved decoration representing bats and 
geometric pattern 

China, 19th century 
(defects)

€ 1.600 - 2.000

131
LEQUE
Com caixa e varetas em madeira lacada e 
dourada  
Pano em papel pintado com aplicações em 
marfim representando cenas do quotidiano 
chinês  
China, séc. XIX 
(várias faltas e defeitos)
Comp.: 27,5 cm (leque)  
5x32x6 cm (caixa)

A fan
Gilt and lacquered box and structure 
Painter paper with ivory mounts, depicting 
Chinese quotidian scenes 
China, 19th century 
(several losses and defects)

€ 80 - 120

132
LEQUE COM CAIXA

Guardas e varetas em marfim com 
decoração relevada 

Folha em seda com decoração a seda 
tingida com flores, garças e insectos 

Caixa em madeira lacada e interior 
pintado com flores e pássaros 

China, séc. XIX 
(faltas e defeitos)

Comp.: 48 cm (leque)

A fan with case
Carved ivory structure 

Silk paper with stained silk decoration with 
flowers, herons and insects 

Lacquered wood case with painted interior 
with flowers and birds 

China, 19th century 
(losses and defects)

€ 200 - 300
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133
CAIXA COM TAMPA
Em porcelana da China 
Decoração policromada com figuras e 
caracteres chineses  
Pegas em metal  
China, séc. XIX/XX
11,5x22,5 cm 

A box with cover
Chinese porcelain 
Polychrome decoration with Chinese figures and 
symbols 
Metal handles 
China, late 19th, early 20th century

€ 100 - 150

134
FIGURA ORIENTAL

Escultura em porcelana da China 
Decoração policromada sancai

Alt.: 27 cm 

Oriental figure
Chinese porcelain sculpture 

Polychrome Sancai decoration

€ 400 - 600

135
CONJUNTO DE FIGURAS ORIENTAIS
Em porcelana da China 
Representando guerreiros 
Decoração policromada e dourada 
Séc. XX 
(pequenos defeitos)
Alt.: 35 cm

A set of Oriental figures
Chinese porcelain 
Depicting warriors 
Polychrome and gilt decoration 
20th century 
(small defects)

€ 450 - 600
136

PAR DE JARRÕES DE GRANDES DIMENSÕES
Em porcelana da China 

Decoração a azul representando cenas do quotidiano chinês 
Base, pescoço e gargalo decorado com motivos florais 

Bases em tamarindo  
China, séc. XX 

(um dos potes com cabelo no gargalo)
Alt.: 180 cm

A pair of large baluster vases
Chinese porcelain 

Blue decoration depicting Chinese quotidian scenes 
Base, neck and rim decorated with floral motifs 

Tamarind bases 
China, 20th century 

(one vase with hairline at the spout)

€ 4.000 - 6.000
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137
POTE COM TAMPA
Em metal cloisonné  
Decorado com esmaltes policromados 
representando motivos florais 
Pomo da tampa em forma de cão de foo 
China, séc. XIX
Alt.: 26 cm

A vase with cover
Cloisonné metal 
Decorated with polychrome enamels with floral 
motifs 
Dragon shaped cover finial 
China, 19th century

€ 350 - 450

138
MARMITA

Em metal e esmalte policromado 
Com três níveis e tampa 

Decorada com motivos florais sobre fundo 
azul e vistas de jardim 

China, dinastia Qing, séc. XIX 
(pequenos defeitos)

Alt.: 18 cm

A lunchbox
Metal and polychrome enamel 

With three levels and cover 
Decorated with floral motifs on blue ground 

and garden views 
China, Qing Dynasty, 19th century 

(small defects)

€ 350 - 450

139
TAÇA
Em esmalte champlevé 
Decoração policromada com padrão 
vegetalista 
China, séc. XIX  
(faltas e defeitos)

Flower bowl
Cloisonné metal 
Polychrome decoration with floral pattern 
China, 19th century 
(losses and defects)

€ 200 - 300

140
POTE
Em porcelana da China 
Decoração a azul sob vidrado representando reservas 
com paisagens fluviais  
Séc. XVIII/ XIX
Alt.: 47 cm

A vase
Chinese porcelain 
Blue underglaze decoration depicting cartouches with 
riverscapes 
Late 18th, early 19th century

€ 1.000 - 1.500
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141
POTE COM TAMPA
Em porcelana da China 
Decoração a azul sob vidrado 
representando crianças a brincar no jardim 
séc. XIX
Alt.: 29 cm

A vase with cover
Chinese porcelain 
Blue underglaze decoration depicting children 
playing in a garden 
19th century

€ 600 - 800

142
PALMATÓRIA

Em porcelana da China para exportação 
Decoração a azul sob vidrado 

representando enrolamentos vegetalistas 
Dinastia Qing, séc. XIX 

(defeitos)
Alt.: 16 cm

A chamberstick
Chinese export porcelain 

Blue underglaze decoration depicting floral 
scrolls 

Qing Dynasty, 19th century 
(defects)

€ 60 - 80

143
CHÁVENA E PIRES
Em porcelana da China 
Decoração policromada e dourada Imari 
Período Kangxi (1662-1722) 
(esbeiçadelas)
Alt.: 6 cm (chávena) 
Diam.: 13,5 cm (pires)

Cup and saucer
Chinese porcelain 
Polychrome and gilt Imari decoration  
Kangxi Period (1662-1722) 
(chips)

€ 120 - 180

144
BULE COM TAMPA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decoração policromada e dourada “Imari” 
Período Qianlong (1736-1795) 

(restauro na tampa e cabelo no bocal)
13x17 cm 

A teapot with cover
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt Imari decoration  
Qianlong Period (1736-1795) 

(restoration at the cover and hairline at the 
spout)

€ 180 - 220

145
PEQUENO GOMIL
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul representando paisagens e motivos florais 
Decoração posterior a rouge-de-fer, verde e dourado 
Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenos defeitos)
Alt.: 18 cm

A small ewer
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting landscapes and floral motifs 
Later decorated in rouge-de-fer, gree and gilt 
Qianlong Period (1736-1795) 
(small defects)

€ 1.800 - 2.200
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146
PAR DE JARRÕES 
Em porcelana da China 
Decoração relevada e a azul sob 
vidrado representando motivos florais 
e dragões  
Séc. XIX  
(pequenos restauros)
Alt.: 35,5 cm 

A pair of vases
Chinese porcelain 
Decorated in relief and in blue under the 
glazing depicting floral motifs and dragons 
19th century 
(small restorations)

€ 150 - 250

147
PEQUENA JARRA
Em cerâmica da China 
Decoração com vidrado celadon relevado 
com motivos vegetalistas 
Finais dinastia Yuan, princípios dinastia 
Ming
Alt.: 16 cm

A small vase
Chinese ceramic 
Celadon glazed decoration with floral motifs 
in relief 
Late Yuan Dyasnty, early Ming Dynasty

€ 300 - 400

148
JARRA
Em cerâmica da China 
Com vidrado “black mirror” 
Decoração relevada no topo 
representando dragão e morcego 
Séc. XVIII
Alt.: 14 cm

A jar
Chinese ceramic 
Black mirror glazing 
Top with relief decoration depicting dragon 
and bat 
18th century

€ 700 - 900

149
PEQUENO POTE
Em cerâmica da China 
Topo e base com vidrado em tons de castanho 
Corpo com decoração incisa 
Com duas asas estriadas 
Período Song-Jin (960-1279) 
(base com defeito de cozedura)
Alt.: 12 cm

A small vase
Chinese ceramic 
Top and base with brown glazing 
Body with engraved decoration, two ribbed handles 
Song-Jin Period (960-1279) 
(base with firing defect)

€ 1.000 - 1.200

150
PAR DE FIGURAS MONTADAS EM 
BÚFALOS
Em porcelana blanc de Chine 
Representando crianças a tocar flauta 
montadas em búfalos  
China, séc. XIX 
(pequenos defeitos)
Alt.: 19 cm

A pair of figures riding buffaloes
Blanc de Chine porcelain 
Representing children riding buffaloes and 
playing flutes 
China, 19th century 
(small defects)

€ 400 - 600

151
TAÇA
Em porcelana da China 
Decoração azul monocroma 
Marca Qianlong na base
6x17 cm

A bowl
Chinese porcelain 
Blue monochrome decoration 
Qianlong mark at the base

€ 200 - 300

152
GUANYIN

Escultura em porcelana blanc-de-chine 
China, séc. XX 

(mão com restauro)
Alt.: 51,5 cm

Guanyin
A blanc-de-chine porcelain sculpture 

China, 20th century 
(hand restored)

€ 250 - 300
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153
PRATO 
Em porcelana da China 
Decoração policromada “Mandarim” 
Comemorativo do quarto centenário do 
descobrimento do caminho marítimo para 
a Índia (1898)  
Período Tzu Hi (1875-1908)
Diam.: 24,5 cm

A plate
Chinese porcelain 
Polychrome Canton decoration 
Commemorative of the fourth centenary of the 
discovery of the sea route to India (1898) 
Tzu Hi Period (1875-1908)

€ 150 - 200

154
PRATO
Em porcelana da China 
Decoração policromada Mandarim com 
reservas representando cenas de interior 
com figuras orientais, arranjos florais com 
pássaros e ao centro Armas de Bispo 
Período Guangxu (1875-1908)
Diam.: 22 cm

A plate
Chinese porcelain 
Polychrome Mandarin decoration with 
cartouches depicting interior scenes with 
Oriental figures, bouquets with birds and 
Bishop’s coat-of-arms 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 250 - 350

155
PRATO

Em porcelana da China 
Decoração policromada Mandarim 

com reservas representando cenas de 
interior com figuras orientais, arranjos 

florais com pássaros e ao centro 
brasão de armas 

Período Guangxu (1875-1908)
Diam.: 22 cm

A plate
Chinese porcelain 

Polychrome Mandarin decoration with 
cartouches depicting interior scenes with 
Oriental figures, bouquets with birds and 

coat-of-arms 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 250 - 350

156
PRATO COBERTO

Em porcelana da China 
Decoração policromada Mandarim com 

armas da Républica Portuguesa 
Edição comemorativa da implantação da 

Républica em 5 de Outubro de 1910 
Bandeira portuguesa com inscrição em 

caractectes chineses - “Malya Dilisha” i.e. 
“Maria Delícia”
11x28x22,5 cm

An entrée dish
Chinese porcelain 

Polychrome Mandarin decoration depicting 
coat-of-arms of the Portuguese Republic 

Commemorative commision of the 
implantation of the Republic on the 5th 

October 1910 
Portuguese flag with Chinese inscription “Malya 

Dilisha” 

€ 400 - 600

157
GRANDE PONCHEIRA
Em porcelana da China 
Decoração policromada “Mandarim” 
Comemorativo do quarto centenário do descobrimento do caminho marítimo para a Índia (1898)  
Período Tzu Hi (1875-1908)
17x40 cm

A large punch bowl
Chinese porcelain 
Polychrome Canton decoration 
Commemorative of the fourth centenary of the discovery of the sea route to India (1898) 
Tzu Hi Period (1875-1908)

€ 300 - 500
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158
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China 
Decoração policromada com cena 
chinesa ao centro e aba com decoração 
floral e pássaros 
Período República (1912-1949) 
(um prato com esbeiçadelas e um 
cabelo)
Diam.: 24,5 cm

A pair of plates
Chinese porcelain 
Polychrome decoration with Chinese scene 
at the centre and tab with floral decoration 
with birds 
Republic (1912-1949) 
(one plate with chips and hairline)

€ 200 - 300

159
PRATO DE PÉ ALTO
Em porcelana da China para exportação 
Decoração “Mandarim” com esmaltes 
da Família Rosa representando arranjos 
florais, insectos, pássaros e figuras 
chinesas  
Período Guangxu (1875-1908) 
(restauros)
10,5x23 cm

A footed salver
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose Canton decoration 
with bouquets, insects, birds and Chinese 
figures 
Guangxu Period (1875-1908) 
(restorations)

€ 120 - 180

160
BULE COM TAMPA
Em porcelana da China 
Decoração policromada e dourada 
“Mandarim” representando cenas de 
interior com figuras orientais e cercadura 
com composição floral, frutos, borboletas 
e pássaros  
Pegas em metal 
Período Guangxu (1875-1908)
Alt.: 16,5 cm 

A teapot with cover
Chinese porcelain 
Polychrome and gilt Canton decoration with 
interior scenes with Oriental figures and floral 
frame with fruits, butterflies and birds 
Metal handles 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 80 - 120

161
CONJUNTO DE TRÊS PRATOS

Em porcelana da China 
Decoração policromada “Mandarim” com 

esmaltes da Família Rosa 
Período Guangxu (1875-1908)

Diam.: 25 cm

A set of three plates
Chinese porcelain 

Polychrome Canton decoration 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 150 - 200

162
PAR DE JARRAS
Em porcelana da China para exportação 
Decoração policromada “Mandarim” 
Representando reservas com cenas do quotidiano chinês e 
arranjos florais com pássaros e insectos  
Bocais com aplicações em metal 
Dinastia Qing, séc. XIX 
(um deles partido, colado e com um cabelo no bocal) 
Alt.: 38 cm

A pair of vases
Chinese export porcelain 
Polychrome Canton decoration depicting cartouches with Chinese 
quotidian scenes and bouquets with birds and insects 
Rims with metal mounts 
Qing Dynasty, 19th century 
(one broken and with one hairline)

€ 200 - 300

163
PAR DE PRATOS COBERTOS
Em porcelana da China para exportação 
Decoração “Mandarim” com esmaltes 
da Família Rosa representando arranjos 
florais, insectos, pássaros e figuras 
chinesas  
Período Guangxu (1875-1908)
15x23x19,5 cm

A pair of entrée dishes
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose Canton decoration 
with bouquets, insects, birds and Chinese figures 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 380 - 500

164
CONJUNTO DE CAIXAS DE TOILETE
Composto por duas saboneteiras, uma 
caixa com cilíndrica com tampa e uma caixa 
retangular com tampa 
Em porcelana da China 
Decoração policromada e parcialmente 
dourada “Mandarim” representando motivos 
florais e figuras orientais  
Período Guangxu (1875-1908) 
(Duas tampas partidas e coladas)
Alt.: 11,5 cm (maior)

A set of toilette boxes
Comprising: two soap boxes, one cylindrical box 
with cover and one rectangular box with cover 
Chinese porcelain 
Polychrome and partly gilt Canton decoration with 
floral motifs and Oriental figures 
Guangxu Period (1875-1908) 
(two broken covers)

€ 180 - 250

165
CASTIÇAL
Em forma de cão de foo 
Porcelana da China de exportação 
Decoração dourada e policromada com 
esmaltes da Família Rosa 
Primeira metade do séc. XIX
7x11,5 cm

Candlestick
Chinese export porcelain 
Dragon shaped with gilt and polychrome 
Famille Rose decoration  
First half of the 19th century

€ 280 - 350

166
COVILHETE RECORTADO COM PÉ 

Em porcelana da China 
Decoração policromada representando ao 

centro figuras orientais 
Aba decorada no topo com motivos florais 

e borboletas e no verso com vista de 
jardim com figuras  

Marca Jiaqing na base  
Séc. XIX 

(pequenos defeitos)
8x28x22,5 cm

A footed scalloped saucer
Chinese porcelain 

Polychrome decoration depicting Oriental 
figures at the centre 

Tab decorated at the top with floral motifs 
and butterflies and at the back decorated with 

garden view with figures 
Jiaqing mark at the base 

19th century 
(small defects)

€ 120 - 160
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167
GRANDE JARRÃO
Em porcelana da China de exportação 
Decoração “Mandarim” com esmaltes da Família Rosa e dourado, representando cenas 
do quotidiano chinês e arranjos florais 
Período Guangxu (1875-1908)
Alt.: 90 cm

A large vase
Chinese export porcelain 
Mandarin, Famille Rose and gilt decoration depicting Chinese quotidian scenes and bouquets 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 2.300 - 2.800

168
PAR DE POTES COM TAMPA
Em porcelana da China 
Decoração policromada e dourada Mandarim 
Com reservas representando cenas do quotidiano chinês e arranjos florais com 
pássaros e borboletas 
Pomos de tampas em forma de esquilo e mascarões em relevo dourados 
Período Guangxu (1875-1908)
Alt.: 63,5 cm

A pair of vases with cover
Chinese porcelain 
Polychrome and gilt Canton decoration  
With cartouches depicting Chinese quotidian scenes and bouquets with birds and butterflies 
Squirrel shaped cover finials and gilt masks in relief 
Guangxu Period (1875-1908)

€ 4.200 - 6.000
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169
SALADEIRA 
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família 
Rosa 
Representando ao centro brasão de família europeia 
Período Qianlong (1736-1795) 
(restauro)
8x30x24 cm

A salad bowl
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration 
Centre with European coat-of-arms

€ 200 - 300

170
PRATO FUNDO

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decorado ao centro com arranjo floral e na aba, 
com brasão de família europeia e grinaldas de flores 

a dourado  
Período Qianlong (1736-1795)  

(pequenas esbeiçadelas)
Diam.: 23,5 cm

A soup plate
Chinese export porcelain 

Centre decorated with bouquet and tab with European 
coat-of-arms and gilt garlands 
Qianlong Period (1736-1795) 

(small chips)

€ 200 - 300

171
TAÇA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias,  

Decoração com flores e armas de família 
europeia 

Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadela)

Diam.: 19,5 cm 
Alt.: 8,5 cm

A Qianlong Armorial bowl 
Chinese export porcelain 

Decoration depicting european coat-of-arms 
and flowers 

Qianlong Period (1736-1795) 
(chip)

€ 300 - 400

172
PRATO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família 
Rosa representando motivos florais e armas de família 
europeia 
Período Qianlong (1736-1795) 
(cabelos e pequenas esbeiçadelas restauradas)
Diam.: 22,5 cm

A plate
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration with floral motifs and 
European coat-of-arms 
Qianlong Period (1736-1795) 
(hairlines and small restored chips)

€ 200 - 300

173
PRATO RECORTADO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias  
Decoração policromada e dourada com 
esmaltes da Família Rosa com armas do conde 
de Ganon, com a divisa “NIGRA SUM SED” 
Período Qianlong, c. 1760
Diam.: 23 cm

A scalloped plate
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt Famille Rose decoration with 
coat-of-arms of the Count de Ganon with “NIGRA 
SUM SED” motto 
Qianlong Period, ca. 1760

€ 500 - 800

174
PRATO OITAVADO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada e dourada com 
armas de família europeia ao centro 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 22 cm

An octagonal plate
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt decoration bearing 
European coat-of-arms at the centre 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 180 - 220
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175
TRAVESSA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa 
Representando ao centro armas de família 
europeia 
Período Qianlong (1736-1795)
32,5x38 cm

A dish
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration 
Centre with European coat-of-arms 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 800 - 1.200

176
TERRINA

Em porcelana da China  
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa  

Representando armas de família europeia 
Pomo da tampa em forma de flor 

Período Qianlong (1736-1795) 
(restauro no pomo da tampa)

22x30,5x21,5 cm

A tureen 
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose decoration depicting 
European coat-of-arms 

Flower shaped cover finial

€ 1.200 - 1.600

177
PAR DE REFRESCADORES 
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa 
Representando motivos florais e armas de família europeia 
Período Qianlong (1736-1795) 
(restauros)
Alt.: 20 cm

A pair of wine coolers
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration depicting floral motifs and European coat-of-arms 
Qianlong Period (1736-1795) 
(restorations)

€ 2.500 - 3.000

178
PRATO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com 
esmaltes da Família Rosa 
Representando ao centro uma abelha 
rodeada de asas de borboleta 
Aba com armas de Louis Cardevac 
d’Havricourt e da sua esposa 
Antoinette Barbonne Thérèse 
Languet de Cergy 
Período Qianlong, c. 1737
Diam.: 23 cm

Bibliografia/Literature:  
Cohen & Cohen, “Tyger Tyger!”, pp. 
104-105.

A plate
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration 
Depicting a bee at the centre surrounded 
by butterfly wings 
Tab with coat-of-arms of Louis Cardevac 
d’Havricourt e his wife Antoinette 
Barbonne Thérèse Languet de Cergy 
Qianlong Period, ca. 1737

€ 700 - 1.000
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179
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração dourada e policromada com 
esmaltes da Família Rosa, ao estilo 
Meissen, representando paisagem fluvial 
com figuras, casario e embarcações 
Aba decorada com friso a ouro 
Período Qianlong, vers. 1735 
(esbeiçadelas e cabelo)
Diam.: 23,5 cm

Bibliografia/Literature:  
François et Nicole Hervouët, Yves 
Bruneau, “La Porcelaine des Compagnies 
des Indes a Décor Occidental”, p. 349.

A pair of plates
Chinese export porcelain 
Gilt and polychrome Famille Rose decoration 
in the Meissen style, depicting riverscape with 
figures, houses and boats 
Tab decorated with gilt frieze 
Qianlong Period, ca. 1735 
(chips and hairline)

€ 650 - 850

180
PRATO FUNDO
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada ao estilo 
Meissen representando ao centro uma 
paisagem fluvial com figuras e casas 
Período Qianlong (1736-1795)
Diam.: 22,5 cm

A Qianlong soup plate
Chinese export porcelain 
Polychrome decoration in the Meissen style 
depicting riverscape with  figures and houses 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 500 - 800

181
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada e dourada 
com esmaltes da Família Rosa, 
ao estilo Meissen, representando 
paisagem fluvial com figuras, casario e 
embarcações 
Aba decorada com friso a ouro 
Período Qianlong, c. 1735 
(esbeiçadelas e cabelos)
Diam.: 22 cm

A pair of plates
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt Famille Rose decoration 
in the Meissen manner depicting riverscape 
with figures, houses and boats 
Qianlong Period, ca. 1735 
(chips and hairlines)

€ 400 - 600

182
CONJUNTO DE QUATRO TAÇAS E PIRES
Em porcelana da China  
Companhia das Índias  
Decoração policromada com ricos esmaltes em tons 
de azul, rosa, salmão e dourado, representando 
paisagem com casas, árvores e romãs 
Período Jiaquing (1796-1820) 
(esbeiçadelas e desgaste no dourado)
Diam.: 14 cm 
Alt.: 4,5 cm 

Nota: 
Decoração idêntica ao serviço conhecido como 
tendo pertencido a D. Pedro de Sousa e Holstein, 1º 
Duque de Palmela. 
 
Bibliografia/Literature:  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do 
Império”, p. 287.

A set of four cups and saucers
Chinese export porcelain 
Polychrome decoration in blue, pink, salmon and gilt 
depicting landscape with houses, trees and pomegranates 
Jiaqing Period (1796-1820) 
(chips and wear to the gilding)
Note:  
Similar service belonged to D. Pedro de Sousa e Holstein, 
1st Duke of Palmela.

€ 200 - 300

183
BULE E PEQUENA CAFETEIRA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a cameau-rose e dourado representando 
motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795) 
(defeitos e pequenos restauros; cafeteira sem tampa)
Alt.: 16  cm (bule) 
Alt.: 15 cm (cafeteira)

A teapot and a small coffee pot
Chinese export porcelain 
Cameau-Rose and gilt decoration with flowers 
Qianlong Period (1736-1795) 
(defects e small restorations; coffee pot without cover)

€ 150 - 200

184
PAR DE CHÁVENAS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração “bianco supra bianco” e 
reservas ao centro com paisagem 

fluvial e pagodes 
Período Qianlong (1736-1795)

Alt.: 6,5 cm

A pair of cups
Chinese export porcelain 

Bianco-supra-bianco decoration with 
cartouches at the centre depicting 

rivescapes and pagoda 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 60 - 90

185
BULE COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração dourada e policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando figura masculina a fumar 
cachimbo, acompanhada por pequeno cão e outra 
figura de aparência oriental 
Período Qianlong, c. 1735
Alt.: 12,5 cm

Bibliografia/Literature:  
François et Nicole Hervouët, Yves Bruneau, “La 
Porcelaine des Compagnies des Indes a Décor 
Occidental”, p. 101.

A tea pot with cover
Chinese export porcelain 
Gilt and polychrome Famille Rose decoration depicting 
masculine figure smoking pipe, alongside a small dog and 
other identical figure of Oriental look 
Qianlong Period, ca. 1735

€ 600 - 900

186
BULE COM TAMPA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração dourada e policromada com esmaltes 
da Família Rosa, ao estilo Meissen, representando 

paisagem fluvial com figuras e construções 
ocidentais  

Período Qianlong (1736-1795)
Alt.: 13 cm

A tea pot with cover
Chinese export porcelain 

Gilt and polychrome Famille Rose decoration in the 
Meissen style depicting riverscape with figures and 

Ocidental buildings 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 600 - 900
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187
PRATO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a ouro salmão e 
sépia  
Representando ao centro 
vista de jardim com figuras 
orientais 
Periodo Qianlong (1736-
1795)
Diam.: 25 cm

A Qianlong plate
Chinese export porcelain 
Pink, gilt and sepia decoration 
depicting garden view and 
oriental figures 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 100 - 150

188
PRATO

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada e 
dourada com paisagem fluvial, 

casario, pastores e gado 
Período Yongzheng (1722-1735)  

(esbeiçadelas) 
Diam.: 23 cm

A plate
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration 
depicting riverscape, houses, 

shepherds and cattle 
Yongzheng Period (1722-1735) 

(chips)

€ 250 - 300

189
PEQUENA TRAVESSA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando paisagem 

fluvial com pagode e montanhas 
Período Qianlong (1736-1795)

18,5x27,5 cm

A small dish
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose decoration depicting 
riverscape with pagoda and mountains 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 200 - 300

190
PRATO RECORTADO
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando vista de 
jardim com figuras orientais e corso 
Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenos defeitos)
Diam.: 25 cm

A scalloped plate
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration 
depicting a garden view with Oriental figures 
Qianlong Period (1736-1795) 
(small defects)

€ 200 - 300

191
MOLHEIRA

Em porcelana da China  
Companhia das Índias 

Decoração policromada e dourada 
com esmaltes da Família Rosa 

conhecido por serviço “Princesinha” 
representando ao centro vista de 

jardim com figura feminina 
Período Qianlong (1736-1795) 

(restauro na asa)
Comp.: 18,5 cm

A sauce boat
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt Famille Rose 
decoration known as “Little Princess” 

depicting garden view with figure at the 
centre 

Qianlong Period (1736-1795) 
(handle with restoration)

€ 450 - 650

192
PAR DE SALEIROS EM FORMA DE CONCHA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromia e dourada com esmaltes da Família 
Rosa representando flores 
Assente em três pés 
Período Qianlong (1736-1795)
5x10x8 cm

A pair of shell shaped salt cellars
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt Famille Rose decoration with flowers 
On three feet 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 450 - 650

193
PRATO DE ABA RENDILHADA

Em porcelana da China  
Companhia das Índias 

Decoração relevada, encanastrada, e policromada 
com esmaltes da Família Rosa representando 

arranjos florais 
Período Qianlong (1736-1795)

Diam.: 24 cm

A pierced tab plate
Chinese export porcelain 

Decorated in relief and polychrome Famille Rose 
depicting bouquets 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 200 - 300
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194
PAR DE PRATOS 

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes 
da Família Verde representando 

motivos florais 
Verso das abas com motivos florais 

sobre fundo chocolate 
Período Kangxi (1662-1722) 

(cabelos e esbeiçadelas)
Diam.: 28 cm

A pair of plates
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Verte floral decoration 
Back of the tabs with floral motifs on café-

au-lait ground 
Kangxi Period (1662-1722)

€ 600 - 800

195
PRATO 
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Verde representando motivos 
florais 
Período Kangxi (1662-1722)
Diam.: 35 cm

A plate
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Verte floral decoration 
Kangxi Period (1662-1722)

€ 1.000 - 1.500

196
TAÇA
Em porcelana da China  
Companhia das Índias  
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando motivos florais  
Período Qianlong (1736-1795)
8,5x26 cm

A salad bowl
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 400 - 600

197
DOIS COVILHETES 
RECORTADOS 
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando 
motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795) 
(um com uma esbeiçadela)
21,5x25 cm 
18x23 cm

Two scalloped saucers
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration with 
floral motifs 
Qianlong Period (1736-1795) 
(one with one chip)

€ 350 - 450

198
PAR DE BACIAS DA BARBA
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa  
Representando ao centro vista de jardim com pavão 
Período Qianlong (1736-1795) 
(uma com restauro)
29x33 cm

A pair of basins
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration 
Centre with garden view with peacock 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 1.500 - 2.000
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199
PAR DE MOLHEIRAS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando no 
interior paisagem fluvial com figuras 
orientais  
Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenos defeitos)
9,5x23,5x9 cm

A pair of sauce boats
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration 
riverscape with Oriental figures 
Qianlong Period (1736-1795) 
(small defects)

€ 300 - 400

200
MOLHEIRA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Com aba gomada e decoração 
policromada com esmaltes da Família 
Rosa representando vista de jardim com 
garças 
Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenos defeitos)
7,5x20,5x10 cm

A sauce boat
Chinese export porcelain 
Fluted tab, Polychrome Famille Rose 
decoration depicting garden view with herons 
Qianlong Period (1736-1795) 
(small defects)

€ 200 - 300

201
MOLHEIRA

Em porcelana da China  
Companhia das Índias 

Decoração policromada com 
esmaltes da Família Rosa 

representando motivos florais  
Período Qianlong (1736-1795) 

(pequenos defeitos)
6,5x24x10,5 cm

A sauce boat
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose decoration with 
floral motifs 

Qianlong Period (1736-1795) 
(small defects)

€ 200 - 300

202
MOLHEIRA RECORTADA 
Em porcelana da China 
Decoração policromada e dourada com 
armas de família europeia, Collier 
Período Qianlong (1736-1795) 
(restauro e esbeiçadela)
8x20x10 cm 

A scalloped sauce boat
Chinese porcelain 
Polychrome and gilt decoration with Collier 
coat-of-arms 
Qianlong Period (1736-1795) 
(restoration and chip)

€ 600 - 900

203
MOLHEIRA

Em porcelana da China, 
Companhia das Índias, Família 

Rosa 
Decorada com borboletas e flores 

Período Qianlong (1736-1795) 
(1 cabelo e defeito na asa) 

Comp.: 19 cm
Comp.: 19 cm

A Qianlong sauce boat
A Qianlong sauce boat 

Chinese export porcelain, Famille Rose 
decoration depicting butterflies and 

flowers. One hairline and defect to the 
handle.

€ 100 - 150

204
PRATO 
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração a grisaille e dourado 
representado  a ressurreição de 
Cristo 
Período Qianlong, c. 1740 
(restauro na aba)
Diam.: 22,5 cm

A plate
Chinese export porcelain 
Grisaille and gilt decoration depicting 
Christ’s resurrection 
Qianlong Period, ca. 1740 
(restoration at the tab)

€ 300 - 400

205
BULE COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias  
Decoração policromada sob vidrado 
representando motivos florais e 
reservas com cenas do quotidiano 
chinês 
Período Qianlong (1736-1795) 
(cabelo e esbeiçadela)
13 cm

A teapot with cover
Chinese export porcelain 
Polychrome decoration depicting floral 
motifs and cartouches with Chinese 
quotidian scenes 
Qianlong Period (1736-1795) 
(hairline and chip)

€ 250 - 300
206

BULE COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Corpo gomado, com decoração a grisaille e 
dourado representando deusa Juno segundo 

gravura de Claude III Audran 
Período Qianlong, c. 1755 

(pequenos defeitos)
Alt.: 14 cm

Bibliografia/Literature:   
François et Nicole Hervouët e Yves Bruneau, “La 

Porcelaine des Compagnie des Indes à décor 
Occidental”, p. 293, ils. 13.4-13.6. 

David Howard e John Ayers, “China for the West”, 
vol. I, p. 340, ill. 338.

A teapot with cover
Chinese export porcelain 

Fluted body with grisaille and gilt decoration depicting 
Juno after Claude III Audran 

Qianlong Period, ca. 1755 
(small defects)

€ 500 - 800

207
CUSPIDEIRA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando flores e 
insectos 
Período Qianlong (1736-1795)
Alt.: 7,5 cm

A spittoon
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration with 
flowers and insects 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 60 - 80
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209
PAR DE PRATOS

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando motivos florais 

Período Qianlong (1736-1795)
Diam.: 23 cm

A pair of plates
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 300 - 400

210
PAR DE COVILHETES
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração dourada e policromada com 
esmaltes da Família Rosa representando 
flores 
Período Qianlong (1736-1795) 
(um com restauro na aba e cabelos)
Diam.: 21,5 cm

A pair of saucers
Chinese export porcelain 
Gilt and polychrome Famille Rose decoration 
with flowers 
Qianlong Period (1736-1795) 
(one with hairlines and restored at the tab)

€ 150 - 200

208
TRAVESSA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando ao centro 
motivos florais  
Período Qianlong (1736-1795)
27,5x33,5 cm

A dish
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration depicting 
floral motifs 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 150 - 200

211
TERRINA COM TRAVESSA C/TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa representando 
motivos florais 
Pomo da tampa em forma de flor e pegas com formato zoomórfico 
Período Qianlong (1736-1795)
22x37x23 cm (terrina) 
30,5x38 cm (travessa)

A tureen with dish
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration with flowers 
Flower shaped cover finial and zoomorphic handles 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 2.500 - 3.000

212
TABULEIRO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando motivos florais 
Com duas pegas e aba gomada 
Período Qianlong (1736-1795)

A tray
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration  
With two handles and fluted tab 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 2.000 - 3.000
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213
TERRINA COM TAMPA E TRAVESSA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decoração cameau rose e dourado com flores 
Friso ponta de lança a rouge de fer e dourado 

Período Qianlong (1736-1795)
18,5x31x20 cm (terrina) 
26,5x34 cm (travessa)

A tureen with cover and dish
Chinese export porcelain 

Cameau Rose and gilt decoration with flowers 
Rouge-de-fer and gilt frieze 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 2.300 - 3.000

214
TRAVESSA OITAVADA
Em porcelana da China  
Companhia das Índias  
Decoração policromada com 
esmaltes da Família Rosa 
representando motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795)
32x40 cm 

An octogonal dish
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 600 - 900

215
PEQUENA TERRINA COM TAMPA E TRAVESSA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa representando 
motivos florais 
Pomo da tampa em forma de fruto e pegas zoomórficas 
16x21x14,5 cm (terrina) 
19x24 cm (travessa)

A small tureen with cover and dish 
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration with floral motifs 
Fruit shaped cover finial and zoomorphic handles

€ 2.000 - 3.000

216
TRAVESSA RECORTADA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com 
esmaltes da Família Rosa 

representando motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795)

24x34 cm

A scalloped dish
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose floral 
decoration 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 700 - 900
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217
AVE DO PARAÍSO
Em porcelana da China 
Decoração policromada 
Séc. XIX 
(pequenos restauros)
24x10x16 cm

Bird of Paradise
Chinese porcelain 
Polychrome decoration 
19th century 
(small restorations)

€ 1.000 - 1.500

218
CANUDO

Em porcelana  
Decoração policromada 

com esmaltes da Família 
Rosa representando 

motivos florais e galo 
Séc. XVIII

Alt.: 24 cm

A beaker
Porcelain 

Polychrome Famille Rose floral 
decoration with rooster 

18th century

€ 300 - 400

219
AÇUCAREIRO E PIRES
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa 
Representando medalhão com dois 
corações, ladeado por querubins e 
encimado por coroa 
Período Qianlong (1736-1795) 
(pires com cabelos)
Alt.: 7 cm (açucareiro) 
Diam.: 14 cm (pires)

Sugar bowl and saucer
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration  
Depicting crowned medallion with two 
hearts flanked by cherubs 
Qianlong Period (1736-1795) 
(saucer with hairlines)

€ 200 - 300

220
PAR DE PRATOS DE SOPA

Em  porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada da 
Família Rosa representando flores 

Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)

23 cm

A pair of soup plates
Chinese export porcelain 

Polcyhrome Famille Rose decoration 
depicting flowers 

Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 180 - 250

221
TERRINA C/TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a rouge-de-fer e dourado 
representando motivos florais  
Pomo da tampa em forma de romã e 
pegas de formato zoomórfico 
Período Qianlong (1736-1795)
17x32x19 cm

A tureen 
Chinese export porcelain 
Rouge-de-fer and gilt floral decoration 
Pomegranate shaped cover finial and 
zoomorphic handles 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 500 - 800

222
TRAVESSA RECORTADA 

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decoração a rouge-de-fer e dourado 
representando flores  

Período Qianlong (1736-1795)
27x36 cm 

A scalloped dish
Chinese export porcelain 

Rouge-de-fer and gilt decoration with flowers 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 250 - 400

223
CESTO RENDILHADO COM TRAVESSA
Em porcelana da China 
Decoração a rouge-de-fer e dourado com 
flores 
Período Qianlong (1736-1795) 
(defeitos)
18x21,5 cm (travessa) 
8x19x16,5 cm 

A pierced basket with tray
Chinese porcelain 
Rouge-de-fer and gilt decoration with flowers 
Qianlong Period (1736-1795) 
(defects)

€ 600 - 900
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224
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada com 
esmaltes da Família Verde 
Representando vista de jardim com 
figuras orientais 
Período Kangxi (1662-1722) 
(restauros)
Diam.: 24 cm

A pair of plates
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Verte depicting 
garden view with Oriental figures 
Kangxi Period (1662-1722)

€ 800 - 1.200

225
PAR DE CABOS DE TALHER 
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes 
da Família Verde representando motivos 
florais e pássaros 
Período Kangxi (1662-1722) 
(pequenas faltas e defeitos)
Comp.: 10,5 cm

A pair of handles
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Verte decoration with floral 
motifs and birds 
Kangxi Period (1662-1722) 
(small losses and defects)

€ 500 - 800

226
PRATO OITAVADO

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes da Família Verde 
representando ao centro vista de jardim com pássaros 

Período Kangxi (1662-1722) 
(restauros e pequenos defeitos)

Diam.: 26 cm

An octogonal plate
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Verte decoration depicting garden view with birds 
Kangxi Period (1662-1722) 

(restorations and small defects)

€ 300 - 400

227
JARRO 
Em porcelana da China 
Companhia das Índias  
Decoração policromada 
com esmaltes Família Verde 
representando arbusto com flores, 
fruto e pássaros 
Período Kangxi (1662-1722) 
(restauro na base e pega)
Alt.: 22 cm 

A vase
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Verte decoration 
depicting bush with flowers, fruit and 
birds 
Kangxi Period (1662-1722) 
(restoration at the base and handle)

€ 400 - 600

228
GARRAFA

Em porcelana da China 
Decoração policromada com esmaltes da 

Família Verde 
Período Kangxi (1662-1722) 

(gargalo cortado)
Alt.: 19 cm

A bottle
Chinese porcelain 

Polychrome Famille Verte decoration 
Kangxi Period (1662-1722) 

(trimmed neck)

€ 200 - 300

229
TAÇA 

Em porcelana da China 
Com aba facetada 

Decoração policromada com esmaltes 
da Família Verde representando motivos 

florais 
Período Kangxi (1662-1722) 

(restauros e defeitos)
11x30 cm

A bowl
Chinese porcelain 

Faceted tab 
Polychrome Famille Verte decoration with floral 

motifs 
Kangxi Period (1662-1722) 

(restorations and defects)

€ 400 - 600
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230
JEAN JOIRE (1862-1950)
Dois cães da Alsacia
Grupo escultórico em bronze patinado  
Assinado
50x60x32 cm 

Two German Shepherds
Patinated bronze group sculpture 
Signed

€ 1.500 - 2.000

231
CHARLES MASSON (FRANÇA, 1822-1894)
Witternder Jagdhund
Escultura em metal patinado 
Com base em mármore 
Assinado
26x60x16 cm

Patinated metal sculpture 
Marble base 
Signed

€ 300 - 400

232
ANTÓNIO TEIXEIRA LOPES (1866-1942)
“Angústia”
Escultura em bronze patinado 
Assinada
Alt.: 55 cm

Patinated bronze sculpture 
Signed

€ 800 - 1.200

233
JEAN LOUIS GREGOIRE (FRANÇA, 1840-1890)
“La liseuse”
Escultura em bronze patinado
Alt.: 68 cm

Patinated bronze sculpture

€ 1.600 - 2.000

234
EUGÈNE MARIOTON (FRANÇA, 1854-1933)
“Belluaire”
Escultura em bronze patinado 
Assinada 
Com base em mármore
Alt.: 53 cm

Patinated bronze sculpture
Signed
Marble base

€ 1.000 - 1.500
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235
CAIXA GUARDA-JÓIAS NAPOLEÃO III
Faixeada a várias madeiras com aplicações em metal 
amarelo 
Assinada “TAHAN Fournisseur de l’Empereur” 
França, séc. XIX
11,5x28x21 cm

A Napoleon III jewel casket
Veneered in several woods and brass mounts 
Signed “Tahan Fournisseur de l’Empereur” 
France, 19th century

€ 180 - 220

236
BENGALA
Em corno de rinoceronte com castão em ouro 
relevado e cinzelado com motivos vegetalistas e 
reservas com pássaros e flores 
Trabalho oriental do séc. XIX para o mercado 
europeu 
(sinais de uso)
Alt.: 85 cm

A cane
Rhino horn with gold handle decorated in relief with 
flroal motifs and cartouches with birds and flowers 
Oriental work of the 19th century for the European 
market 
(wear signs)

€ 2.000 - 3.000

237
CAIXA ESTILO BOULLE 

Em madeira ebanizada com trabalho de marchetaria 
em tartaruga,metal amarelo e madrepérola 

Interior em pau-cetim com duas gavetas de segredo 
(faltas)

15,5x37x28 cm 

A Boulle style box
Ebonized wood with tortoiseshell, brass and mother-of-

pearl marquetry decoration  
Satinwood interior with two secret drawers 

(losses)

€ 1.500 - 2.000

238
COFRE DE PEQUENAS DIMENSÕES 

ESTILO BOULLE
Em madeira ebanizada revestido a 

marchetaria de tartaruga e metal amarelo 
França, séc. XIX

16x23x12 cm 

A small jewel casket in the Boulle manner
Ebonized wood with tortoiseshell and brass 

marquetry decoration 
France, 19th century

€ 1.000 - 1.500

239
CAIXA ESTILO BOULLE 
Em madeira ebanizada revestido a 
marchetaria de tartaruga e metal amarelo 
França, séc. XIX 
(restauros)
9x26x10 cm 

A Boulle style box
Ebonized wood with tortoiseshell and brass 
marquetry decoration 
France, 19th century 
(restorations)

€ 350 - 500
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240
TABULEIRO DE JOGO
Caixa em ébano com aplicações em metal 
amarelo e marfim embutido 
Exterior com tabuleiro de damas e no 
interior tabuleiro de gamão 
Peças em ébano e marfim
13x60x38 cm

A gameboard
Ebony bow with brass mounts and ivory inlays 
Exterior with chess board and interior with 
backgammon board 
Ebony and ivory pieces

€ 500 - 700

241
CAIXA PARA CHÁ JORGE III

Em mogno 
Com ferragens em metal amarelo 

Interior com três compartimentos forrados 
a estanho 

Inglaterra, séc. XIX 
(pequenos defeitos; falta fechadura)

14,5x23x13 cm

A George III tea box
Mahogany 

Brass mounts 
Interior with three tin-lined compartments 

England, 19th century 
(small defects; missing lock)

€ 100 - 150

242
LICOREIRO NAPOLEÃO III
Caixa em mogno com trabalho de 
marchetaria em espinheiro 
Interior com quatro garrafas com tampa e 
desaseis cálices em cristal de decoração 
gravada e dourada 
França, séc. XIX
25x31x22 cm 

A Napoleon III Liquor Set
Mahogany and thornbush marquetry 
With four bottles 
France, 19th century 
(chalices missing)

€ 500 - 800
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243
PAR DE CASTIÇAIS 

Com verrines em cristal de Baccarat 
Marcados 

França, séc. XX
Alt.: 40 cm 

A pair of candlesticks
With Baccarat verrines 

Marked 
France, 20th century

€ 600 - 900

244
PAR DE URNAS COM TAMPAS
Em vidro azul lapidado representando 
cachos de uvas  
Montures em metal dourado
Alt.: 60 cm 

A pair of urns with covers
Blue glass with cut decoration representing 
grapes 
Gilt metal mounts

€ 900 - 1.200

245
FRUTEIRO

Em vidro bicolor lapidado 
Decorado com motivos vegetalistas e 

paisagens com águias a caçar 
Europa, séc. XIX 

(pequenos defeitos)
Alt.: 58 cm

A fruit bowl
Overlay glass 

Decorated with floral motifs and landscapes 
with eagles hunting 

Europe, 19th century 
(small defects)

€ 1.200 - 1.600

246
PAR DE CANDELABROS DE 

QUATRO LUMES
Com fustes, bobeches e 

pingentes em cristal  
Decoração moldada 

Marcadas na base Baccarat
Alt.: 47 cm

A pair of four-light candelabra
Cut-crystal 

Molded decoration 
Marked Baccarat

€ 1.200 - 1.600

247
PAR DE PINHAS 
Em vidro soprado verde e incolor 
Com interior espelhado 
Decoração moldada e lapidada 
Bases em metal amarelo 
Séc. XX
Alt.: 27 cm

A pair of handrail finials
Green and colorless glass 
Mirror glass 
Molded and cut decoration 
Brass bases 
20th century

€ 500 - 800

248
PINHA DE CORRIMÃO 
Em vidro azul cobalto 
Com decoração moldada e lapidada 
Base em metal amarelo 
Portugal, séc. XX
Alt.: 14 cm

A handrail finial
Cobalt blue glass 
Molded and cut decoration 
Brass base 
Portugal, 20th century

€ 100 - 150

249
PINHA DE CORRIMÃO

Em vidro amarelo 
Com decoração moldada e lapidada 

Base em metal amarelo 
Portugal, séc. XX

Alt.: 16 cm

A handrail finial
Yellow glass 

Molded and cut decoration 
Brass base 

Portugal, 20th century

€ 100 - 150

134

135



250
PAR DE APLIQUES DE CINCO 
LUMES
Em cristal lapidado 
Séc. XIX 
(defeitos)
54x49,5 cm

A pair of five-light appliques
Cut crystal 
19th century 
(defects)

€ 700 - 1.000

251
PAR DE APLIQUES DE DOIS LUMES
Em cristal e pingentes em vidro e cristal 
Séc. XIX
38x36,5 cm

A pair of two-light appliques
Crystal and glass and crystal pendants 
19th century

€ 300 - 500

252
GRANDE LUSTRE 
Em bronze dourado com decoração 
moldada 
Pingentes e casquilhos em vidro 
Com vinte e quatro lumes
115x94 cm

A large chandelier
Gilt bronze with molded decoration  
Glass pendants 
With twenty four lights

€ 3.200 - 3.600
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253
LUSTRE DE SEIS LUMES
Em vidro e cristal
105x80 cm

A six-light chandelier
Glass and crystal

€ 500 - 700

254
GRANDE LUSTRE
Em vidro e cristal 
Com oito lumes 
Séc. XX
105x110 cm

A large eight-light chandelier
Glass and crystal 
20th century

€ 1.300 - 1.700

255
LUSTRE DE SACO ESTILO D. MARIA
Em vidro e cristal 
Quatorze lumes (oito deles não 
electrificados)
150x80 cm

A D. Maria style chandelier
Crystal and glass 
Fourteen-light (eight not electrified)

€ 800 - 1.200
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256
PEQUENO LUSTRE DE SACO
Em vidro com armação em metal 
Três lumes
51x27 cm

A small chandelier
Glass with metal frame 
Three-light

€ 100 - 150

257
PAR DE APLIQUES DE DOIS LUMES 
ESTILO D. MARIA
Pingentes em vidro e cristal 
(faltas)
42x26,5 cm

A pair of two-light appliques in the D. Maria 
style
Glass and crystal pendants 
(losses)

€ 200 - 300

258
PEQUENO LUSTRE DE SACO 
ESTILO D. MARIA
Em vidro com armação em metal 
Seis lumes 
73x41 cm

A small D. Maria style chandelier
Glass with metal frame 
Three-light

€ 250 - 300

259
PEQUENO LUSTRE DE SACO 
ESTILO D. MARIA
Em vidro com armação em metal 
Três lumes
90x51 cm

A small D. Maria style chandelier
Glass with metal frame 
Three-light

€ 250 - 300
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260
LUSTRE DE OITO LUMES

Em vidro de Murano 
Decoração relevada com flores e 

folhas 
Itália, séc. XX 

(faltas e defeitos)
Alt.: 90 cm 

Diam.: 80 cm

An eight-light chandelier
Murano glass 

Relief decoration with leaves and flowers 
Italy, 20th century 
(losses and defects)

€ 600 - 900

261
PAR DE APLIQUES DE DOIS LUMES
Em vidro
16x24 cm

A pair of two-light appliques
Glass

€ 100 - 150

262
ESPELHO DE PAREDE VENEZIANO

Com decoração gravada representando motivos 
florais e aplicações em vidro moldado 

Itália, séc. XIX/XX
107x69 cm 

A Venetian wall mirror
Engraved decoration depicting floral motifs and molded 

glass mounts 
Italy, late 19th, early 20th century

€ 500 - 800
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263
RELÓGIO DE MESA
Em metal dourado  
Com decoração relevada com figura mitológica Art d’ aimer 
Mostrador em metal com numeração romana 
França, séc. XIX 
(mecanismo não testado)
54x40x12 cm

A table clock
Gilt metal 
Decoration in relief representing mythological figure “Art d’Aimer” 
Metal dial with roman numbers 
France, 19th century 
(untested mechanism)

€ 1.200 - 1.800

264
RELÓGIO DE MESA

Em bronze dourado 
Decoração moldada representando no topo Santa 

Catarina de Alexandria 
Mostrador em esmalte com numeração romana 

França, séc. XIX
40x27x11 cm

A table clock
Gilt bronze 

Molded decoration depicting Saint Catherine of 
Alexandria 

Enamelled dial with roman numbers 
France, 19th century

€ 400 - 600

265
RELÓGIO DE MESA 
Em metal dourado  
Com decoração relevada com figura feminina a escrever 
Mostrador em esmalte com numeração romana 
França, séc. XIX 
(mecanismo não testado)
52x34x15 cm 

A table clock
Gilt metal 
Decoration in relief with feminine figure writing  
Enamelled dial with roman numbers 
France, 19th century 
(untested mechanism)

€ 1.200 - 1.800
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266
RELÓGIO DE PÓRTICO
Em bronze dourado e patinado 
Mostrador em bronze dourado com numeração romana 
Toca horas e meias horas 
Cercadura do mostrador e pêndulo em bronze dourado 
com decoração relevada  
França, séc. XIX
Alt.: 43 cm

A table clock
Gilt and patinated bronze 
Gilt bronze mount with roman numbers 
Strikes hours and halves 
Gilt bronze dial frame and pendulum decorated in relief 
France, 19th century

€ 300 - 500

267
RELÓGIO DE MESA
Em bronze dourado e cinzelado 
Decoração moldada representando Arion sobre golfinho, 
segurando citara 
Mostrador com numeração em esmalte e decoração em 
baixo relevo representado Vénus segundo fresco da Casa 
de Vénus em Pompeia 
Mecanismo “Brocot”, com inscrição 
Base em mármore 
França, séc. XIX 
(mecanismo necessita revisão)
Alt.: 40 cm

A table clock
Gilt and chiselled bronze 
Molded decoration representing Arion on a dolphin holding a 
zither 
Dial with enamelled numbers and relief decorated with Venus 
after a fresco of Pompeii 
“Brocot” mechanism with inscription 
Marble base 
France, 19th century 
(mechanism in need of maintenance)

€ 1.800 - 2.200

268
PAR DE CANDELABROS DE TRÊS 
LUMES AO ESTILO LUIS XVI
Em bronze dourado e mármore  
França, séc. XX 
(pequenos defeitos)
Alt.: 41 cm 

A pair of three-light candelabra in the Louis 
XVI style
Gilt bronze and marble 
France, 20th century 
(small defects)

€ 200 - 300

269
GARNITURE
Composta por relógio de pórtico e par de candelabros de dois lumes 
Em mármore, decorados com aplicações em bronze dourado e cinzelado 
Relógio decorado no topo com casal de pássaros 
Mostrador em esmalte decorado com grinaldas de flores 
França, séc. XIX 
(mecanismo necessita revisão; mínimos defeitos)
Alt.: 41 cm (relógio) 
Alt.: 29 cm (candelabros)

A garniture
Comprising a table clock and a pair of two-light candelabra 
Marble, decorated with chiselled gilt bronze mounts  
Clock decorated with couple of birds on top 
Enamel dial decorated with flowers 
France, 19th century 
(mechanism in need of maintenance; minor defects)

€ 950 - 1.500
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270
ESPELHO DE PAREDE ROMÂNTICO 
Com moldura em madeira e gesso dourados 
Decorado com friso perlado e grinaldas de flores 
Com cimalha recortada e vazada, decorada com 
concheados  
Séc. XIX/XX 
(pequenos defeitos)
115x140 cm 

A Romantic mirror
Gilt wood and gesso 
Decorated with beaded frieze and garlands 
Scalloped and pierced pediment decorated with shell motifs 
Late 19th, early 20th century 
(small defects)

€ 600 - 900

273
ESPELHO NEOCLÁSSICO
Em madeira entalhada e gesso dourados 
Decorado com grinaldas e outros motivos florais 
França, séc. XIX 
(pequenos defeitos)
136x105

A Neoclassical mirror
Carved and gilt wood and gesso 
Decorated with garlands and other floral motifs 
France, 19th century 
(small defects)

€ 1.300 - 1.700

271
PAR DE APLIQUES DE DOIS LUMES 
ESTILO NEOCLÁSSICO
Em madeira entalhada e dourada 
(restauros)
Alt.: 48 cm 

A pair of Neoclassical two-light appliques
Carved and gilt wood 
(restorations)

€ 600 - 900

272
PAR DE ESPELHOS/ APLIQUES DE DOIS LUMES
Molduras em madeira entalhada e dourada 
Decorados com motivos vegetalistas 
115x45 cm 

A pair of mirror appliques
Carved and gilt wood frames decorated with floral motifs

€ 250 - 350
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274
PAR DE GRANDES ÂNFORAS

Em alabastro 
Decoração esculpida com cupidos 

Montures e tampas em bronze dourado e cinzelado decorado com 
motivos vegetalistas 

Itália, séc. XIX 
(defeitos)

Alt.: 52 cm 

A pair of large amphorae
Alabaster 

Carved decoration with cupids 
Gilt bronze mounts and covers decorated with floral motifs 

Italy, 19th century 
(defects)

€ 3.700 - 4.200
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275
SOMBRINHA DE SENHORA

Vara em marfim com aplicações em coral e 
ouro em forma de tronco 

Tecido em veludo revestido a renda preta 
França, c. 1860

Comp.: 72 cm

A parasol
Ivory stem with coral and gold mounts 

Velvet with black lace 
France, ca. 1860

€ 250 - 300

276
LEQUE
Com varetas em madrepérola 
Decorado com aplicações em metal 
dourado e camafeu
Folha em papel com decoração pintada e 
doura representando cenas galantes
França, séc. XVIII
(defeitos e pequenos restauros)
Comp.: 27,5 cm

A fan
Mother-of-pearl structure 
Gilt metal decoration with cameo 
Paper leaf painted with gallant scenes
France, 18th century
(minor defects and restorations)

€ 150 - 200

277
LEQUE

Guardas em tartaruga com 
decoração incisa e dourada 

Varetas em marfim com 
decoração vazada, incisa, 

dourada e policromada 
Folha em tecido com decoração 

policromada com cena galante 
e aplicações de lantejoulas 

Séc. XVIII/XIX 
(faltas e defeitos)

Comp.: 39,5 cm

A fan
Tortoiseshell guards with engraved 

and gilt decoration 
Ivory structure with pierced, 

engravedm, gilt and polychrome 
decoration  

Fabric paper with polychrome 
decoration and sequins depicting 

gallant scene  
Late 18th, early 19th century 

(losses and defects)

€ 150 - 200
278
CAIXA
Em madeira ebanizada revestida a placas 
de tartaruga 
Interior em sissó 
França, séc. XIX
7x30,5x10 cm 

A box
Tortoiseshell veneered ebonized wood 
Sissoo interior 
France, 19th century

€ 400 - 600

279
TAMPA DE RELÓGIO DE BOLSO NEOCLÁSSICO
Em cobre dourado e esmaltado representando figura a 
cavalo em chafariz, strass aplicado 
Trabalho muito possivelmente francês do final do séc. XVIII 
Moldura posterior em madeira escurecida com aro em prata 
dourada, contraste Águia 925 em uso desde 1985 
(sinais de uso)
12 x 12 cm

A Neoclassical pocket watch cover
Gilt and enamelled copper decorated with figure on horseback at a 
fountain, paste-set frize and details 
Most probably French, late 18th century 
Ebonized wood frame of later date with silver gilt frieze with 
Portuguese assay mark (after 1985) 
(wear signs)

€ 200 - 300

280
ESCOLA PORTUGUESA, 
SÉC. XX
Têmpera sobre papel  
Retrato de senhora 
Assinada “Seruya Torres”
11x9,5 cm 

Portuguese school of the 20th 
century
Tempera on paper 
Lady’s portrait 
Signed “Seruya Torres”

€ 250 - 300

281
ESCOLA PORTUGUESA, 
SÉC. XX
Têmpera sobre papel  
Retrato de senhora 
Assinada “Seruya Torres”
11x9,5 cm 

Portuguese school of the 20th 
century
Tempera on paper 
Lady’s portrait 
Signed “Seruya Torres”

€ 250 - 300

282
HELENA S. KYNASTON 
(XIX-XX)
“Les hasards heureux de 
l’Escarpolette”
Miniatura sobre marfim  
Cópia do quadro da autoria 
de Jean Honoré Fragonard 
(1732-1806) de 1767-1769 
9,5x7,5 cm
Miniature on ivory 
After Jean Honoré Fragonard 
(1732-1806) of 1767-1769

€ 250 - 300
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283
PAR DE SALEIROS
Em porcelana Meissen 

Representando casal de figuras 
galantes 

Figura feminina com marcas 
Meissen de 1732 - 1773 e figura 
masculina com marcas de 1825 

- 1924 
(pequenos restauros)

13 x 19 cm

A pair of salt cellars
Meissen porcelain 

Representing a couple of gallant 
figures 

Feminine figure with Meissen marks 
of 1732-1773 and masculine figure 

with marks of 1825-1924 
(small restorations)

€ 1.000 - 1.500284
CHÁVENA E PIRES
Em porcelana com decoração a ouro 
Chávena em forma de concha com base e pega em forma 
de coral 
Pires em forma de concha estampado no verso em letras 
a rouge-de-fer e em maiúsculas “DARTE FRERES A 
PARIS” 
França, c. 1815 
(desgaste no dourado e chávena com esbeiçadela)
Diam.: 17 cm (pires) 
Alt.: 7,5 cm (chávena)

Nota: 
Fundada pelos irmãos Louis-Joseph e Jean-François 
Darte, a Darte Frères foi uma das mais conceituadas 
fábricas de porcelana de Paris do século XIX, conhecida 
por sua porcelana de excelente qualidade e decoração 
requintada. Fundada em 1801, ganhou vários prémios e 
esteve sob proteção Real por parte da mãe do imperador 
Napoleão I. Foi também nomeada fornecedora oficial de 
porcelana para a imperatriz Josefina.

Cup and saucer
Gilt porcelain 
Shell-shaped cup with coral-shaped handle and base 
Shell-shaped saucer, back stamped in rouge-de-fer “DARTE 
FRERES A PARIS” 
France, ca. 1815 
(wear at the gilding and cup with chip)
Note:  
Founded by the brothers Louis-Joseph and Jean-François Darte, 
Darte Frères was one of the most reputable porcelain factories 
of Paris in the 19th century, known for its excellent quality 
porcelain and exquisite decoration. 
Founded in 1801 was awarded several prizes and had the royal 
patronage during the First Empire by Madame Mère and Empress 
Josephine thet appointed Darte Frères as royal suppliers.

€ 380 - 600

285
TAÇA

Em porcelana KPM 
Decoração relevada e 

policromada representando 
motivos florais e cenas galantes 

Marcada na base 
Aplicações em bronze dourado 

com decoração moldada e 
cinzelada 

Alemanha, Séc. XIX
36x40x30 cm

A bowl
European porcelain 

Decorated in relief and 
polychromed with floral motifs and 

gallant scenes 
Marked at the base 

Gilt bronze mounts with molded 
and chiselled decoration 

19th century

€ 1.300 - 1.600

286
GRUPO ESCULTÓRICO

Em porcelana europeia 
Representando figuras 

galantes 
Séc. XIX 

(pequenos defeitos)
Alt.: 28 cm

Group sculpture
European porcelain 

Depicting gallant figures 
19th century 

(small defects)

€ 400 - 600

287
PAR DE ESPELHOS
Em madeira entalhada e dourada 
Decorados com motivos vegetalistas e concheados 
Um espelho do séc. XVIII/XIX e o outro de produção posterior 
(pequenos defeitos)
150x78 cm

A pair of mirrors
Carved and gilt wood 
Decorated with floral and shell motifs 
One late 18th, early 19th century, the other of later date 
(small defects)

€ 2.800 - 3.200
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288
CENTRO DE MESA OVAL
Em metal amarelo, decorado 

com quatro grifos terminando 
em forma de garra, duas 

esfinges e motivos vegetalistas 
Alma em vidro 

França, séc. XIX/XX
12x35x23 cm 

An oval centrepiece
Brass, decorated with four griffins, 
claw feet, two sphinxes and floral 

motifs 
Glass liner 

France, late 19th, early 20th century

€ 1.100 - 1.600

289
CENTRO DE MESA REDONDO
Em ónix verde com monture em bronze 
dourado decorado com cabeças de leões 
terminando em garras 
França, séc. XX
11x28 cm 

A round centrepiece
Green onyxl, gilt bronze mount with lion’s 
heads and claw feet 
France, 20th century

€ 350 - 500

290
TINTEIRO ESTILO IMPÉRIO 

Em bronze dourado  
Decoração moldada e gravada com busto 

masculino ao centro 
Séc. XIX/XX

26x56x23 cm

An Empire style inkstand
Gilt bronze 

Molded and engraved decoration with male bust 
at the centre 

Late 19th, early 20th century

€ 200 - 300

291
APLIQUE DE PAREDE ESTILO LUÍS XIV DE TRÊS LUMES
Espelho com moldura em bronze dourado representando urna, mascarão, grinaldas e laços 
França, séc. XIX 
(defeitos)
71x38,5 cm

A Louis XIV style three-light applique
Mirror with gilt bronze frame representing a urn, mask, garlands and ribbons 
France, 19th century 
(defects)

€ 800 - 1.200
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PAR DE ÂNFORAS COM TAMPAS
Em porcelana de Sévres 
Decoração a azul e dourado com reservas policromadas representando cenas 
galantes e paisagens 
Montures em bronze dourado tendo nas pegas caríatides 
França, séc. XIX 
(marcadas na base e nas tampas)
Alt.: 75 cm 

A pair of amphorae with covers
Sévres porcelain 
Blue and gilt decoration with polychrome cartouches depicting gallant scenes and landscapes 
Gilt bronze mounts with caryatids 
France, 19th century 
(marked at the base and the covers)

€ 12.000 - 18.000
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293
CABEÇA ROMANA
Em mármore 
Possivelmente imagem de um funcionário 
da administração ou proprietário local. 
Fabrico provincial Ibérico  
(faltas e defeitos)
Comp.: 25 cm

Roman head
Marble 
Possibly a local landlord or public officer 
Iberian provincial 
(losses and defects)

€ 5.000 - 7.000

294
CAIXA ANGLO-INDIANA 
Em madeira revestida a osso e marfim  
Com decoração esgrafitada a negro 
representando motivos vegetalistas e 
arquitectónicos 
India, séc. XVIII/XIX 
(pequenos restauros)
11x45,5x27 cm 

An Anglo-Indian box
Bone and ivory veneered wood 
Black engraved decoration with floral and 
architectonic motifs 
India, late 18th, early 19th century 
(small restorations)

€ 2.000 - 2.500
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295
CAIXA COM TAMPA
Em teca 
Integralmente revestida a placas de 
madrepérola 
Índia, séc. XIX
8,5x10 cm

Box with cover
Teak 
Veneered with mother-of-pearl plaques 
India, 19th century

€ 200 - 300

296
PEQUENA TAÇA MOGOL
Placas de madrepérola  
Pinos, aro e pé em cobre dourado 
Guzarate, séc. XVI/XVII 
(defeito)
3x7 cm

A small Mogul bowl
Mother-of-pearl plaques 
Gilt copper pins, frame and foot 
Gujarat, late 16th, early 17th century 
(defect)

€ 8.000 - 15.000

297
COFRE INDO-PORTUGUÊS
Placas em tartaruga  
Aplicações em prata recortada 
Séc. XVII 
(pequenas faltas e defeitos)
8x15,5x7,5 cm

Indo-Portuguese jewel casket
Tortoiseshell plaques 
Scalloped silver mounts 
17th century 
(small losses and defects)

€ 12.000 - 16.000
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298
RARO COFRE (DIBBA)
Madrepérola, latão e massa asfaltica colorida
Guzarate, Índia, séc. XVII
(restauros)
12,5x20,0x13,0 cm 

Mother-of-Pearl, brass and coloured paste
Gujarat, India, 17th century
(restorations)

€ 60.000 - 90.000
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Raro cofre de corpo paralelepipédico e tampa troncónica (em telhado 

de quatro águas e topo plano), de faces ligeiramente bombées ou 

arredondadas e trapezoidais, mais largas junto ao soco recortado. É 

integralmente composto por tesselas de madrepérola fixas entre si, 

em parede dupla, através de pinos e tiras de latão e sem qualquer 

alma ou estrutura de madeira, o que o torna exemplar único desta 

produção do Guzarate onde apenas objectos complexos, tais como, 

jarros de água e garrafas seguem este tipo de construção.  Se as 

faces exteriores são decoradas por mosaico em padrão de tesselas 

de escamas simples (a da tampa com fragmentos trilobados) com 

molduramento de peças rectangulares, todas com nácar da concha 

do gastrópode marinho Turbo marmoratus, muito apreciado nesta 

produção pelo elevado efeito de iridescência, o interior, em mosaico 

de tesselas sextavadas no fundo e rectangulares, é todo de concha 

de ostra perlífera, provavelmente e dadas as dimensões, de Pinctada 

maxima, normalmente usada nesta produção para os tardozes ou 

interiores. A rara decoração a massa vermelha desenha medalhões 

recortados com proeminentes ciprestes - árvore muito estimada na 

arte mogol e introduzidas na Índia pelo imperador Jahangir (r. 1605-

1627).A origem de cofres com forma semelhante, em tartaruga e de 

madrepérola, em concreto de Cambaia e Surat no Guzarate (norte da 

Índia) é, desde há cerca de três décadas, plenamente comprovada.  

Um dos mais afamados cofres do Guzarate seguindo esta forma e 

de madrepérola, dado ser, à semelhança do cofre de tartaruga da 

Igreja de São Roque, certamente dos primeiros a chegar à Europa, 

apresenta preciosas montagens datáveis de 1532-1533 de Pierre 

Mangot, ourives de François I de França, hoje no Musée du Louvre, 

Paris, inv. no. OA11936.  A forma ligeiramente trapezoidal do nosso 

exemplar, e do soco recortado onde assenta (decorado com "o"s 

incisos), remete para um exemplar que pertence à Dauphin Collection.

Proveniência: Colecção particular.

Rare parallelepiped casket of truncated pyramidal lid, with mildly trapezoidal 
and convex sides wider at the base, fully coated and lined by adjoining mother-
of-pearl tesserae, solely fixed by brass pins and bands, without any frame or 
wooden structure. This specific construction detail, normally reserved for 
complex shapes such as ewers and bottles, makes this casket rather unique.On 
the casket exterior the mother-or-pearl tesserae, obtained from the shell of the 
marine gastropod Turbo marmoratus (a species favoured in the production of 
luxury items for its iridescence), are cut as simple fish scales (the flat lid section 
with trilobate elements), the whole composition framed by bands of rectangular 
elements. The interior, as expected for less visible surfaces, is lined in oyster 
mother-of-pearl, most likely Pinctada maxima, applied in an alternative mosaic 
design of hexagonal tesserae at the bottom and vertical rectangular blades on the 
four inner faces and lid.These formal parallels, in addition to the cut-out shaped 
hinges with lower mother-of-pearl sections, the rare red coloured paste decoration 
and cypress cartouches - a tree introduced to India by Emperor Jahangir (r.1605-
1627) -  were very appreciated in Mughal art.The Indian origin of identically 
shaped tortoiseshell and mother-of-pearl caskets, parellelepiped of truncated 
pyramidal lids, specifically from Cambay and from Surate in Northern India, 
has been consensual and undisputed for the last 30 years. One of the best know 
mother-of-pearl Gujarati caskets, of identical shape to the example presented 
herewith and likely to be, together with the tortoiseshell example from Lisbon’s 
São Roque Church, one of the earliest to arrive in Europe, is the famous casket 
from the Museum du Louvre (inv. No. OA11936), superbly mounted in silver 
in 1532-1533 by Pierre Mangot, silversmith to the French king François I.The 
trapezoidal shape of our casket and of the raised socle on which it sits (decorated 
with small incised circles), refers to a casket from the Dauphin Collection, dates 
from c.1200.Provenance: Private collection
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299
PEQUENA CAIXA-ESCRITÓRIO MOGOL
Em sissó revestido a tartaruga 
Filetes em marfim 
Interior com seis gavetas simulando sete 
Ferragens e aplicações em metal 
Séc. XVII
17,5x28x20 cm

A small Mogul travel cabinet
Tortoiseshell veneered Sissoo 
Ivory friezes 
Interior with six drawers simulanting seven 
Metal mounts 
17th century

€ 12.500 - 18.000
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300
PEQUENA CAIXA-ESCRITÓRIO MOGOL
Em sissó 
Todas as faces com molduras representando 
enrolamentos vegetalistas estilizados 
Centros com decoração a micro-mosaico com 
padrão representando Estrelas de David 
Topo com grande Estrela de David 
Tampo de abater e interior com seis gavetas 
simulando sete 
Ferragens em metal amarelo 
Séc. XVI (2ª metade)
15x26x18,5 cm

A small Mogul travel cabinet
Sissoo 
All sides framed with stylized floral motifs 
Centers with micromosaic decoration with star of David 
pattern 
Top with large satr of David 
Fall-front opens to reveal interior with six drawers 
simulating seven 
Brass mounts 
Second half of the 16th century

€ 8.000 - 10.000
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COFRE INDO-PORTUGUÊS
Em filigrana de prata 
Em forma de baú, com tampa polilobada, duas pegas laterais e uma na tampa 
Fechadura em forma de roseta 
Índia, séc. XVII 
(defeitos)
12,5x15,5x8 cm

Indo-Portuguese jewel casket
Silver filigree 
Chest shaped, faceted cover, two side handles and one at the cover 
Rosette shaped keyguard 
India, 17th century 
(defects)

€ 12.000 - 16.000
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302
COFRE INDO-PORTUGUÊS
Em filigrana de prata parcialmente dourada 
Decoração esmaltada em tons de azul representando flores e 
dragão na tampa e pegas laterais  
Séc. XVII 
(faltas e defeitos)
9x17x10,5 cm

Indo-Portuguese jewel casket
Partly gilt silver filigree 
Blue enamelled decoration with flowers and dragon at the cover and side 
handles 
17th century 
(losses and defects)

€ 9.000 - 15.000
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Taça para vinho, finamente entalhada, em jade nefrite branco 

acinzentado, translúcido e ligeiramente mosqueado, de concha em 

forma de gota com lóbulos marcados (godrões) e pega em forma de 

cabeça de cabra. Trata-se da provável representação da famosa cabra 

de Caxemira (Capra hircus laniger), conhecida por Changthang, e que 

habita as montanhas a norte no subcontinente indiano, nos actuais 

Ladakh (no Kashmir) e Baltistan, de onde se obtém a tão apreciada 

lã de caxemira (do sub-pêlo denso e macio que as protege contra 

a geada).A forma lobada ou em godrões da concha remete, quer 

para conchas marinhas, caso das vieiras, quer para abóboras, ambas 

as formas reproduzidas em jade nos ateliers imperiais mogóis de 

Seiscentos. Trata-se de um estilo fortemente influenciado pelo mundo 

natural, e desde há muito caracterizado por Robert Skelton (Skelton 

1972), cujo impulso e génese está no acesso e ulterior influência 

de obras (objectos preciosos e gravuras) de origem europeia, bem 

como de uma crescente proeminência da iluminura iraniana, que 

caracteriza as artes de corte mogóis nas primeiras décadas de 

Seiscentos, nomeadamente nos reinados dos imperadores Jahangir 

(r. 1605–1627) e Shah Jahan (r. 1628–1658) — veja-se Markel 1989; 

Markel 1999; Stronge 2011–2112.Este estilo caracteriza-se por uma 

fusão perfeita de elementos naturais, alguns, como as abóboras, de 

origem chinesa, que  distingue  esta  nova produção  hindustânica  

e  a  afasta  de  uma produção  anterior  de  âmbito  persa  timúrida, 

onde  pontuavam  as  formas  baseadas  em protótipos  metálicos  da  

Ásia  Central,  origem da  dinastia  mogol  (veja-se  Melikian-Chirvani 

1999).A presente taça de beber, para vinho ou utilizada para tomar 

ópio dissolvido em vinho misturado com especiarias (conhecido por 

A finely carved, wine cup in greyish-white nephrite jade, translucent and slightly 
mottled, with a drop-shaped cup with marked lobes (gadroons) and a goat's head 
handle. The handle probably depicts the famous Kashmir goat (Capra hircus 
laniger), known as Changthang, which inhabits the mountains to the north in 
the Indian subcontinent, in present-day Ladakh (Kashmir) and Baltistan, from 
which the much-appreciated cashmere wool is produced (from the dense and 
soft undercoat which protects against hoarfrost). The lobed, scalloped-shape is 
reminiscent of sea shells, such as scallops, and also to pumpkins, natural shapes 
reproduced in jade in the courtly Mughal workshops in the seventeenth century. 
It follows a style strongly influenced by the natural world which has long been 
characterized by Robert Skelton (Skelton 1972), a style which owes its origin to 
the access and subsequent influence of European artworks (precious objects and 
engravings), alongside a growing prominence of Iranian-style painting, which 
characterizs Mughal courtly arts in the early seventeenth century, notably 
during the reigns of emperors Jahangir (1605-1627) and Shah Jahan 
(1628-1658) - see Markel 1989; Markel 1999; Stronge 2011-2112. This 
style is characterized by a perfect synthesis between natural elements, such 
as Chinese-inspired pumpkins, which sets this new Hindustani production 
apart from a previous Persian-style production Timurid in character, a 
production based on Central Asian metal prototypes, the homeland of the 
Mughal dynasty (see Melikian-Chirvani 1999). The present drinking cup, 
for wine or used to take opium dissolved in wine mixed with spices (known 
as kawa) - a practice highly favoured not only by the Mughal emperors but 
also by their Timurid ancestors (see Khare 2005) -, taking into account its 
shape and iconography and not any superior quality of its carving, is similar 
to the famous cup, carved in pure white nephrite jade, dated by inscription 
to the thirty-first year (1657) of the reign of Emperor Shah Jahan, on which 
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kawa) — uma prática tão ao gosto tanto dos imperadores mogóis 

como dos seus ancestrais timúridas (veja-se Khare 2005) — remete 

pela sua forma geral e iconografia para a famosa taça entalhada 

em jade nefrite branco puro, datada por inscrição do trigésimo-

primeiro ano (1657) de reinado do imperador Shah Jahan, e que 

apresenta igualmente uma cabra selvagem como pega — Victoria 

and Albert Museum, Londres, inv. IS.12-1962 (Skelton 1966; Skelton 

2010, pp. 286–287). Esta preciosa taça de Shah Jahan, considerada o 

expoente máximo da arte lapidária dos ateliers imperiais mogóis de 

meados de Seiscentos, apresenta ainda um pé, finalmente esculpido 

em forma de flor aberta.A presente pequena taça de vinho, 

denotando uma qualidade de entalhe apreciável, nomeadamente 

na finura das paredes da concha e na delicadeza do bordo (com 

pequenos restauros dada a sua fragilidade), o que permite identificá-

la como obra mogol de atelier principesco, é datável dos últimos 

anos de Seiscentos, dos finais do reinado do imperador Alamgir, 

mais conhecido por Aurangzeb (r. 1658–1707). Um dos aspectos mais 

curiosos da presente peça é a sua proveniência e história custodial, 

já que pertenceu à colecção de Elsa Schiaparelli (1890–1973), 

famosa estilista de origem italiana e rival em Paris de Coco Chanel, 

figurando as duas como as personagens mais determinantes da 

história da moda no período de entre as duas grandes guerras (veja-

se White 1995). A presença de uma peça desta origem e qualidade 

na sua colecção poderá dever-se ao seu pai, Celestino Schiaparelli 

(1841–1919), já que sendo especialista no mundo islâmico e medieval, 

eminente arabista e professor de língua e literatura árabe no Istituto 

Superiore di Studi di Firenze e na Universià di Roma, e bibliotecário 

da Accademia Nazionale dei Lincei (veja-se Nallini 1919–1920), 

teria tido acesso mais facilitado a um objecto de origem mogol, 

num período onde a arte deste período não era conhecida e tão 

apreciada como é hoje.Proveniência:Ex-colecção de Elsa Schiaparelli. 

a mountain goat is depicted - Victoria and Albert Museum, London, 
inv. IS.12-1962 (Skelton 1966; Skelton 2010, pp. 286-287). This 
Shah Jahan's precious cup, the greatest example of the lapidary arts at 
the Mughal imperial workshops of the mid-seventeenth century, has 
also a very delicate foot, finally carved in the shape of an open flower 
(carved all-around) and European-inspired acanthus leaves.While the 
present cup fails to reach this very high level of artistic accomplishment, 
which from the examples of Mughal lapidary art known to us remains 
unsurpassed, this drinking cup shows a remarkable carving quality, 
namely in the thinness of the cup wall and the delicate rim (with 
some restorations given its fragility), which allows us to identify it as 
product of a Mughal royal workshop probably from the last years of the 
seventeenth century, at the end of the reign of emperor Alamgir, better 
known as Aurangzeb ( 1658-1707).One of the most curious aspects of 
this piece is its provenance, since it belonged to the collection of Elsa 
Schiaparelli (1890-1973), a famous Italian fashion designer and rival 
in Paris of Coco Chanel, two of the most important fashion figures of 
the period, between the World Wars (see White 1995). The presence of 
a piece of this origin and quality in Elsa's collection may be due to his 
father, Celestino Schiaparelli (1841-1919), who, while a specialist in 
the Islamic and Medieval Worlds, an eminent Arabist and professor 
of Arab language and literature at the Istituto Superiore di Studi di 
Firenze and at the Università di Roma, and librarian of the Accademia 
Nazionale dei Lincei (see Nallini 1919-1920), would have had easy 
access to a Mughal object, in a period where the art of this period was 
not known and appreciated as it is today.Provenance:Previously in the 
collection of Elsa Schiaparelli.

303
TAÇA PARA VINHO
Jade nefrite entalhado

Índia mogol, possivelmente Agra, c. 1700
(cabelo, pequenos restauros com resina) 

2,9×12,5×7,7 cm

Wine cup
Carved nephrite jade Mughal India, possibly Agra, c. 1700

(hairline, small restorations)

€ 55.000 - 80.000
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304
BOLSA DE TOILETTE

Em ouro (750/000) entrançado 
Tampa de levantar com espelho no interior 

Trabalho americano, meados do séc. XX, marcas 
de garantia 

Com manga em veludo vermelho 
(sinais de uso, amolgadelas)

Comp.: 18,3 cm
287,2 g (ouro) 
311,4 g (total)

An evening bag
18kt gold 

Braided decoration, lift cover with mirror at the interior 
American, mid-20th century, guarantee marks 

With red velvet pouch 
(wear signs, bruises)

€ 7.500 - 10.000

305
ALFINETE/PENDENTE ROMÂNTICO, LEITÃO & IRMÃO
Em ouro cinzelado ao gosto barroco, parcialmente esmaltado a 
branco e cravejado com três turmalinas cor-de-rosa de tonalidades 
decrescentes 
Verso totalmente gravado com motivos vegetalistas, alfinete 
destacável 
Contraste Tigre II de Lisboa (1887-1937), de ourives e assinado 
Leitão & Irmão 
Com estojo original em chagrin verde decorado com ferros a ouro 
(sinais de uso, mínimos defeitos)
Alt.: 6,5 cm
12,8 g

A Romantic brooch/ pendant, LEITÃO & IRMÃO
Chiseled gold in the baroque taste, partly white enameled and set with 
three pink tourmalines of decreasing hues 
Back entirely engraved with floral decoration, detachable pin 
Lisboa assay mark (1887-1937), Leitão & Irmão maker’s mark and 
signature 
With original green leather fitted case 
(wear signs, minor defects)

€ 2.600 - 3.800

306
ANEL BVLGARI
Em ouro (750/000) 
Modelo B. Zero1 com decoração vazada e 
gravada 
Marcado, assinado e numerado  
(sinais de uso)
Tam.: 18,8 mm
12 g

A ring BVLGARI
18kt gold  
B. Zero1 model with pierced decoration 
Marked, signed and numbered 
(wear signs)

€ 500 - 700

307
ALIANÇA LOVE, CARTIER
Em ouro (750/000) 
Cravejada com uma safira rosa talhe 
brilhante 
Marcada, numerada e assinada 
(sinais de uso)
Tam.: 16,6 mm
9,5 g

A LOVE ring, CARTIER
18kt gold 
Set with one brilliant cut pink sapphire 
Marked, numbered and signed 
(wear signs)

€ 700 - 1.000

308
PENDENTE
Em ouro (750/000) cravejado com 
pequenos diamantes talhe brilhante, 
representando um gato pendurado 
Contraste sumido, Portugal, séc. XX 
(sinais de uso)
Alt.: 3,9 cm
8,8 g

A pendant
18kt gold set with small brilliant cut diamonds, 
designed as a hanging cat 
Faded assay mark, Portugal, 20th century 
(wear signs)

€ 400 - 600

309
RELÓGIO DE BOLSO
Caixa em ouro (750/000), tampas com decoração 
guilhochada e gravada com cartela lisa 
Movimento mecânico de chave, cilindro, 8 rubis 
Contraste Francês (1838-1919) 
(sinais de uso, não funciona)
62 g

A pocket watch
18kt gold case, covers with guilloché decoration and engraved 
with plain cartouche 
Mechanical key movement, 8 rubies, cylinder 
French assay mark (1838-1919) 
(wear signs, not working)

€ 700 - 1.000
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310
PENDENTE “CRUZ” BELLE ÉPOQUE
Em ouro e platina cravejado com 
diamantes talhe rosa, 10 diamantes talhe 
antigo de brilhante (ca. 1,50ct) e sete 
pérolas 
Trabalho do séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Alt.: 5,7 cm
7,6 g

A Belle-Époque cross-shaped pendant
Set in gold and platinum with rose cut 
diamonds, 10 old mine cut diamonds (ca. 
1,50ct) and seven pearls 
Work of the late 19th, early 20th century 
(wear signs)

€ 780 - 1.200

311
PENDENTE “CRUZ”
Em ouro e platina cravejado com safiras 
calibradas, diamantes talhe rosa, um 
diamante talhe antigo de brilhante (ca. 
0,30ct) e quatro diamantes talhe pêra 
antiga (ca. 0,90ct) 
Portugal, ca. 1900 
(sinais de uso)
Alt.: 6,5 cm
6,4 g

A cross shaped pendant
Set in gold and platinum with calibrated 
sapphires, rose cut diamonds, one antique 
brilliant cut diamonds (ca. 0,30ct) and four 
antique pear cut diamonds (ca. 0,90ct) 
Portugal, ca. 1900 
(wear signs)

€ 800 - 1.200

312
PENDENTE “CRUZ”
Em prata e ouro cravejado com 
diamantes talhe rosa e seis diamantes 
talhe antigo de brilhante (ca. 0,15ct) 
Contraste sumido, Portugal, séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Alt.: 6,5 cm
9,6 g

A cross shaped pendant
Silver and gold set with rose cut and six old 
mine cut diamonds (ca. 0,15ct) 
Faded assay mark, Portugal, late 19th, early 
20th century 
(wear signs)

€ 250 - 350

313
ALFINETE

Em prata e ouro cravejado com diamantes 
talhe rosa e 15 diamantes talhe antigo de 

brilhante (ca. 1,00ct) 
Com o estojo original em chagrin azul com 

ferros a ouro 
Portugal, séc. XIX/XX 

(sinais de uso)
Comp.: 6,4 cm

20 g

A brooch
Set in silver and gold with rose cut diamonds and 15 

old mine cut diamonds (ca. 1,00ct) 
With original fitted blue leather case with gild 

engravings 
Portugal, late 19th, early 20th century 

(wear signs)

€ 600 - 900

314
ANEL D. MARIA
Em prata e ouro cravejado com minas-
novas (quartzos forrados) em forma 
de naveta 
Portugal, séc. XIX 
(sinais de uso)
Tam.: 17,5 mm
5 g

A D. Maria ring
Set in silver and gold with foiled quartzes, 
of navette shape 
Portugal, 19th century 
(wear signs)

€ 380 - 580

315
ANEL
Em prata 
Centro com aplicação de pingente 
periforme do séc. XVIII/XIX 
cravejado com quartzos forrados, 
aro posterior 
(sinais de uso)
Tam.: 19,2 mm
6,2 g

A ring
Silver 
Centre set with a late 18th, early 19th 
century pear-shaped pendant set with 
foiled quartz, mount of later date 
(wear signs)

€ 100 - 150

316
PAR DE BRINCOS DE DIAMANTES
Em ouro e prata cravejados com 52 
diamantes talhe antigo de brilhante (ca. 
2,50ct) 
Contraste Tigre II (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 
Com estojo  
(sinais de uso)
Alt.: 3 cm
5,8 g

A pair of diamond earrings
Set in silver and gold with 52 antique brilliant 
cut diamonds (ca. 2,50ct) 
Portuguese assay mark (1887-1937) and 
maker’s mark 
With a case 
(wear signs)

€ 1.200 - 1.800

317
ALFINETE

Em ouro branco (585/000) cravejado com 32 
diamantes talhe brilhante e 8/8 (ca. 0,80ct) 

Trabalho americano, séc. XX, marca de garantia 
(sinais de uso)

Alt.: 5 cm
13,5 g

A brooch
Set in 14kt gold with 32 brilliant and single cut 

diamonds (ca. 0,80ct) 
USA, 20th century, guarantee mark 

(wear signs)

€ 450 - 650
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318
ANEL
Em ouro branco cravejado com um 
cabochão azul oval e doze diamantes 
talhe brilhante (ca. 0,60ct) 
Trabalho português, meados do séc. XX 
(sinais de uso)
Tam.: 18,1mm
6 g

A ring
White gold set with one oval blue cabochon 
and twelve brilliant cut diamonds (ca. 0,60ct) 
Portugal, mid-20th century 
(wear signs)

€ 600 - 900

319
ANEL
Em ouro branco cravejado com uma 
safira talhe oval, 48 diamantes talhe 
trapézio (ca. 1,40ct) e 44 diamantes 
talhe brilhante (ca. 0,65ct) 
Contraste Andorinha 750 em uso 
desde 1985 
(sinais de uso)
Tam.: 19,7 mm
16,4 g

A ring
White gold set with one oval cut sapphire, 
48 trapeze cut diamonds (ca. 1,40ct) and 
44 brilliant cut diamonds (ca. 0,65ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) 
(wear signs)

€ 2.000 - 3.000

320
ANEL
Em ouro branco cravejado com uma safira 
azul arroxeada talhe oval com 3,03ct 
(9,55x7,77x4,33 mm) e 17 diamantes talhe 
brilhante (ca. 0,20ct) 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Tam.: 18,1 mm
3,4 g

Nota:  
Acompanhado do certificado gemológico 
nr. 270758834 do International Gemological 
Institute datado de 7/7/2017 atestando que 
se trata de uma safira natural do Sri Lanka com 
tratamento termal (thermal process) e que 
apresenta o fenómeno de mudança de cor sob 
luz natural (azul arroxeada) ou incandescente 
(roxa).

A ring
Set in white gold with one oval cut purplish blue 
sapphire weighing 3,03ct (9,55x7,77x4,33 mm) and 
17 brilliant cut diamonds (ca. 0,20ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

Note:  
Accompained by International Gemological Institute 
report nr. 270758834 dated of 7/7/2017 stating 
that the sapphire is natural, of Sri Lanka origin, 
with thermal treatment and shows color change 
phenomena, purplish blue under daylight and purple 
under artificial light.

€ 800 - 1.200

321
ALFINETE 
Em platina cravejada com 72 diamantes talhe antigo de brilhante (ca. 8,60ct) 
Decoração estilizada com volutas, círculos e três pingentes articulados 
Trabalho possivelmente português, anos 1950/60 
(pequenos sinais de uso)
Comp.: 5 cm
20,6 g

A diamond brooch
Set in platinum with 72 antique brilliant cut diamonds (ca. 8,60ct) 
Stylized decoration with volutes, circles and three articulated pendants 
Possibly portuguese, 1950s/60s 
(minor wear signs)

€ 4.500 - 6.500

322
ANEL DIAMANTES
Em ouro branco cravejado com 13 diamantes talhe brilhante e 44 
diamantes talhe baguette (ca. 4,20ct) 
Contraste Andorinha 750 em uso desde 1985 e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Tam.: 17 mm
7,2 g

A diamond ring
Set in 18kt white gold with 13 brilliant cut diamonds and 44 baguette 
cut diamonds (ca. 4,20cttw) 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.500 - 2.500
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323
PAR DE BRINCOS DO 

DOURO DE GRANDES 
DIMENSÕES

Em ouro tradicional português 
Decoração estampada barroca 

com motivos vegetalistas e 
bolotas 

Contraste Veado 800 em uso 
desde 1985 e de ourives da 

mesma época 
(pequenos sinais de uso)

Comp.: 8 cm
22,4 g

A pair of large “Douro” earrings
Traditional Portuguese gold 

Baroque stamped decoration with 
floral motifs and acorns 

Portuguese assay mark (after 1985) 
and maker’s mark 
(small wear signs)

€ 900 - 1.500

324
CORAÇÃO DE VIANA
Pendente em ouro tradicional 
português com profusa decoração 
estampada com motivos vegetalistas 
Contraste Veado 800 em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 5,7 cm
5,3 g

“Viana” heart
A traditional gold pendant with profuse 
floral stamped decoration 
Portuguese assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 200 - 300

325
PULSEIRA
Em ouro com contas de lapis-lazuli e duas 
contas em ouro escovado 
Portugal, meados do séc. XX 
(sinais de uso)
Comp.: 23 cm
25 g

A bracelet
Gold with lapis lazuli beads and two brushed 
gold beads 
Portugal, mid-20th century 
(wear signs)

€ 200 - 300

326
PENDENTE REVIVALISTA

Em ouro cinzelado, esmaltado e pérolas 
aplicadas, centro com pérola barroca 
Representando um pelicano ao gosto 

renascentista 
Trabalho europeu, séc. XIX 

(sinais de uso, defeitos)
Alt.: 8,2 cm

12,4 g

A revivalist pendant
Chiselled and enamelled gold, set with pearls 

and centre set with one baroque pearl 
Designed as a pelican in the Renaissance taste 

Europe, 19th century 
(wear signs, defects)

€ 1.000 - 1.500

327
PAR DE BRINCOS BARROCOS
Em ouro esmaltado a branco, verde, vermelho e 
com aljôfares aplicados 
Marca de ensaiador do ouro não inventariado e 
marca de ourives ilegível, trabalho do séc. XVII/
XVIII 
(sinais de uso, faltas no esmalte)
Alt.: 4 cm
7,2 g

A pair of baroque earrings
Gold set small natural pearls and enamelled in white, 
green and red 
Portuguese gold assay mark and faded maker’s mark, late 
17th, early 18th century 
(wear signs, defects at the enamels)

€ 600 - 900
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328
ANEL
Em ouro cravejado com 39 diamantes 
talhe brilhante (ca. 0,40ct) e uma 
esmeralda em forma de gota 
(16,2x11,1x7,5 mm) 
Contraste Veado 800 em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 
(mínimos sinais de uso)
Tam.: 17,4 mm
9 g

A gem-set ring
Set in gold with 39 brilliant cut diamonds 
(ca. 0,40ct) and one pear shaped cabochon 
emerald (16,2x11,1x7,5 mm) 
Portuguese assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 600 - 900

329
ANEL
Em ouro cravejado com uma esmeralda 
oval com 2,41ct (11,25x8,39x3,51 mm) 
e 20 diamantes talhe brilhante e 8/8 (ca. 
0,50ct) 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 
e de ourives da mesma época 
(mínimos sinais de uso)
Tam.: 17,2 mm
9 g

Nota:  
Acompanhado do certificado gemológico 
nr. 279778385 do International 
Gemological Institute datado de 
18/9/2017 atestando que se trata de uma 
esmeralda natural de origem Zambeziana 
com ligeiro tratamento com óleo (minor 
oiling).

A ring
Set in gold with one oval cut emerald weighing 
2,41ct (11,25x8,39x3,51 mm) and twenty 
brilliant and single cut diamonds (ca. 0,50ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s 
mark 
(wear signs)

Note:  
Accompained by International Gemological 
Institute report nr. 279778385  dated of 
18/9/2017 stating that the emerald is natural, 
of Zambia origin and with minor clarity 
enhancement (oiling).

€ 1.000 - 1.500

331
IMPORTANTE ANEL
Em ouro cravejado com 12 diamantes talhe antigo de brilhante (ca. 2,40ct) 
e uma esmeralda colombiana de excelente qualidade talhe oval (12,76 x 
9,82 x 5,80 mm) 
Trabalho francês da segunda metade do séc. XIX 
Com estojo em chagrin vermelho e seda da casa MELLERIO - Paris 
(sinais de uso)
Tam.: 16,6 mm
6 g

An important ring
Set in gold with 12 old mine cut diamonds (ca. 2,40ct) and one oval cut very fine 
colombian emerald (12,76 x 9,82 x 5,80 mm) 
French work of the second half of the 19th century 
With red leather and silk case by MELLERIO - Paris 
(wear signs)

€ 10.000 - 15.000

330
ANEL
Em ouro cravejado com uma esmeralda 
oval com 3,03ct (11,55x8,90x5,03 mm) e 
21 diamantes talhe brilhante (ca. 0,45ct) 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 e 
de ourives da mesma época 
(mínimos sinais de uso)
Tam.: 17,1 mm
7,6 g

Nota:  
Acompanhado do certificado gemológico 
nr. 279778381 do International 
Gemological Institute datado de 
18/9/2017 atestando que se trata de uma 
esmeralda natural de origem Zambeziana 
com tratamento com óleo (moderate 
oiling).

A ring
Set in gold with one oval cut emerald weighing 
3,03ct (11,55x8,90x5,03 mm) and 21 brilliant 
and single cut diamonds (ca. 0,45ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s 
mark 
(minor wear signs)

Note: Accompained by International 
Gemological Institute report nr. 279778381  
dated of 18/9/2017 stating that the emerald is 
natural, of Zambia origin and with moderate 
clarity enhancement (oiling)

€ 700 - 1.000
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332
ANEL
Em ouro (750/000) cravejado com quatro 
ametistas, quatro topázios azuis e três 
pequenos diamantes 
Contraste francês, anos 1990/2000 
(sinais de uso)
Tam.: 17,2 mm
11 g

A ring
18kt gold set with four amethysts, four blue 
topazes and three small diamonds 
French assay mark, 1990s/2000s 
(wear signs)

€ 450 - 650

333
ANEL
Em ouro cravejado com pequenos 
diamantes talhe brilhante e esmeraldas 
talhe quadrado 
Contraste Tigre 800 em uso desde 1985 
Com estojo 
(sinais de uso)
Tam.: 17,7 mm
10,8 g

A ring
Gold set with small brilliant cut diamonds and 
square cut emeralds 
Portuguese assay mark (after 1985) 
With case 
(wear signs)

€ 500 - 700

334
ANEL
Em ouro (750/000) cravejado com 
pequenas esmeraldas e diamantes talhe 
brilhante 
Contraste italiano, séc. XX 
(sinais de uso)
Tam.: 19,3 mm
9,5 g

A ring
18kt gold set with small emeralds and brilliant 
cut diamonds 
Italian assay mark, 20th century 
(wear signs)

€ 400 - 600

335
ANEL
Em ouro cravejado com uma ágata cornalina gravada 
com monograma sob coroa de marquês 
Contraste Europeu sumido, trabalho do séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Tam.: 18,3 mm
8 g

A ring
Set in gold with one carnelian agate engraved with 
monogram under marquis crown 
Faded European hallmarks, late 19th, early 20th century 
(wear signs)

€ 300 - 500

336
PAR DE BOTÕES DE PUNHO
Em ouro cravejado com crisoprázios 
facetados 
Contraste Tigre 800 (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
19,4 g

A pair of cufflinks
Gold set with faceted chrysoprases 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 400 - 600

337
PENDENTE
Em ouro branco cravejado com um 
diamante talhe pêra com aprox. 
1,20ct 
EUA, meados do séc. XX 
(sinais de uso)
Alt.: 1,5 cm
0,9 g

A diamond pendant
White gold set with one pear cut 
diamond weighing approx. 1,20ct 
USA, mid-20th century 
(wear signs)

€ 1.800 - 2.800

338
ANEL
Em ouro branco cravejado com uma 
esmeralda talhe oval com 3,12ct 
(10,71x8,31x5,51 mm) e 26 diamantes talhe 
brilhante (ca. 2,50ct) 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 e 
de ourives da mesma época 
(mínimos sinais de uso)
Tam.: 17,5 mm
5,5 g

Nota:  
Acompanhado do certificado gemológico 
nr. 279778379 do International Gemological 
Institute datado de 18/9/2017 atestando 
que se trata de uma esmeralda natural de 
origem Zambeziana com ligeiro tratamento 
com óleo (minor oiling).

A ring
Set in white gold with one oval cut emerald 
weighing 3,12ct (10,71x8,31x5,51 mm) and 26 
brilliant cut diamonds (ca. 2,50ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s 
mark 
(wear signs)

Note:  
Accompained by International Gemological 
Institute report nr. 279778379  dated of 
18/9/2017 stating that the emerald is natural, 
of Zambia origin and with minor clarity 
enhancement (oiling).

€ 1.800 - 2.800

339
ANEL
Em ouro branco (750/000) cravejado 
com sete diamantes talhe brilhante 
(ca. 0,56ct), uma pérola de cultura 
negra e uma pérola de cultura branca 
França, séc. XX, marca de garantia 
(sinais de uso)
Tam.: 17 mm
5,4 g

A ring
18kt white gold set with one white 
cultured pearl, one black cultured pearl 
and seven brilliant cut diamonds (ca. 
0,56ct) 
France, 20th century, guarantee mark 
(wear signs)

€ 350 - 550
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340
CRUZ BARROCA
Em ouro tradicional português do séc. 
XIX/XX 
Decoração relevada estampada com 
motivos vegetalistas 
Vestígios de marcas de contraste, 
Portugal, séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Alt.: 5,5 cm
6,2 g

A baroque pendant cross
Portuguese traditional gold of the late 19th, 
early 20th century 
Stamped decoration with floral motifs 
Traces of assay marks, Portugal, late 19th, 
early 20th century 
(wear signs)

€ 200 - 300

341
PAR DE BRINCOS ROMÂNTICOS
Em ouro 
Decoração guilhochada e com placas de 
ónix, compostos por cinco elementos 
articulados 
Vestígios de marcas, França, segunda 
metade do séc. XIX 
(sinais de uso, amolgadelas)
Alt.: 6,2 cm
7,2 g

A pair of Romantic earrings
Gold 
Guilloché decoration, set with onyx plaques, 
each composed of five articulated elements 
Traces of marks, France, second half of the 
19th century 
(wear signs, bruises)

€ 300 - 500

342
PENDENTE “CRUZ”
Em ouro tradicional 
Contraste Tigre 800 (1938-1984) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 5 cm
2,6 g

A cross pendant
Traditional gold 
Portuguese assay mark (1938-1984) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 150 - 250

343
CUSTÓDIA
Pendente em filigrana de ouro 
cravejado com contas de porcelana 
azul 
Contraste Veado 800 em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 5,5 cm
9,2 g

A reliquary pendant
Gold filigree set with blue porcelain beads 
Portuguese assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 380 - 580

344
CUSTÓDIA

Pendente em filigrana de ouro 
cravejado com contas de 

porcelana azul 
Contraste Tigre 800 (1938-1984) e 

de ourives da mesma época 
(sinais de uso)

Alt.: 5,7 cm
6,1 g

A reliquary pendant
Gold filigree set with blue porcelain 

beads 
Portuguese assay mark (1938-1984) 

and maker’s mark 
(wear signs)

€ 200 - 300

345
PAR DE BRINCOS
Em ouro 
Decoração vazada e recortada, cravejados com 
18 diamantes talhe antigo de brilhante (ca. 
0,90ct) e pequenos rubis sintéticos 
Vestígios de marcas, Portugal, séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Alt.: 4,5 cm
7,2 g

A pair of earrings
Gold 
Pierced and scalloped decoration, set with 18 old 
mine cut diamonds (ca. 0,90ct) and small synthetic 
rubies 
Traces of marks, Portugal, late 19th, early 20th 
century

€ 400 - 600

346
CORDÃO

Em ouro português do séc. XIX 
Marca de ensaiador do ouro da segunda 

metade do séc. XIX e de ourives ilegíveis 
(sinais de uso)

60,2 g

A long chain
Portuguese gold of the 19th century 

Faded gold assay mark of the second half of the 
19th century and maker’s mark 

(wear signs)

€ 1.600 - 2.600

347
COLAR
Contas esféricas decrescentes em filigrana 
de ouro (750/000) 
Trabalho português, primeira metade do 
séc. XX 
(sinais de uso)
Comp.: 40 cm
19,2 g

A necklace
Decreasing gold filigree beads 
Portugal, first half of the 20th century 
(wear signs)

€ 480 - 680
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348
ALFINETE
Em ouro e prata cravejado com pequenos 
diamantes, pérolas e diamantes 
Representando um cesto com flores 
Contraste sumido, trabalho do início do 
séc. XX 
(sinais de uso)
Alt.: 2,7 cm
4,7 g

A brooch
Gold and silver set with small pearls, emeralds 
and rose cut diamonds 
Designed as a corbeille 
Faded assay mark, early 20th century 
(wear signs)

€ 180 - 280

349
DOIS ALFINETES “MOSCA”

Em prata e ouro cravejados com pequenos 
diamantes talhe rosa e 8/8 e duas pérolas 

de cultura 
Portugal, anos 1940/50 

(sinais de uso)
Comp.: 3,2 cm

8,2 g

Two “fly” brooches
Silver and gold set with small rose and single cut 

diamonds and two cultured pearls 
Portugal, 1940s/50s 

(wear signs)

€ 400 - 600

350
ALFINETE ROMÂNTICO

Em ouro (750/000) recortado 
representando uma cartela com inscrição 
“souvenir” cravejada com diamantes talhe 

rosa 
Trabalho francês, séc. XIX/XX 

Com argola de suspensão  
(sinais de uso, faltam três diamantes)

Comp.: 6,7 cm
16 g

A Romantic brooch
18kt gold 

Designed as a scalloped cartouche with 
“souvenir” inscription paved in rose cut 

diamonds 
France, late 19th, early 20th century 

With suspension hook 
(wear signs, three diamonds missing)

€ 500 - 700

351
ALFINETE DE GRAVATA
Curioso alfinete de gravata em ouro português do séc. XIX/XX 
representando um urso equilibrista cravejado com um pequeno 
rubi, uma pérola natural e uma safira oval 
Contraste Tigre II sumido (1887-1937) e de ourives 
Com estojo original em chagrin branco com ferros a ouro 
(sinais de uso)
Alt.: 7,2 cm
3,9 g

A tie pin
A curious tie pin in Portuguese gold of the late 19th, early 20th century 
designed as an acrobat bear set with a small ruby, a natural pearl and a oval 
sapphire 
Partly faded Portuguese assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
With original white leather and gilt engraved fitted case 
(wear signs)

€ 250 - 350

352
PULSEIRA RETRO, VAN CLEEF & 
ARPELS
Em ouro (750/000) relevado representando 
malmequeres cravejados com rubis talhe 
redondo ao centro 
Contraste francês, anos 1940/50, assinada 
e numerada 68011 
(sinais de uso)
Comp.: 18 cm
32,8 g

A Retro bracelet, VAN CLEEF & ARPELS
18kt gold decorated with marigolds set with 
round cut rubies  
French assay mark, signed and numbered 68011, 
1940s/50s 
(wear signs)

€ 4.000 - 6.000

353
ESCRAVA
Em ouro relevado, cinzelado e esmaltado 
representando duas cabeças de dragão 
Contraste Andorinha 750 em uso desde 
1985 
(sinais de uso, faltas, restauros e fissura)
31 g

A bangle
Chiselled and enamelled gold, designed as two 
dragon heads 
Portuguese assay mark (after 1985) 
(wear signs, losses, restorations and fissure)

€ 1.200 - 1.800
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354
COLAR

Em ouro (750/000) bicolor cravejado com 
cinco safiras talhe oval e 24 diamantes 

talhe brilhante (ca. 0,25ct) 
Contraste francês, séc. XX 

(sinais de uso)
Comp.: 43 cm

29 g

A necklace
18kt two-toned gold set with five oval cut 

sapphires and 24 brilliant cut diamonds (ca. 
0,25ct) 

French assay mark, 20th century 
(wear signs)

€ 1.200 - 1.800

355
PAR DE BRINCOS
Em ouro com decoração granulada, 
esmaltada a azul e cravejado com dois 
diamantes talhe rosa 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 
(sinais de uso)
Alt.: 3,2 cm
10,5 g

A pair of earrings
Gold with granulated and blue enamelled 
decoration, set with two rose cut diamonds 
Portuguese assay mark (after 1985) 
(wear signs)

€ 300 - 500

356
COLAR COMPRIDO
Em ouro português 
Fio em malha de ouro com contas 
cúbicas marteladas de tamanhos 
decrescentes 
Contraste Veado 800 em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 84 cm
62 g

A long chain
Portuguese gold 
Gold chain with gold hammered cubic beads 
of decreasing sizes 
Portuguese assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.800 - 2.800

357
ANEL
Em ouro (750/000) cravejado com 10 diamantes talhe 
baguette e um diamante talhe brilhante (ca. 0,65ct) 
Trabalho americano, séc. XX, marca de garantia 
(sinais de uso)
Tam.: 18 mm
16,6 g

A ring
Set in 18kt gold with 10 baguette cut diamonds and one brilliant 
cut diamond (ca. 0,65ct) 
USA, 20th century, guarantee mark 
(wear signs)

€ 1.200 - 1.800

358
ANEL ESTILO ARTE DECÔ 
Em ouro (750/000) 
Segundo modelo de Jean Després de 1930-36 com 
decoração geométrica de inspiração industrial e cravejado 
com uma opala branca cabochão ao centro 
Contraste francês, edição do Museu de Artes Decorativas 
de Paris, séc. XX/XXI 
(sinais de uso)
Tam.: 19,7 mm
26,8 g

An Art Deco style ring
18kt gold 
After a Jean Després model of 1930-36 of industrial inspiration 
with geometric decoration and set with one white opal at the 
centre 
French assay mark, edition of the Musée des Arts Décoratifs de 
Paris, late 20th, early 21st century 
(wear signs)

€ 1.800 - 2.800

359
CIGARREIRA BELLE-ÉPOQUE
Em ouro tricolor (750/000), com brasão gravado 
na tampa, fecho com safira cabochão 
Contraste francês, séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
8,2 x 6,2 cm
68,5 g

A Belle-Époque cigarette case
18kt three-toned gold, cover with engraved coat-of-
arms, clasp set with cabochon sapphire 
French assay mark, late 19th, early 20th century 
(wear signs)

€ 2.000 - 3.000
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360
ANEL
Em ouro branco cravejado com um 
diamante talhe brilhante (ca. 0,82ct) 
Contraste sumido, Portugal, anos 
1950/70 
(sinais de uso)
Tam.: 19,8 mm
8 g

A ring
Set in white gold with one brilliant cut 
diamond (ca. 0,82ct) 
Faded mark, Portugal, 1950s/70s 
(wear signs)

€ 400 - 600

361
ANEL
Em ouro (750/000) com decoração 
modernista e cravejado com 11 
diamantes talhe antigo de brilhante 
(ca. 0,35ct) 
Contraste francês, anos 1950/60 
(sinais de uso)
Tam.: 15,5 mm
14,6 g

A ring
18kt gold, of modernist design and set with 
11 old mine cut diamonds (ca. 0,35ct) 
French assay mark, 1950s/60s 
(wear signs)

€ 700 - 1.000

362
ANEL
Em ouro (585/000) bicolor cravejado 
com nove diamantes talhe brilhante 
(ca. 0,50ct) 
Trabalho americano, séc. XX 
(sinais de uso)
Tam.: 19,8 mm
8,8 g

A ring
Set in 14kt two-toned gold with nine 
brilliant cut diamonds (ca. 0,50ct) 
USA, 20th century 
(wear signs)

€ 500 - 700

363
LAPISEIRA, BELLE-ÉPOQUE
Em ouro português 
Decoração gomada e com laço 
cravejado com pequenos rubis e 
diamantes talhe rosa  
Sistema de rosca basculante 
Contraste Tigre II (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso, pequenos defeitos)
Comp.: 6,5 cm
16,2 g

A Belle-Epoque mechanical pencil
Portuguese gold 
Fluted decoration with bow set with small 
rubies and rose cut diamonds 
Screw system 
Portuguese assay mark (1887-1937) and 
maker’s mark 
(wear signs, small defects)

€ 350 - 550

364
PULSEIRA RÍGIDA, ALDEBERT

Em ouro (750/000) e estrutura flexível 
em aço 

Decoração acolchoada e cravejada 
com 21 diamantes talhe brilhante (ca. 

0,40ct) 
Contraste francês, anos 1990, assinada 

e numerada 100 720 
(sinais de uso)

Peso total: 71,2 g

A flexible bangle, ALDEBERT
18kt gold with steel structure 

Padded decoration set with 21 brilliant cut 
diamonds (ca. 0,40ct) 

French assay mark, signed and numbered 
100 720 

(wear signs)

€ 2.500 - 3.500

365
ALFINETE “GARÇA”
Em ouro bicolor representando uma garça 
cravejada com 56 pequenos diamantes talhe 
brilhante 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 6,4 cm
16,4 g

A “heron” brooch
Two-toned gold  
Designed as a heron and set with 56 small 
brilliant cut diamonds 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 1.100 - 1.700
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366
PAR DE BRINCOS 
Em ouro cravejado com duas 
pérolas barrocas cinzentas 
Europa, séc. XIX/XX 
Com o estojo original em chagrin 
verde com ferros a ouro marcado 
da casa Ernesto Pinto - Lisboa 
(sinais de uso)
Alt.: 1 cm
6 g

A pair of earrings
Gold set with two grey baroque pearls 
Europe, late 19th, early 20th century 
With the original green leather case 
stamped by the house of Ernesto Pinto 
- Lisboa 
(wear signs)

€ 200 - 300

367
PENDENTE RELICÁRIO
Em ouro (750/000) cravejado com 
meias pérolas, friso esmaltado 
a preto e um camafeu em ágata 
cornalina representando perfil 
feminino clássico 
Interior com compartimento com 
vidro 
Contraste e marca de ourives francês  
(sinais de uso) 
Alt.: 3,5 cm
9,5 g

A reliquary pendant
18kt gold set with half pearls, black 
enamel frieze and one carnelian agate 
cameo depicting a classic profile 
Interior with glazed compartment 
French assay and maker’s mark 
(wear signs)

€ 280 - 380

368
ALFINETE, LEITÃO & IRMÃO
Em ouro cinzelado representando dois 
golfinho, com três pequenas pérolas 
naturais aplicadas e miniatura oval 
representando figura feminina com 
cântaro de água 
Verso com decoração cinzelada 
Contraste Tigre 800 (1938-1984) e de 
ourives Leitão & Irmão 
Com o estojo original em chagrin 
vermelho 
(sinais de uso)
Comp.: 3,7 cm
10,4 g

A brooch, LEITÃO & IRMÃO
Chiselled gold representing two dolphins, 
set with three small natural pearls and oval 
miniature depicting feminine figure with 
water pot 
Back with chiselled decoration 
Portuguese assay mark (1938-1984) and 
Leitão & Irmão maker’s mark 
With the original red leather fitted case 
(wear signs)

€ 320 - 520

369
IMPORTANTE PENDENTE/ ALFINETE, 
FRÉDÉRIC BOUCHERON
Em ouro (750/000) cravejado com meias-pérolas 
naturais e um camafeu em ágata cornalina 
representando perfil clássico 
Estrutura desmontável que permite usar como alfinete 
ou pendente 
Contraste francês, trabalho do 3º quartel do séc. XIX 
Com o estojo original à medida em pele castanha e 
forrado a seda e veludo com compartimento no verso 
para guardar a estrutura 
(pequenos sinais de uso)
Alt.: 4,5 cm
34 g

Nota:  
Fréderic Boucheron (1830-1902) é um dos nomes 
maiores da joalharia mundial, a casa que fundou 
em 1858, Boucheron, é ainda hoje uma das mais 
importantes joalharias do mundo. Este sucesso deve-
se em grande medida à excepcional qualidade do 
seu trabalho, tanto nos materiais utilizados, como na 
inovação de técnicas e desenhos. 
Durante os séculos XIX e XX ganhou inúmeras 
distinções e realizou algumas das mais importantes 
jóias das casas reais de todo o mundo. 

Bibliografia:  
Exemplares semelhantes ilustrados em “BENNETT, 
David e MASCETTI, Daniela; “Understanding 
Jewellery”, págs. 175 e 176.

Important pendant/ brooch, FRÉDÉRIC BOUCHERON
Set in gold with natural half pearls and a carnelian agate 
cameo represeting a classical profile 
Detachable fittings to wear as a brooch or as a pendant 
Fench assay mark, work of the 3rd quarter of the 19th 
century 
With original fitted brown leather, silk and velvet case 
(small wear signs)

Note:  
Frédéric Boucheron (1830-1902) is one of the greatest names 
of jewellery history, the house founded in 1858 - Boucheron 
- is still one  of the best jewellery houses in the world. This
success is greatly due to the exceptional quality of his work
not only in the materials but also in the innovative techniques
and models.
During the 19th and 20th centuries won countless prizes and
executed some of the most important royal jewels.

Literature:  
Similar  pieces illustrated in “BENNETT, David e 
MASCETTI, Daniela; “Understanding Jewellery”, pps. 175 
and 176.

€ 4.000 - 6.000

200

201



370
PAR DE BRINCOS
Em ouro cravejado com dois diamantes 
talhe antigo de brilhante (ca. 1,50ct) 
Portugal séc. XIX 
Com estojo 
(sinais de uso, um brinco partido)
Alt.: 1,8 cm
2,4 g

A pair of diamond earrings
Set in gold with two old mine cut diamonds 
(ca. 1,50ct) 
Portugal, 19th century 
With case 
(wear signs, one earring broken)

€ 800 - 1.200

371
PAR DE BRINCOS ROMÂNTICOS
Em ouro com decoração relevada e 
cravejado com dois corais circulares 
facetados e dois corais talhe briolette 
Itália, séc. XIX, vestígios de marcas 
(sinais de uso)
Comp.: 5,6 cm
20,4 g 

A pair of Romantic earrings
Gold decorated in relief and set with two round 
faceted corals and two briolette cut corals 
Italy, 19th century, traces of hallmarks 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500

372
ALFINETE
Em ouro cravejado com micro pérolas 
e turquesas facetadas 
Europa, séc. XIX 
(sinais de uso, adaptação de uma 
travessa de cabelo)
Comp.: 8 cm
14 g

A brooch
Gold set with seed pearls and faceted 
turquoises 
Europe, 19th century 
(wear signs, originally a hair comb)

€ 250 - 350

373
PENDENTE

Em ouro branco cravejado com sete diamantes talhe brilhante 
(ca. 0,50ct) e uma Turmalina de Paraíba talhe pêra com 9,21ct 

(15,34x12,45x7,87mm) 
Contraste Veado 800 em uso desde 1985 e de ourives da mesma 

época 
Com estojo 

(mínimos sinais de uso)
7,2 g

Nota:  
Acompanhado pelo certificado gemológico nº 6272390648 
da GIA (Gemological Institute of America) datado de 3 de 

Novembro de 2017 atestando que se trata de uma turmalina azul 
esverdeada que pelas suas características pode ser chamada 

“Turmalina de Paraíba” no mercado.

A gem-set pendant
Set in white gold with seven brilliant cut diamonds (ca. 0,50ct) and one 

pear cut Paraiba Tourmaline weighing 9,21ct (15,34x12,45x7,87mm) 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s mark 

With case 
(minor wear signs)

Note:  
Accompained by GIA report nr. 6272390648 dated 3rd November 2017 

stating that for its characteristics this greenish blue tourmaline may be 
called “Paraiba Tourmaline” in the market.

€ 6.000 - 9.000
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374
PULSEIRA

Composta por quatro fiadas de pérolas de 
cultura (5,5~6mm), fecho e espaçadores 

em ouro branco cravejado com 72 
diamantes talhe 8/8 (ca. 1,20ct) 

Contraste formiga (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 

(sinais de uso, necessita ser reenfiada)
Comp.: 19 cm

43 g

A bracelet
Composed of four rows of cultured pearls 

(5,5~6mm), white gold clasp and stretchers set 
with 72 single cut diamonds (ca. 1,20ct) 

Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 

(wear signs, in need of restring)

€ 800 - 1.200

375
ALFINETE BELLE-ÉPOQUE
Em platina vazada e cravejada com 
pequenos diamantes talhe brilhante, 
representando um medalhão com laço no 
topo 
Alfinete em ouro 
Europa, início do séc. XX 
(sinais de uso)
Comp.: 3,5 cm
7,4 g

A Belle-Époque brooch
Pierced platinum set with small brilliant cut 
diamonds, designed as medallion with ribbon 
at the top 
Gold pin 
Europe, early 20th century 
(wear signs)

€ 600 - 900

376
COLAR DE PÉROLAS DE DUAS VOLTAS
Pérolas de cultura (7~7,5mm) com bom lustre, 
fecho em ouro (750/000) cravejado com 
pequenos diamantes talhe 8/8 
Europa, meados do séc. XX, marcas de garantia 
(mínimos sinais de uso)
Comp.: 45 cm

A two strand pearl necklace
Cultured pearls (7~7,5mm) of fine orient, 18kt gold 
clasp set with small single cut diamonds 
Europe, mid-20th century, guarantee marks 
(minor wear signs)

€ 600 - 900

377
PAR DE BRINCOS
Em ouro branco cravejados com 
duas pérolas negras do Tahiti 
(11,5~12,00mm) e oito diamantes talhe 
princesa 
Contraste Andorinha 750 em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 2 cm
6,4 g

A pair of earrings
White gold set with two Tahitian black pearls 
(11,5~12,00mm) and eight princess cut 
diamonds 
Portuguese assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 400 - 600

378
COLAR DE PÉROLAS

Pérolas de cultura de tamanho 
decrescente, fecho em ouro e prata 

cravejado com diamantes talhe rosa e 
uma pérola de cultura 

Contraste sumido, Portugal, séc. XX 
(sinais de uso)
Comp.: 46 cm

A cultured pearl necklace
Cultured pearls of decreasing size, silver 

and gold clasp set with rose cut diamonds 
and one cultured pearl 

Faded assay mark, Portugal, 20th century 
(wear signs)

€ 300 - 500

379
ALFINETE DE LUTO

Em ouro, ónix e meia-pérola 
Contraste sumido, Portugal séc. XIX/XX 

(sinais de uso)
Comp.: 4 cm

13 g

A mourning brooch
Gold, onyx and half-pearl 

Faded assay mark, Portugal late 19th, early 20th 
century 

(wear signs)

€ 180 - 280
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380
IMPORTANTE RIVIÈRE DE DIAMANTES

Em platina cravejada com 38 diamantes talhe quadrado (stepcut) (ca. 7,50ct) e 38 
diamantes em talhe antigo de brilhante (ca. 32,50ct) 

Portugal, anos 1950/60 
(sinais de uso)

Comp.: 41,6 cm
50,4 g

Important diamond rivière
Platinum set with 38 square stepcut diamonds (ca. 7,50ct) and 38 antique brilliant cut 

diamonds (ca. 32,50ct) 
Portugal, 1950s/60s 

(wear signs)

€ 20.000 - 30.000
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381
COLAR
Em ouro bicolor (750/000) cravejado 
com um diamante talhe brilhante com 
aprox. 1,15ct 
Trabalho americano, séc. XX, marca 
de garantia 
(sinais de uso)
Comp.: 44 cm
30 g

A necklace
Two-toned gold set with one brilliant cut 
diamond weighing approx. 1,15ct 
USA, 20th century, guarantee mark 
(wear signs)

€ 1.300 - 2.300

382
PULSEIRA
Em ouro (585/000) e prata (835/000) cravejada com 
diamantes talhe irregular forrados, diamantes talhe 
rosa e frisos esmaltados a preto 
Trabalho indiano, séc. XX, remarcado pela INCM 
(sinais de uso)
Comp.: 18,4 cm
50 g

A bracelet
14kt gold and silver set with irregulate cut foiled diamonds, 
rose cut diamonds and black enamel friezes 
India, 20th century, remarked in Portugal 
(wear signs)

€ 1.700 - 2.700

383
ALFINETE “LUA”

Em ouro cravejado com 6 diamantes talhe rosa e 19 
diamantes talhe antigo de brilhante (ca. 2,60ct) 

Trabalho europeu, segunda metade do séc. XIX, vestígio 
de contraste 

(sinais de uso)
Alt.: 4,2 cm

8 g

A crescent diamond brooch
Set in gold with six rose cut diamonds and 19 old mine cut 

diamonds (ca. 2,60ct) 
Europe, second half of the 19th century, traces of hallmark 

(wear signs)

€ 900 - 1.500

384
PULSEIRA
Em ouro 
Decoração facetada, fecho com granada 
cabochão 
Contraste Tigre 800 (1938-1984)e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 19,2 cm
34,4 g

A bracelet
Gold 
Faceted decoration, clasp set with cabochon 
garnet 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 860 - 1.200

385
ALFINETE
Em ouro cravejado com um camafeu 
em ágata cinzenta e branca 
representando perfil feminino 
renascentista 
Trabalho francês, séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Alt.: 3,5 cm
14 g

A brooch
Set in gold with one grey and white agate 
cameo representing a Renaissance lady 
French work, late 19th, early 20th 
century

€ 350 - 550

386
PULSEIRA/GARGANTILHA BELLE 

ÉPOQUE
Em ouro e platina cravejada com seis 

rubis talhe antigo de brilhante, quatro 
diamantes talhe rosa e 47 diamantes talhe 

antigo de brilhante (ca. 3,70ct) 
Corrente para usar como gargantilha 

destacável 
Trabalho francês séc. XIX/XX 

(sinais de uso)
Comp.: 17,1 cm (pulseira) 

32 cm (gargantilha)
13,5 g

A Belle Epoque bracelet/ choker
Set in gold and platinum with six old mine 

rubies, four rose cut diamonds and 47 antique 
brilliant cut diamonds (ca. 3,70ct) 

Detachable chain to wear as a choker 
French work of the late 19th, early 20th century 

(wear signs)

€ 2.000 - 3.000
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387
ALIANÇA DE DIAMANTES
Em ouro branco (750/000) 
cravejado com 26 diamantes talhe 
brilhante (ca. 1,10ct) 
Europa, meados do séc. XX 
(sinais de uso)
Tam.: 17,6 mm
2,6 g

A diamond eternity ring
18kt white gold set with 26 brilliant cut 
diamonds (ca. 1,10ct) 
Europe, mid-20th century 
(wear signs)

€ 500 - 700

388
ANEL
Em ouro branco cravejado com um 
diamante talhe brilhante (ca. 0,40ct) 
Portugal, meados do séc. XX 
(sinais de uso, falta no aro)
Tam.: 18,8 mm
12 g

A ring
Set in white gold with one brilliant cut diamond 
(ca. 0,40ct) 
Portugal, mid-20th century 
(wear signs, defect)

€ 400 - 600

389
ABOTOADURA, FERREIRA 

MARQUES
Em ouro e platina com decoração 
modernista, cravejado com cinco 

diamantes talhe brilhante (ca. 0,37ct), 
composto por par de botões de punho 

duplos e botão de peitilho 
Com o estojo original em chagrin azul 

com ferros a ouro 
Contraste cabeça de cavalo (1938-1984) 

e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)

15,4 g

A button set, FERREIRA MARQUES
Gold and platinum with modernist 

decoration, set with five brilliant cut 
diamonds (ca. 0,37ct), comprising a pair of 

cufflinks and one button 
With original fitted blue leather and gilt case 

Portuguese assay mark (1938-1984) and 
maker’s mark 

(wear signs)

€ 800 - 1.200390
ALFINETE RETRÔ
Em prata e ouro cravejado com rubis 
sintéticos calibrados, diamantes talhe rosa 
e um diamante talhe antigo de brilhante 
(ca. 0,15ct) 
Contraste cabeça de cão (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 5 cm
17,7 g

A Retro brooch
Set in silver and gold with calibrated synthetic 
rubies, rose cut diamonds and one antique 
brilliant cut diamond (ca. 0,15ct) 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 600 - 900

391
ANEL SOLITÁRIO
Em platina cravejada com um diamante talhe brilhante 
(old European) com aprox. 3,48ct, pequenas inclusões 
(SI2) e ligeira tonalidade (L~M) 
Trabalho da primeira metade do séc. XX 
(sinais de uso, aro amolgado)
Tam: 17,5 mm
4,5 g

Nota:  
Acompanhado por parecer do Laboratório Gemológico 
Dr. Rui Ribeiro Franco - São Paulo, Brasil datado de 23 
de Novembro de 2017.

A diamond single stone ring
Set in platinum with one brilliant cut (old European) diamond 
weighing approx. 3,48ct with small inclusions (SI2) and slight 
tint (L~M) 
Work of the first half of the 20th century 
(wear signs, bruise at the ring)

Note:  
Accompained by gemological opinion report by the Dr. Rui 
Ribeiro Franco Gemological Laboratory - São Paulo, Brasil, 
dated of 23rd November 2017.

€ 10.000 - 15.000

392
PULSEIRA/GARGANTILHA BELLE ÉPOQUE

Em ouro e platina cravejada com seis rubis talhe antigo 
de brilhante, quatro diamantes talhe rosa e 47 diamantes 

talhe antigo de brilhante (ca. 3,70ct) 
Corrente para usar como gargantilha destacável 

Trabalho francês séc. XIX/XX 
(sinais de uso)

Comp.: 17,1 cm (pulseira) 
32 cm (gargantilha)

13,5 g

A Belle Epoque bracelet/ choker
Set in gold and platinum with six old mine rubies, four rose cut 

diamonds and 47 antique brilliant cut diamonds (ca. 3,70ct) 
Detachable chain to wear as a choker 

French work of the late 19th, early 20th century 
(wear signs)

€ 2.000 - 3.000
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393
RELÓGIO DE BOLSO DE REPETIÇÃO, A. BING
Caixa em ouro (750/000), tampas com decoração 
gravada com monograma e datas (1864-1889) 
Movimento mecânico de corda manual, cronógrafo e com 
sistema de campaínhas 
Marcado “Reglage Chronomètrique - A.ne Bing H.ger - 23 
Rue de Richelieu - Paris” e numerado 2805 
Com o estojo original com monograma gravado a ouro e 
nota manuscrita antiga 
(sinais de uso, não funciona)
114 g

A repetition pocket watch, A. BING
18kt gold case, covers with engraved decoration with monogram 
and dates (1864-1889) 
Mechanical repetition chronograph movement 
Marked “” Reglage Chronomètrique - A.ne Bing H.ger - 23 Rue 
de Richelieu - Paris” and numbered 2805 
With original fitted case with gilt engraved monogram and hand 
written note 
(wear signs, not working)

€ 1.500 - 2.500

394
RELÓGIO DE PULSO, JAEGER LECOULTRE

Em ouro (750/000), pulseira com elos circulares 
Movimento mecânico de corda manual 

Contraste francês, anos 1960/70 
(sinais de uso, não funciona)

36 g

A wristwatch, JAEGER LECOULTRE
18kt gold, bracelet with round links 

Mechanical movement 
French assay mark, 1960s/70s 

(wear signs, not working)

€ 1.200 - 1.800

395
PULSEIRA DIAMANTES

Em ouro branco cravejado com 114 
diamantes talhe 8/8 e brilhante (ca. 

3,90ct) 
Contraste Andorinha 750 em uso desde 

1985 e de ourives da mesma época 
(pequenos sinais de uso)

Comp.: 19 cm
30 g

A diamond bracelet
Set in white gold with 114 single and 

brilliant cut diamonds (ca. 3,90ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) and 

maker’s mark 
(small wear signs)

€ 2.500 - 3.500

396
PULSEIRA
Em ouro branco cravejado com 11 safiras talhe oval, 143 
diamantes talhe brilhante (ca. 0,77ct) e 110 diamantes talhe 
trapézio (ca. 2,20ct) 
Contraste Andorinha 750 em uso desde 1985 
(sinais de uso, defeito numa argola de ligação)
Comp.: 18,1 cm
27,4 g

A bracelet
White gold set with 11 oval cut sapphires, 143 brilliant cut 
diamonds (ca. 0,77ct) and 110 trapeze cut diamonds (ca. 2,20ct) 
Portuguese assay mark (after 1985) 
(wear signs, one joint with defect)

€ 1.700 - 2.700
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397
ADEREÇO ROMÂNTICO
Em ouro português do séc. XIX 
Cravejado com oito diamantes talhe rosa e 
pequenas pérolas naturais 
Composto por: escrava, alfinete e par de brincos 
Marca de ensaiador do ouro de Lisboa Joaquim 
António Soares da segunda metade do séc. XIX 
(Vidal 52) e de ourives JT 
Com o estojo original em veludo roxo e seda da 
casa J. V. Canongia - Lisboa 
(pequenos sinais de uso)
21 g

A Romantic parure
Portuguese gold of the 19th century set with eight rose 
cut diamonds and small natural pearls 
Comprising: a bangle, a brooch and a pair of earrings 
Lisbon gold assay mark of Joaquim António Soares of the 
second half of the 19th century and JT maker’s mark 
With original fitted purple velvet and silk case by J. V. 
Canongia - Lisboa 
(small wear signs)

€ 700 - 1.000

399
5 RUBLOS
Nicolau II, Czar da Rússia 
Ouro 
1899
4,3 g

5 Rubles
Nicholas II, Tzar of Russia 
Gold 
1899

€ 300 - 500

400
MOEDA, 1000 REIS
D. José, Rei de Portugal
Ouro
1771, Brasil
2 g

Moeda, 1000 reis
D. José, King of Portugal
Gold
1771, Brazil

€ 100 - 150

401
1000 REIS
D. Pedro V, Rei de Portugal
Ouro
1855
1,8 g

1000 reis
D. Pedro V, King of Portugal
Gold
1855

€ 80 - 120

398
LAÇA BARROCA
Em ouro cravejado com diamantes talhe rosa 
Desenhada como um laço suspendendo uma cruz articulada 
Portugal, séc. XVIII 
(sinais de uso, alfinete posterior)
Alt.: 5,2 cm
13 g

A Baroque “laça”
Gold set with rose cut diamonds 
Designed as a bow suspending an articulated cross 
Portugal, 18th century 
(wear signs, pin of later date)

€ 1.000 - 1.500

402
TRÊS PINTOS
D. João V, Rei de Portugal
Ouro
1720, 1730 e 1731
2,9 g

Three “Pintos”
D. João V, King of Portugal
Gold
1720, 1730 and 1731

€ 150 - 250
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403
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XVII

"Rapto das Sabinas" e "Cloelia passando o rio Tibre"
Óleos sobre cobre, invulgares pelas suas dimensões

90x116 cm

As duas obras são inspiradas nas telas de Rubens com o 
mesmo tema.

Flemish school of the 17th century
"The Rape of the Sabine Women" and "Cloelia Passing the Tiber"

Oils on copper, unsual with this dimension
Both inspired by Rubens work on the same theme

€ 15.000 - 30.000

2
SESSÃO
Session

LOTES 403 A 919

Lot 403 to 919
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404
ESCOLA ITALIANA, SÉC. XVII/XVIII
“Dilúvio” 
Óleo sobre tela 
Moldura lacada a vermelho com dourados
111,5x154 cm

Italian school of the late 17th, early 18th century
Oil on canvas 
Red lacquered and gilt frame

€ 5.500 - 8.000

405
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XVI
"O Banquete de Herodes"
Óleo sobre tela
(restauros)
137x205 cm

Flemish school of the 16th century
The Feast of Herod 
Oil on canvas
(restorations)

€ 6.000 - 10.000
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406
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XVI
Sagrada Família 
Óleo sobre madeira
74x62 cm

Flemish school of the 16th century
Holy Family 
Oil on panel

€ 7.500 - 10.000
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407
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVIII
Óleo sobre tela 
São Francisco de Assis
44,5x33,5 cm

Portuguese school of the 18th century
Oil on canvas 
Saint Francis of Assisi

€ 480 - 550

408
ESCOLA FLAMENGA, SÉC. XVII
São Jerónimo 
Óleo sobre madeira 
(restauros)
37x26,5 cm

Flemish school of the 17th century
Saint Jerome 
Oil on panel 
(restorations)

€ 750 - 900

409
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVII/XVIII
Descida da cruz 
Óleo sobre madeira
56x33 cm

Portuguese school of the late 17th, early 18th century
Descent from the Cross 
Oil on panel

€ 1.200 - 1.800
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410
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVII
Nossa Senhora 
Óleo sobre cobre 
(pequenas faltas)
29,5x22 cm

Portuguese school of the 17th century
Our Lady 
Oil on copper 
(small losses)

€ 400 - 600

411
NOSSA SENHORA
Óleo sobre cobre 
Portugal, séc. XVIII
24,5x18 cm 

Our Lady
Oil on copper 
Portugal, 18th century

€ 200 - 300

412
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVIII
São José com o menino Jesus 
Óleo sobre tela
73x62 cm

Portuguese school of the 18th century
Saint Joseph with child Jesus 
Oil on canvas

€ 1.000 - 1.500

413
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVIII/XIX
São José com o Menino 
Óleo sobre tela
44x38 cm

Portuguese school of the late 18th century, early 19th 
century
Saint Joseph with the Child 
Oil on canvas

€ 400 - 600
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414
ESCOLA PORTUGUESA, SÉC. XVIII/XIX
Nossa Senhora do Carmo 
Óleo sobre tela 
(defeitos)
39x28 cm

Portuguese school of the late 18th, early 19th century
Our Lady of Mount Carmel 
Oil on canvas 
(defects)

€ 180 - 300

416
JOSEFA DE AYALA ATRIBB. (1630-1684) 
Nossa Senhora com o Menino 
Óleo sobre cobre

(defeitos)

7,5x6 cm
Our Lady with Child
Oil on copper
(defects)

€ 3.500 - 5.500

415
ESCOLA ESPANHOLA, SÉC. XVIII/XIX

Santa Clara 
Óleo sobre tela

61x51 cm

Spanish school of the late 18th, early 19th century
Siant Clare 

Oil on canvas

€ 1.800 - 2.500
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417
ESCOLA ITALIANA, SÉC. XVII/XVIII

Virgem contemplando Menino Jesus dormindo 
Óleo sobre tela

99x124,5 cm 
Nota: 

 
Sendo a primeira versão de uma composição deste género da autoria de 

Guido Reni (1575-1642), datada de 1627, exposta na Galleria Doria Pamphilj 
em Roma, a tela que apresentamos é uma cópia de uma composição poste-

rior do mesmo tema da autoria de Giovan Battista Salvi detto Sassoferrato 
(1609-1685) presente na colecção do palácio Barberini.

Italian school of the late 17th, early 18th century
Our Lady contemplating sleeping child Jesus 

Oil on canvas
Note: 

After Giovan Battista Salvi detto Sassoferrato (1609-1685) kept at the collection of 
Palazzo Baberini, an earlier version of the same subject by Guido Reni (1575-1642) 

and dated of 1627 is exhibited at Galleria Doria Pamphilj, Rome

€ 3.000 - 5.000
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418
REGISTO CORAÇÃO
Em terracota pintada 
Interior com “Menino Jesus 
Bom Pastor” e cabeças de 
anjo em terracota pintada 
e flores em papel pintado 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)
Comp.: 17 cm

A heart-shaped register
Painted terracota 
Interior with painted terracotta 
figures representing child 
Jesus as the good shepherd, 
angel heads and painted paper 
flowers 
Portugal, late 18th, early 19th 
century 
(defects)

€ 500 - 700

419
REGISTO CORAÇÃO

Em terracota policromada e 
dourada 

Interior com esculturas, 
provavelmente em terracota 
policromada, representando 

Santa Clara e São Francisco de 
Assis envoltas por flores de papel 

Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos) 

Comp.: 20 cm

Proveniência: 
Etiqueta no verso como sendo da 
colecção Comandante Ernesto de 

Vilhena.

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracotta 

Interior with sculptures, possibly 
polychromed terracotta, representing 

Saint Clare and Saint Francis of Assisi 
framed by paper flowers 

Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

Provenance: 
Stamp at the back from the collection 

of Comandante Ernesto de Vilhena.

€ 500 - 700

420
REGISTO CORAÇÃO
Em terracota policromada e dourada 
Interior representando “Natividade” 
com figuras em terracota e cera 
policromadas e flores em papel 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)
Comp.: 18,5 cm

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracotta 
Interior representing Nativity scene with 
polychrome terracotta and wax figures and 
paper flowers 
Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

€ 500 - 700

421
REGISTO CORAÇÃO
Em terracota policromada e dourada 
Asas em cartão pintado e dourado 
Interior com “Natividade” com figuras 
em terracota poliromada e dourada e 
flores em papel pintado 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)
Comp.: 17 cm

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracota 
Painted and gilt card wings 
Interior with Nativity scene with 
polychrome terracotta figures and painted 
paper flowers 
Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

€ 500 - 700

422
REGISTO CORAÇÃO
Em terracota policromada e dourada 
Interior com escultura de Menino 
Jesus deitado em cera rodeado de 
cabeças de anjo em terracota e flores 
em papel 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)
Comp.: 19,5 cm

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracotta 
Interior with wax child Jesus surrounded 
by terracotta angel heads and paper 
flowers 
Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

€ 500 - 700
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423
CONJUNTO DE TRÊS 
REGISTOS CORAÇÃO

Em terracota policromada e 
dourada 

Um interior com “Natividade” com 
figuras em terracota policromia e 

dourada e flores em papel pintado; 
outro com Santa Úrsula em 

terracota policromia e dourada e 
outro com Menino Jesus 

Um coração com asas em cartão 
pintado e aplicações pintadas a 

dourado 
Portugal, séc. XVIII/XIX 

(defeitos)
Comp.: 11,5 (maior)

A set of three heart-shaped registers
Polychrome and gilt terracotta 

One representing Nativity scene 
with polychrome terracota figures 
and painted paper flowers; other 

representing Saint Ursula and the other 
representing child Jesus 

One with painted card wings and gilt 
mounts 

Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

€ 300 - 500

424
REGISTO CORAÇÃO

Em terracota policromada e dourada 
Interior com “Natividade” com figuras em 

terracota poliromada e dourada e flores em 
papel pintado 

Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)

Comp.: 15 cm

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracota 

Interior with Nativity scene with polychrome 
terracotta figures and painted paper flowers 

Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

€ 300 - 500

425
REGISTO CORAÇÃO
Em terracota policromada e 
dourada 
Interior com Nossa Senhora da 
Conceição e cabeças de anjo 
em terracota policromada e 
flores em papel pintado 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)
Comp.: 12 cm

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracotta 
Interior with polychrome and gilt 
terracotta figures of Our Lady of 
the Conception and angel heads 
and painted paper flowers 
Portugal, late 18th, early 19th 
century 
(defects)

€ 250 - 300

426
REGISTO CORAÇÃO

Em terracota policromada e 
dourada 

Interior com Nossa Senhora do 
Carmo com Menino Jesus, em 

terracota policromada e dourada, 
e flores em papel pintado 

Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)

Comp.: 14,5 cm

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracotta 

Interior with polychrome and gilt 
terracotta figures of Our Lady of 

Mount Carmel and child Jesus and 
painted paper flowers 

Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

€ 300 - 500

427
REGISTO CORAÇÃO

Em terracota policromada e dourada 
Interior com Menino Jesus em terracota 
policromada e flores em papel pintado 

Portugal, séc. XVIII/XIX 
(defeitos)

Comp.: 14 cm

Proveniência: 
Etiqueta no verso como sendo da colecção 

Comandante Ernesto de Vilhena.

A heart-shaped register
Polychrome and gilt terracota 

Interior with polychrome terracotta child Jesus figure 
and painted paper flowers 

Portugal, late 18th, early 19th century 
(defects)

Provenance: 
Stamp at the back from the collection of Comandante 

Ernesto de Vilhena.

€ 300 - 500
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428
MENINO JESUS BOM PASTOR 
Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Menino dormente, usando traje de pele de carneiro com braço 
direito apoiado numa cabaça segurando a cabeça, enquanto 
que o braço esquerdo segura uma ovelha na mão 
Assente em peanha de três socalcos, tendo logo abaixo uma 
fonte com carranca a jorrar água com duas aves a beber, 
vegetação e ovelhas e em baixo, Maria Madalena reclinada, 
ladeada por dois leões 
Vestígios de policromia 
Séc. XVII/XVIII 
(faltas e defeitos)
Alt.: 19,5 cm

Child Jesus as the Good Shepherd
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Sleeping Child wearing sheepskin with right arm on a gourd and 
holding the head while the left arm holds a sheep in the hand 
On a stepped base with fountain with two birds, floral motifs and 
reclining Mary Magdalene flanked by lions 
Traces of polychromy 
Late 17th, early 18th century 
(losses and defects)

€ 1.500 - 2.000

429
MENINO JESUS BOM PASTOR 

Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Menino dormente, usando traje de pele de carneiro com 

braço direito apoiado numa cabaça segurando a cabeça, 
enquanto que o braço esquerdo segura uma ovelha na mão 

Assente em peanha de três socalcos, tendo logo abaixo uma 
fonte com carranca a jorrar água com duas aves a beber, 

vegetação e ovelhas e em baixo, Maria Madalena reclinada, 
ladeada por dois leões 

Séc. XVII/XVIII 
(faltas e defeitos)

Alt.: 18,5 cm

Child Jesus as the Good Shepherd
Ivory Indo-Portuguese sculpture 

Sleeping Child wearing sheepskin with right arm on a gourd and 
holding the head while the left arm holds a sheep in the hand 

On a stepped base with fountain with two birds, floral motifs and 
reclining Mary Magdalene flanked by lions 

Late 17th, early 18th century 
(losses and defects)

€ 1.000 - 1.500

430
MENINO JESUS BOM PASTOR 
Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Menino dormente, usando traje de pele de 
carneiro com braço direito apoiado numa 
cabaça segurando a cabeça, e o braço 
esquerdo a segurar uma ovelha na mão 
Assente sobre coração 
Peanha de dois socalcos com carranca, duas 
aves, vegetação e ovelhas  
Em baixo, Maria Madalena reclinada, ladeada 
por dois leões 
Séc. XVII/XVIII 
(pequenas faltas e defeitos)
Alt.: 24 cm 

Child Jesus as the good shepherd
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Sleeping Child wearing sheepskin, right arm on a 
gourd and the left arm holding a sheep at the hand 
On a heart 
Stepped base with mask, two birds, floral motifs 
and sheeps 
At the base Mary Magdalene flanked bytwo lions 
Late 17th, early 18th century 
(small losses and defects)

€ 2.200 - 2.800

234

235



431
SANTA URSULA
Escultura em marfim 
Decoração com aplicações com pedras de 
várias cores 
Aro e base em metal amarelo 
Europa, séc. XIX
Alt.: 29 cm 

Saint Ursula
Ivory sculpture 
Set with colored pastes 
Brass frame and base 
Europe, 19th century

€ 900 - 1.200

432
MENINO JESUS
Escultura em marfim policromado 
Vestes em seda bordada a fio metálico 
dourado 
Base esculpida, decorada com folhas de 
acanto 
França, séc. XVIII
Alt.: 16 cm 

Child Jesus
Polychrome ivory sculpture 
Gilt thread embroided silk clothes 
Carved base, decorated with acanthus leaves 
France, 18th century

€ 900 - 1.300

433
MENINO JESUS 
Escultura Indo-Portuguesa em 
marfim 
Com vestígios de policromia e base 
em madeira dourada 
Séc. XVIII
Alt.: 16 cm (total) 
Alt.: 10,5 cm (Menino Jesus)

Child Jesus
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Traces of polychromy and gilt wood base 
18th century

€ 300 - 400

434
PEQUENO ORATÓRIO DE 
CAMPANHA
Em marfim 
Com miniatura de Nossa Senhora 
com o menino no interior 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(faltas e pequenos defeitos)
Alt.: 8,5 cm

A small traveling oratory
Interior with miniature depicting Our 
Lady with the Child 
Portugal, late 18th, early 19th century 
(losses and small defects)

€ 120 - 180

435
CRISTO EM MARFIM
Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Com vestígios de policromia 
Cruz em madeira 
Séc. XIX
Alt.: 37 cm (Cristo)

Ivory Christ
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
With traces of polychromy 
Wood cross

€ 2.500 - 3.000

436
MAQUINETA INDO-PORTUGUESA
Em ébano entalhado 
Forma de templete semi-octogonal 
Encimado por quatro pináculos torneados 
Suportando os arcos estão quatro colunas salomónicas, com 
capitéis coríntios 
Quatro pés em bolacha 
Índia, séc. XVII 
(restauros, adaptações, faltas e defeitos)
44,5x27x14 cm

An Indo-Portuguese canopy
Carved ebony 
Semi-octagonal temple shaped, top with four turned pinnacles 
Four spiral columns with Corinthian capitals supporting the archs 
Four disc feet 
India, 17th century 
(restorations, adaptations, losses and defects)

€ 1.000 - 1.500
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437
MENINO JESUS SALVADOR DO MUNDO 
Escultura Indo-Portuguesa em marfim  
Cabelo a dourado e olhos com vestigio de 
policromia 
Torso longilíneo, mão direita abençoando o mundo 
e mão esquerda segurando orbe 
Assente em almofada com borlas 
Base quadrangular em teca forrada a marfim com 
aplicações em prata 
Séc. XVII
Alt.: 29 cm

Child Jesus Saviour of the World
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Gilt hair and eyes with traces of polychromy 
Longilineous torso, right hand blessing the world and left 
hand holding the globe 
On a pillow with tassels  
Ivory veneered teak square base with silver mounts 
17th century

€ 12.500 - 18.000
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438
NOSSA SENHORA 
Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Séc. XVII 
Assente sobre peanha em alabastro, 
italiano do séc. XVIII, esculpida 
e vazada com concheados e 
enrolamentos
Alt:: 21,5 cm (total); 16,5 cm (Nossa 
Senhora)

Our Lady
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
17th century 
In a 18th century Italian carved and 
pierced alabaster base decorated with shells 
and scrolls

€ 1.800 - 3.000

439
NOSSA SENHORA COM O MENINO
Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Peanha em madeira escurecida 
Séc. XVIII 
(pequenas faltas e defeitos)
Alt.: 20,5 cm 

Our Lady with the Child
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Ebonized wood base 
18th century 
(small losses and defects)

€ 2.200 - 2.800

440
NOSSA SENHORA DA CONCEIÇÃO 
COM O MENINO
Escultura Indo-Portuguesa em marfim com 
restos de douramentos 
Base esculpida com querubins 
Coroa em prata 
Séc. XVIII
Alt.: 17,5 cm 

Our Lady of the Conception with the Child
Ivory Indo-Portuguese sculpture with traces of 
gilding 
Carved base with cherubs 
Silver crown 
18th century

€ 2.200 - 2.800

441
NOSSA SENHORA DO 
ROSÁRIO
Escultura Indo-Portuguesa em 
marfim 
Com vestígios de policromia e 
base em madeira 
Séc. XVIII
Alt.: 15 cm (total) 
Alt.: 13,5 cm (Nossa Senhora)

Our Lady of the Rosary
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Traces of polychromy and wood base 
18th century

€ 600 - 800

442
NOSSA SENHORA DO ROSÁRIO
Escultura Indo-Portuguesa em marfim

Com vestígios de policromia e douramento
Séc. XVIII

Alt.: 18 cm

Our Lady of the Rosary with Child
An Indo-Portuguese ivory sculpture

With traces of gilt and paint
18th century

€ 900 - 1.300

443
NOSSA SENHORA DA CONCEIÇÃO
Escultura Indo-portuguesa em marfim 
Vestígios de policromia 
Séc. XVII
Alt.: 24,5 cm

Our Lady of the Conception
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Traces of polychromy 
17th century

€ 2.500 - 3.500

444
SÃO JOSÉ COM O MENINO

Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Decoração parcialmente policromada e dourada 

Base decorada com querubins 
Séc. XVIII 

(pequenos defeitos)
Alt.: 12 cm 

Saint Joseph with the Child
Ivory Indo-Portuguese sculpture 

Partly polychormed and gilt decoration 
Base decorated with cherubs 

18th century 
(small defects)

€ 450 - 650
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445
SANTO ANTÓNIO COM O 
MENINO JESUS
Escultura em madeira entalhada e 
dourada  
Coroa, resplendor e cruz em prata 
Peanha em madeira entalhada e 
dourada 
Portugal, séc. XVIII 
(pequenos defeitos na policromia)
28 cm (escultura) 
40 cm (total)

Saint Anthony with the Child
Carved and gilt wood sculpture 
Silver crown, halo and cross 
Carved and gilt wood base 
Portugal, 18th century 
(small defects at the polychromy)

€ 1.400 - 1.800

446
SANTO ANTÓNIO COM O MENINO
Escultura em madeira policromada e 
dourada 
Peanha em madeira entalhada 
Cruz, resplendor e coroa em prata 
Portugal, séc. XVIII
Alt.: 43 cm 

Saint Anthony with the Child
Polychrome and gilt wood sculpture 
Carved wood base 
Silver cross, halo and crown 
Portugal, 18th century

€ 2.800 - 3.500

447
SANTO ANTÓNIO DE SACOLA COM 
MENINO JESUS 
Escultura em madeira policromada e 
dourada 
Penha em madeira pintada  
Portugal, séc. XVIII 
(faltas e defeitos)
Alt.: 36 cm 

Saint Anthony with the Child
Polychrome and gilt wood sculpture 
Painted wood base 
Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 500 - 800

448
NOSSA SENHORA EM MAJESTADE COM MENINO JESUS
Escultura em madeira entalhada, policromada e dourada
Europa, séc. XIX
(defeitos e restauros)
Alt.: 31 cm 
Our Lady with the child
Polychrome and gilt wood sculpture
Europe, 19th century
(defects and restorations)

€ 300 - 500

449
SANTANA SENTADA ENSINANDO 

NOSSA SENHORA A LER
Escultura em madeira dourada e 

policromada 
Portugal, séc. XVIII 

(faltas e defeitos)
Alt.: 28 cm 

Saint Anne teaching Our Lady how to read
Gilt and polychrome wood sculpture 

Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 500 - 800

450
SANTO
Escultura em madeira policromada e 
parcialmente dourada 
Portugal, séc. XVIII 
(faltas e defeitos)
Alt.: 12,5 cm 

Saint
Polychrome and partly gilt wood sculpture 
Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 120 - 180
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451
NOSSA SENHORA
Escultura Indo-Portuguesa 
Em marfim pintado 
Com base em madeira marmoreada e 
dourada 
Séc. XVIII 
(pequenas faltas e defeitos)
Alt.: 18 cm

Our Lady
Indo-Portuguese sculpture 
Painted ivory 
Marbled and gilt wood base 
18th century 
(small losses and defects)

€ 1.000 - 1.500

452
SANTA 
Escultura em madeira com 
restos de policromia 
Portugal, séc. XVII/XVIII 
(faltas e defeitos)
Alt.: 67 cm 

Saint
Wood scaulpture with traces of 
polychromy 
Portugal, late 17th, early 18th 
century 
(losses and defects)

€ 700 - 900

453
SENHOR DA CANA 

VERDE
Escultura em pedra 

policromada e dourada 
Base em madeira marmoreada 
e resplendor em metal amarelo 

Maquineta posterior em 
madeira policromada e 

marmoreada 
Interior forrado a tecido 
adamascado bordeaux 

Portugal, séc. XVIII
Alt.: 32 cm  

58x35x24 cm (maquineta)

Christ of the green cane
Polychrome and gilt stone 

sculpture 
Marbled wood base and brass halo 

Polychrome and marbled wood 
showcase of later date with damask 

lined interior 
Portugal, 18th century

€ 500 - 800

454
NOSSA SENHORA DA CONCEIÇÃO 
Escultura Indo-Portuguesa em madeira 
policromada e parcialmente dourada 
Vestes ricamente decoradas com 
estofado de padrão floral 
Cara em marfim pintada posteriormente 
Base em madeira entalhada com motivos 
vegetalistas e flores 
Séc. XVII 
(pequenas faltas, defeitos e repintes)
Alt.: 38 cm 

Our Lady of the Conception
Polychrome and partly gilt wood Indo-
Portuguese sculpture 
Richly decorated clothes with floral patter 
Ivory face with later polychromy 
Carved wood base decorated with floral motifs 
17th century 
(small losses, defects and repainting)

€ 2.000 - 3.000
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455
CRUCIFIXO ROMÂNTICO
Em bronze prateado 
Assente sobre quatro pés de garra, base rectangular 
com decoração relevada, nó com decoração relevada e 
cruz raiada com Cristo em vulto perfeito 
Trabalho francês do séc. XIX 
(sinais de uso, pequenos defeitos)
Alt.: 63 cm

A Romantic crucifix
Silvered bronze 
Raised on four claw feet, rectangular base decorated in relief, 
cross decorated in relief and with Christ figure 
France, 19th century 
(wear signs, small losses)

€ 500 - 700

456
CUSTÓDIA ROMÂNTICA

Em bronze dourado 
Assente sobre quatro pés de garra, base rectangular com 

decoração relevada, fuste em forma de anjo em vulto perfeito e 
topo raiado com moldura relevada com núvens e anjos 

Trabalho francês do séc. XIX 
(sinais de uso, pequenos defeitos e faltas)

Alt.: 72,5 cm

A Romantic monstrance
Gilt bronze 

Raised on four claw feet, rectangular base decorated in relief, stem 
representing angel and sunburst top with frame decorated in relief with 

cllouds and angel heads 
France, 19th century 

(wear signs, small losses and defects)

€ 1.000 - 1.500

457
INVULGAR CRUZ DA TERRA SANTA
Em madeira escurecida 
Com aplicações em madrepérola 
esgrafitada e com decoração incisa 
Cristo representando em relevo  
Braços da cruz decorados com 
representações dos evangelistas, Nossa 
Senhora das Dores e os símbolos da Paixão 
Peanha decorada com representação da 
Coroação de Nossa Senhora, ladeada por 
São Francisco e São Domingos 
Com seis relíquias 
Séc. XVIII 
(pequenos defeitos e restauros)
99x44 cm

A Holy Land Cross
Olive tree wood with engraved mother-of-pearl 
decoration depicting the Evangelists, Our Lady of 
Sorrows and the Calvary symbols 
Base decorated with the Our Lady’’s coronation 
flanked by Saint Francis and Saint Dominic

€ 1.500 - 2.000
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458
CRISTO CRUCIFICADO
Escultura em marfim  
Com vestígios de policromia 
Cruz em madeira com decoração 
entalhada e dourada 
Europa, séc. XVIII
Alt.: 22 cm (Cristo) 
Alt.: 77 cm (total)

A crucified Christ
Ivory sculpture 
Traces of polychromy 
Wood cross with carved and gilt decoration 
Europe, 18th century

€ 1.000 - 1.500

459
CRISTO 
Escultura em marfim parcialmente 
policromado 
Portugal, séc. XVIII 
(faltas e defeitos)
Alt.: 26 cm

Christ
Partly polychromed ivory sculpture 
Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 600 - 800

460
CALVÁRIO 

Grupo escultórico Indo-Português em 
marfim composto por Cristo, S. João, Maria 

Madalena e Nossa Senhora das Dores 
Em ébano com aplicações em prata 

Séc. XVII 
(pequenas faltas e defeitos)

Alt.: 74,5 cm

Calvary
Ivory Indo-Portuguese group sculpture composed 
of Christ, Saint John, Mary Magdalene and Our 

Lady of Sorrows 
Ebony with silver mounts 

17th century 
(small losses and defects)

€ 7.500 - 10.000
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461
CRISTO CRUCIFICADO
Escultura em marfim 
Com resplendor em prata 
Cruz e base em pau-santo com 
decoração entalhada e dourada 
Europa, séc. XVIII/ XIX
Alt.: 30 cm (Cristo) 
Alt.: 111 cm (total)

Crucified Christ
Ivory sculpture 
Silver halo 
Rosewood cross and base with carved 
and gilt decoration 
Europe, late 18th, early 19th century

€ 1.200 - 1.600

462
CRISTO CRUCIFICADO
Escultura Indo-Portuguesa em marfim 
Com vestígios de policromia 
Cruz e base posteriores em pau-santo, 
com decoração entalhada e dourada 
Séc. XVIII
Alt.: 31 cm (Cristo) 
Alt.: 101,5 cm (total)

Crucified cross
Ivory Indo-Portuguese sculpture 
Traces of polychromy 
Rosewood cross and base of later date with 
carved and gilt decoration 
18th century

€ 1.500 - 2.000

466
TRÍPTICO 
Em madeira com placas em marfim relevado 
Interior revela, na porta esquerda, a “Viagem dos Magos”, a “Sagrada Família com o burro e o boi”, 
a “Anunciação do Anjo a Nossa Senhora”; na porta direita “Fuga para o Egipto”, “Entrada triunfal 
de Jesus em Jerusalém” e a “Agonia de Jesus no Horto com soldados romanos a prenderem-No”; 
ao centro um Anjo, pastores com ovelhas e burro e “Adoração dos Magos” 
Europa, séc. XIX/XX 
(falta fechadura)
70x13x64 cm (aberto)

A triptych
Wood with ivory plaques decorated in relief 
Interior with, at the left door, “trip of the magi”, “Holy Family with donkey and bull”, “Annunciation”; and 
the right door “Flight into Egypt”, “Triumphal entry into Jerusalem” and “Agony in the Garden with roman 
soldiers”; at the centre an angel, shepherds with sheep and donkey and “Adoration of the Magi” 
Europe, late 19th, early 20th century 
(lock missing)

€ 3.000 - 5.000

463
CRISTO CRUCIFICADO

Escultura indo-portuguesa em marfim  
Cruz e peanha em madeira entalhada e 

dourada 
Séc. XVIII 

(pequenas faltas e defeitos)
104x40 cm (total) 

21x12 cm (Cristo)

Crucified Christ
Indo-Portuguese ivory sculpture 

Carved and gilt wood base and cross 
18th century 

(small losses and defects)

€ 500 - 700

464
CRISTO CRUCIFICADO
Escultura em marfim 
Com moldura dourada a 
ouro fino 
Europa, séc. XIX
20x12 cm (Cristo) 
53x36 cm (moldura)

A crucified Christ
Ivory sculpture 
Gilt frame 
Europe, 19th century

€ 650 - 950

465
CRISTO CRUCIFICADO

Escultura Indo-portuguesa em 
marfim 

Com moldura dourada a ouro 
fino 

Séc. XVIII 
(pequenas faltas e defeitos)

21x15 cm (Cristo) 
46x31 cm (moldura)

A crucified Christ
Ivory Indo-Portuguese sculpture 

Gilt frame 
18th century 

(small losses and defects)

€ 800 - 1.200
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467
SANTA MARIA MADALENA RECLINADA COM CRUCIFIXO
Escultura em madeira policromada e parcialmente dourada 
Vestes ricamente decoradas com estofado de padrão floral 
Olhos de vidro  
Portugal, séc. XVIII 
(faltas, defeitos e restauros)
Comp.: 33 cm 

Lying Saint Mary Magdalene with rosary
Polychrome and partly gilt wood sculpture 
Richly decorated clothes with floral pattern 
Paste eyes 
Portugal, 18th century 
(losses, defects and restorations)

€ 2.000 - 3.000

469
NOSSA SENHORA DA CONCEIÇÃO
Bandeira de Procissão  
Em seda bordada a fio de ouro e fio de 
seda policromado terminando com galão 
dourado 
Portugal, séc. XVIII 
(defeitos)
155x104 cm 

Our Lady of the Conception
Procession flag 
Gold thread and polychrome silk thread 
embroided silk with gilt trimming 
Portugal, 18th century 
(defects)

€ 400 - 600

470
SÃO PEDRO E SÃO PAULO 
Par de esculturas de parede em mármore 
branco  
Itália, séc. XIX 
(defeitos)
Alt.: 49 cm 

Saint Peter and Saint Paul
A pair of white marble wall sculptures  
Italy, 19th century 
(defects)

€ 1.000 - 1.500

468
SÃO NICOLAU
Escultura em madeira dourada e 
policromada 
Peanha em madeira dourada 
(faltas no douramento e policromia)
67x27,5x17 cm (total)

Saint Nicholas
Gilt and polychrome wood sculpture 
Gilt wood base 
(losses to the giling and polychromy)

€ 1.000 - 1.500
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471
RETÁBULO
Em madeira entalhada pintada e 
dourada com querubim ao centro 
Portugal, séc. XIX/XX
25x69,5 cm 

A retable
Carved, painted and gilt wood 
Cherub at the centre 
Portugal, late 19th, early 20th century

€ 200 - 300

475
PAR DE FIGURAS
Esculturas em madeira de carvalho 
Com trabalho de talha 
Flandres, séc. XVI
Alt.: 40 cm

A pair of 16th century Flemish sculptures 
Carved oak

€ 2.500 - 3.500

472
GUARDA DE ANTEBRAÇO
Em marfim recortado, gravado 
Decoração esgrafitada representando ao 
centro brasão de família holandesa 
Holanda, séc. XVII/XVIII 
(defeito)
Comp.: 17 cm

A clamp
Scalloped and engraved ivory 
Decoration with Dutch coat-of-arms 
Netherlands, late 17th, early 18th century 
(defect)

€ 1.000 - 2.000

473
PAR DE TOCHEIROS 
Em pau-santo torneado 
Portugal, séc. XVII 
(defeitos e faltas)
Alt.: 57 cm

A pair of torchères
Turned rosewood 
Portugal, 17th century 
(defects and losses)

€ 400 - 600

474
PAR DE TOCHEIROS 
Em pau-santo torneado 
Portugal, séc. XVII 
(defeitos e faltas)
Alt.: 57 cm

A pair of torchères
Turned rosewood 
Portugal, 17th century 
(defects and losses)

€ 400 - 600

476
PAR DE ANJOS
Esculturas em madeira policromada e 
dourada 
Portugal, séc. XVIII 
(faltas e defeitos)
Alt.: 45 cm 

A pair of angels
Polychrome and gilt wood sculptures 
Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 1.100 - 1.600

477
PAR DE ANJOS

Esculturas em madeira policromada e 
dourada 

Portugal, séc. XVIII 
(faltas e defeitos)

Alt.: 45 cm 

A pair of angels
Polychrome and gilt wood sculptures 

Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 1.100 - 1.600
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478
PAR DE TALHAS

Em madeira entalhada e 
dourada 

Decoradas com motivos 
vegetalistas 

Séc. XIX

A pair of panel fragments
Carved and gilt wood 

Decorated with floral motifs 
19th century

€ 500 - 800

480
ESPELHO ESTILO D. 
JOSÉ 
Em madeira faixeada a pau-
santo  
Com decoração entalhada e 
dourada  
Portugal, séc. XIX 
152x61 cm 

A D. José style mirror
Rosewood veneered wood 
Carved and gilt decoration 
Portugal, 19th century

€ 700 - 900

481
ESPELHO ESTILO D. JOSÉ 

Em madeira faixeada a pau-santo
Com decoração entalhada e dourada

Portugal, séc. XIX 
(defeitos; vestigios de xilófagos)

145x63 cm

A D. José style mirror
Rosewood veneered wood

Carved decoration
Portugal, 19th century

(defects; traces of xylophages)

€ 400 - 600

482
ESPELHO DE PAREDE NAPOLEÃO III
Em madeira dourada e entalhada encimado por 
coroa 
França, séc. XIX 
(faltas e defeitos)
90x60 cm 

A Napoleon III wall mirror
Gilt and carved wood, top with crown 
France, 19th century 
(losses and defects)

€ 500 - 800

483
PAR DE TOCHEIROS D. JOSÉ/ D. MARIA 

Em madeira entalhada e dourada 
(pequenas faltas e defeitos)

Alt.: 73 cm 

A pair of D. José/ D. Maria torchères
Carved and gilt wood 

(small losses and defects)

€ 250 - 300

479
CIMALHA
Em madeira entalhada pintada e dourada, 
tendo ao centro pietá 
Europa, séc. XVIII
79x150x30 cm 

A pediment
Carved, painted and gilt wood 
Centre with Pietá 
Europe, 18th century

€ 1.300 - 1.800
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484
GRANDE COLUNA ESPIRALADA

Em madeira entalhada pintada e dourada 
Decoração com motivos vegetalistas e 

flores 
Europa, séc. XIX/XX 

(defeitos)
Alt.: 157 cm 

A large spiral column
Carved, painted and gilt wood 

Decorated with floral motifs 
Europe, late 19th, early 20th century 

(defects)

€ 700 - 900

485
PAR DE GRANDES TALHAS
Em madeira entalhada e dourada 
Portugal, séc. XVIII 
Montadas em estrutura em ferro pintado
173x120 cm

A pair of large panel fragments
Carved and gilt wood 
Portugal, 18th century 
With painted iron mount

€ 900 - 1.500

258

259



486
 ÍCONE RUSSO

Representando de um lado a Dormição de 
Nossa Senhora e do outro o Santo Sudário 

Têmpera sobre madeira e folha de ouro 
(pequenos defeitos e restauros) 

43x33,5 cm

Russian icon
Depicting Our Lady’s Dormition on one side 

and the holy shroud on the other 
Temper and gold leaf on panel 
(small defects and restorations)

€ 800 - 1.000

487
ÍCONE RUSSO
Representando São João Baptista 
Têmpera e folha de ouro sobre madeira 
(pequenas faltas e defeitos)
40x27,5 cm

Russian icon
Depicting Saint John the Baptist 
Temper and gold leaf on panel 
(small losses and defects)

€ 800 - 1.000

488
ÍCONE RUSSO
Representando São Gabriel matando o 
dragão 
Têmpera e folha de ouro sobre madeira 
(pequenas faltas e defeitos)
36,5x29 cm

Russian icon
Depicting Saint Gabriel killing the dragon 
Temper and gold leaf on panel 
(small losses and defects)

€ 800 - 1.000

489
ÍCONE RUSSO
Representando cenas da vida de Cristo e 
da Virgem 
Têmpera e folha de ouro sobre madeira 
(pequenas faltas e defeitos)
45x37 cm

Russian icon
Depicting scenes from the life of Christ and the 
Virgin  
Temper and gold leaf on panel 
(small losses and defects)

€ 800 - 1.000
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490
CONTADOR DE ESTRADO
Em pau-santo 
Embutidos e filetes em osso 
Três gavetas simulando quatro e ferragens 
em ferro 
Pés em bolacha 
Portugal, séc. XVIII/XIX
27x43,5x29 cm

A small cabinet
Rosewood 
Bone inlays and friezes 
Three drawers simulating four 
Metal mounts 
Disc feet 
Portugal, late 18th, early 19th century

€ 2.000 - 3.000

492
CONTADOR DE ESTRADO INDO-PORTUGUÊS
Em ébano e siso 
Filetes e embutidos em marfim 
Frente de gavetas com decoração em micro-mosaico representando 
estrelas 
Com quatro gavetas simulando seis 
Séc. XVII
17x37x27 cm

A small Indo-Portuguese cabinet
Ebony and Sissoo 
Ivory friezes 
Drawer fronts decorated with stars in micromosaic 
With four drawers simulating six 
17th century

€ 8.000 - 12.000

491
CAIXA INDO-PORTUGUESA, SÉC. XVIII/XIX
Em teca e sissó 
Com quatro gavetas simulando seis
19x38,5x29,5 cm 

A late 18th, early 19th century Indo-Portuguese travel cabinet
Teak and sissoo 
With four drawers simulating six

€ 2.000 - 3.000
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493
CONTADOR COM TREMPE HISPANO-
FILIPINO
Em pau-santo com filetes em espinheiro  
Com dezassete gavetas simulando vinte 
Ferragens em ferro 
Trempe posterior do séc. XIX 
Séc. XVII 
(faltas, adaptações e restauros)
164x106x42 cm 

An Hispano-Philippine cabinet with stand
Rosewood with thornbush friezes 
Seventeen drawers simulating twenty 
Iron mounts 
17th century, stand of later date (19th century) 
(losses, adaptations and restorations)

€ 1.800 - 2.200

494
PEQUENA MESA DE APOIO
Tampo Indo-Português do século 
XVII/XVIII em teca, sissó e marfim 
representando motivos vegetalistas 
Pernas em pau-santo com filetes em 
marfim
50x59x52,5 cm

A occasional table
Late 17th, early 18th century Indo-
Portuguese teak, sissoo and ivory top 
decorated with floral motifs 
Rosewood legs and ivory friezes

€ 2.000 - 2.500

495
CONTADOR 

Em teca e sissó 
Com decoração embutida representando enrolamentos 

vegetalistas 
Com treze gavetas, simulando dezasseis 

Base com duas portas e uma gaveta simulando duas 
Com pés em forma de “naga” e ferragens em metal amarelo 

rendilhado 
Séc. XIX 

(faltas e defeitos)
117x98x47 cm

A 19th century teak and sissoo cabinet
Inlaid decoration with floral scrolls 
Thirteen drawers simulating sixteen  

Stand with two doors and one drawer simulating two 
“Naga” shaped legs and scalloped and pierced brass mounts 

19th century 
(losses and defects)

€ 6.000 - 8.000
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496
ALMOFARIZ COM MÃO
Em bronze 
Decoração relevada representando Pégasus,  
Com contrafortes e uma pega com orifício 
Península Ibérica, séc. XVI/XVII
8x12 cm

Proveniência: 
Col. Dr. Fernando Alves.

A mortar with pestle
Bronze 
Relief decoration depicting pegasus, buttresses and 
one pierced handle 
Iberian, late 16th, early 17th century
Provenance: 
Col. Dr. Fernando Alves.

€ 700 - 900

497
ALMOFARIZ COM MÃO
Em bronze 
Decoração relevada e com contrafortes 
Península Ibérica, séc. XVI/XVII
8x12 cm

A mortar with pestle
Bronze 
Relief decoration with buttresses 
Iberian, late 16th, early 17th century

€ 500 - 700

498
ALMOFARIZ COM MÃO

Em bronze dourado 
Península Ibérica, sec. XVII/XVIII

8x11 cm 

A mortar with pestle
Gilt bronze 

Iberian, late 17th, early 18th century

€ 100 - 150

499
ALMOFARIZ COM MÃO
Em bronze 
Decoração relevada com 
armas da família Castro e 
contrafortes 
Península Ibérica, séc. XVI/
XVII
9,5x14 cm

A mortar with pestle
Bronze 
Relief decoration with Castro 
coat-of-arms and buttresses 
Iberian, late 16th, early 17th 
century

€ 700 - 900

500
ALMOFARIZ COM MÃO

Em bronze 
Decoração com contrafortes e 

relevada representando estrelas e 
armas da família Godoy encimadas 

por coroa de marquês envoltas pelo 
colar da Ordem do Tosão de Ouro 

Península Ibérica, séc. XVI/XVII
9x14 cm

A mortar with pestle
Bronze 

Decorated with buttresses and relief stars 
and Godoy coat of arms under marquis 
coronet and framed by necklace of the 

Order of the Golden Fleece 
Iberian, late 16th, early 17th century

€ 700 - 900

501
PAR DE 
CANDELABROS 
DE SEIS LUMES 
NAPOLEÃO III
Em bronze 
Alt.: 69 cm 

A pair of Napoleon III six-
light candelabra
Bronze

€ 200 - 300

503
FRAGMENTO DE TAPEÇARIA
Em fio de lã policromado 
Representando paisagem com rio, aves, arvoredo e palacetes ao fundo 
França séc. XVIII 
(pequenos defeitos e restauros)
242x185 cm

A tapestry fragment
Polychrome wool 
Depicting landscape with river, birds, trees and palaces 
France, 18th century 
(small defects and restorations)

€ 1.600 - 2.000

502
PAR DE MOLDURAS OVAIS

Em prata dourada, relevada, 
recortada e esmaltada com 

aplicações de meias-pérolas e 
turquesas 

Profusa decoração com motivos 
vegetalistas, versos cinzelados 
Trabalho austro-húngaro, séc. 

XIX/XX 
(sinais de uso)

Alt.: 11,2 cm
200 g

A pair of oval frames
Gilt, relief, scalloped and enamelled 

silver set with half-pearls and 
turquoises 

Profuse floral decoration, chiselled 
backs 

Austro-Hungarian, late 19th, early 
20th century 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500
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504
PAPELEIRA ESTILO D. JOSÉ
Em madeira lacada em tons de encarnado, 
verde e dourado 
Frente ondulada 
Cantos dianteiros decorados com pilastras 
de enrolamentos vegetalistas e volutas 
desenvolvendo-se no sentido descendente 
até formarem pés elevados em forma de 
enrolamentos 
Saial recortado e entalhado com motivos 
vegetalistas 
Interior com gavetas e escaninhos 
Cinco gavetas 
Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XX
108x120x64 cm 

A D. José style bureau
Red, green and gilt lacquered wood 
Serpentine front 
Front corners decorated with floral scrolls and 
volutes forming the scrool feet 
Scalloped apron carved with floral motifs 
Interior with drawers and pigeon holes 
Five drawers 
Brass mounts 
Portugal, 20th century

€ 2.000 - 3.000

506
PAR DE CADEIRÕES D. JOÃO V

Em madeira pintada com decoração entalhada e dourada 
Costas vazadas com tabela recortada 

Pernas com joelhos salientes, travessas recortadas e pés em garra e bola 
Portugal, séc. XVIII 

(restauros)

A pair of D. João V (1706-1750) armchairs
Carved, painted and gilt wood 

Pierced and scalloped backs 
Cabriole legs, scalloped stretchers and ball and claw feet 

Portugal, 18th century 
(restorations)

€ 3.200 - 4.000

505
CÓMODA DE PEQUENAS DIMENSÕES D. JOSÉ

Em nogueira 
Com três gavetinhas 

Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XVIII

42x59x33 cm 

A small D. José commode
Walnut 

With three small drawers 
Brass mounts 

Portugal, 18th century

€ 600 - 650
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507
PAPELEIRA COM ALÇADO 
GUILHERME IV
Em madeira pintada e lacada 
Decorada com chinoiseries a dourado 
Com dois gavetões, duas gavetas e 
ferragens em ferro 
Alçado com frente entalhada e cimalha 
recortada 
Portugal, séc.XVIII 
(pequenas faltas e defeitos)
235x103x58 cm

An 18th century Portuguese chinoiserie 
bureau-cabinet
Painted and lacquered wood 
Decorated with gilt chinoiseries 
Two long and two short drawers, iron 
mounts 
Cabinet with carved front and scalloped 
pediment 
Portugal, 18th century 
(minor losses and defects)

€ 5.000 - 8.000
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508
MESA DE APOIO
Em castanho 
Com coluna central entalhada em forma de corno e quatro pés de 
formato zoomórfico 
Tampo decorado com motivos vegetalistas entalhados 
Áustria, séc. XIX
73x69 cm

A side table
Chestnut 
Carved central column and four zoomorphic feet 
Carved top 
Austria, 19th century

€ 300 - 500

511
ARCA
Em madeira de cedro 
Com decoração esgrafitada representando 
motivos vegetalistas e animais fantásticos 
Portugal, séc. XVII
62x139x66,5 cm

A Chest
Cedarwood 
Engraved decoration with floral motifs and 
fantasy animals 
Portugal, 17th century

€ 3.000 - 5.000

509
CADEIRÃO NEO-RENASCENTISTA

Em madeira escurecida 
Com cachaço, pernas e travessa frontais entalhados 

Costas e assento estofados a veludo com pregaria de 
metal amarelo 

Séc. XIX

A neo renaissance chair
Carved backs, front legs and stretcher 

Orange velvet upsholstered seat and back 
19th century

€ 150 - 250

510
ARCA 
Em pau-santo  
Frente e ilhargas almofadadas 
Com duas gavetas e ferragens em ferro 
Pés em bolacha 
Séc. XVII 
(defeitos)
74x120x56 cm

A chest
Rosewood 
Paneled front and sides  
With two drawers and iron mounts 
Disc feet 
17th century 
(defects)

€ 2.000 - 2.500
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512
ARMÁRIO RENASCENTISTA “BEELDENKAST”

Em carvalho e ébano 
Com quatro portas e duas gavetas 

Painéis das portas e cimalha com decoração entalhada representando cenas de caça 
Pilastras entalhadas com mascarões, cariátides, atlantes, frutos e flores 

Corpo inferior com duas figuras masculinas trajadas com armaduras antigas intervaladas com alegoria 
feminina com inscrição aos pés “1614”  

Gaveta simulando duas, ladeadas por cabeças de leão 
Pés de bolacha 

Holanda, c. 1614  
(restauros)

230x195x92 cm

A Renaissance “Beeldenkast” cupboard
Oak and ebony 

With four doors and two drawers 
Carved door panels and pediment decorated with hunting scenes 

Carved pilasters with masks, caryatids, atlas, fruits and flowers 
Lower part with two male figures wearing antique armors and feminine allegory with “1614” inscription 

One drawer simulating two, flanked by lion heads 
Disc feet 

Dutch, ca. 1614 
(restorations)

€ 15.000 - 25.000
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513
PAR DE CADEIRÕES DE 

BRAÇOS ESTILO D. JOÃO V
Em pau-santo 

Cachaços com decoração 
entalhada representando 

concheados, volutas e motivos 
vegetalistas 

Costas e assentos em couro 
lavrado e pregaria 
Portugal, séc. XIX 

A pair of D. João V style armchairs
Rosewood 

Rails with carved decoration 
representing shells, volutes and floral 

motifs 
Engraved leather seats and backs

€ 500 - 700

514
CADEIRÃO DE BRAÇOS
Em madeira escurecida 
Com costas e assentos em couro lavrado 
representando motivos florais e figuras e 
pregaria em metal amarelo 
Portugal, séc. XIX

Armchair
Ebonized wood 
Engraved leather seat and back decorated with 
floral motifs and figures 
Portugal, 19th century

€ 180 - 250

515
CADEIRA DE ESPALDAR ALTO 

ESTILO D. JOÃO V
Em pau-santo 

Cachaços com decoração entalhada e pés 
em garra e bola 

Costas e assentos em couro lavrado e 
pregaria 

Portugal, séc. XIX/ XX
Alt.: 151 cm

A D. João V style tall back chair
Rosewood 

Carved rails and ball and claw feet 
Engraved leather seats and backs 

Portugal, late 19th, early 20th century

€ 350 - 450

516
CONTADOR PORTUGUÊS, SÉC. XVIII
Em pau-santo com torcidos e tremidos  
Com cinco gavetas simulando nove 
Frente das gavetas e ilhargas com almofadas 
salientes 
Ferragens em bronze 
Base com pernas e travessas torneadas
146x84x45 cm 

An 18th century Portuguese cabinet
Rosewood with turned and ripple decoration 
Five drawers simulating nine 
Paneled sides and drawer fronts 
Bronze mounts 
Stand with turned legs and stretchers

€ 3.000 - 4.000

517
MESA BUFETE MINIATURA 

Em pau-santo 
Decorada com torcidos e tremidos  

Com uma gaveta e pernas e travessas 
torneadas 

Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc.XIX

44x73x53 cm

A 19th century rosewood miniature table
Spiral and ripple decoration 

One drawer and turned strechers 
Brass mounts 

Portugal, 19th century 

€ 600 - 1.000

518
MESA BUFETE 
Em pau-santo  
Com uma gaveta simulando seis 
Pernas e travessas torneadas e ferragens 
em metal amarelo 
Portugal, séc. XVIII/XIX
77,5x116x47 cm

A “bufete” table
Rosewood 
With one drawer simulating six 
Turned legs and stretchers with brass mounts 
Portugal, late 18th, early 19th century

€ 700 - 900
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519
PAR DE CADEIRAS DE 

BRAÇOS D. JOSÉ
Em nogueira 

Decoração entalhada com motivos 
vegetalistas 

Pernas terminando em garra e bola 
Assentos e costas em couro lavrado 
e pregaria, representando armas da 

família Noronha de Menezes 
Portugal, séc. XVIII 

(indício de xilófagos)

Proveniência: 
Quinta da Prelada, Porto.

A pair of D. José armchairs
Walnut 

Carved floral decoration 
Ball and claw feet 

Engraved leather seats and backs 
decorated with Noronha e Menezes 

coat-of-arms 
Portugal, 18th century 
(traces of xylophages)

Provenance: 
Quinta da Prelada, Porto.

€ 1.600 - 2.000

520
CAMA D. JOÃO V/D. JOSÉ COM 
DOSSEL
Em pau-santo 
Decoração torneada e entalhada 
representando concheados e motivos 
vegetalistas 
Portugal, séc. XVIII 
(faltas e defeitos)
195x143x200 cm 

A D. João V/ D. José canopy bed
Rosewood 
Turned and carved decoration with shell and floral 
motifs 
Portugal, 18th century 
(losses and defects)

€ 2.000 - 3.000

521
MESA FAQUEIRO ESTILO 

D. JOSÉ
Em mogno  

Com três gavetinhas 
Saial entalhado 

Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XIX/XX

76x93x46 cm 

A D. José style cutlery cabinet
Mahogany 

With three little drawers 
Carved apron 
brass mounts 

Portugal, late 19th, early 20th 
century

€ 800 - 900

522
CÓMODA D. JOSÉ
Em castanho parcialmente dourado 
Duas gavetas e um gavetão 
Saial recortado e entalhado 
Pés de garra e bola 
Aplicações em metal amarelo 
Portugal, séc. XVIII 
(restauros)
88,5x124x57 cm

A D. José commode
Pratly gilt chestwood 
Two short and one long drawer 
Ball and claw feet 
Brass mounts 
Portugal, 18th century 
(restorations)

€ 1.500 - 2.000
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523
MESA PÉ DE GALO ESTILO D. JOSÉ

Em pau-santo 
Tampo basculante recortado com gradinha assente 

sobre coluna canelada terminando em três pés 
Portugal, séc. XIX 

(restauros)
81x76x76 cm 

A D. José style tripod table
Rosewood 

Scalloped tilt-top with gallery on a fluted column with three 
feet 

Portugal, 19th century 
(restorations)

€ 1.000 - 1.500
524
CANAPÉ ESTILO D. JOSÉ 
Em pau-santo 
Com decoração entalhada e estofos forrados a veludo 
Portugal, séc. XIX/XX 
(sinais de uso e pequenas faltas)
125x156x57 cm

A D. José style settee
Rosewood 
Carved decoration, velvet upholstery 
Portugal, late 19th, early 20th century 
(wear signs, small losses)

€ 800 - 1.200

525
CONJUNTO DE SEIS CADEIRAS 
ESTILO D. JOSÉ 
Em pau santo 
Decoradas com entalhamentos  
Assentos forrados a seda adamascada 
Portugal, séc. XIX/XX

A set of six D. José style chairs
Rosewood 
Carved decoration 
Damask silk upholstered seats 
Portugal, late 19th, early 20th century

€ 1.200 - 2.000

526
PEQUENA MESA PÉ DE GALO

Em madeira escurecida  
Decoração entalhada com motivos vegetalistas  

Pés de garra e bola 
(defeitos)

Alt.: 59x42,5 cm 

A small tripod table
Ebonized wood 

Carved decoration with floral motifs 
Ball and claw feet 

(defects)

€ 180 - 220
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527
CÓMODA D. JOSÉ

Em pau-santo  
Saial e pés com decoração entalhada 

Com três gavetas e três gavetões e 
ferragens em bronze dourado 

Portugal, séc. XVIII
108x122x61 cm

A D. José commode
Rosewood 

Carved apron and feet 
Three long and three short drawers, gilt bronze 

mounts 
Portugal, 18th century

€ 3.200 - 3.800

528
CÓMODA D. JOSÉ

Em pau-santo 
Saial e pés com decoração entalhada 

Com duas gavetas e um gavetão 
Ferragens em bronze dourado 

Portugal, séc. XVIII
87x108x57 cm

A D. José commode
Rosewood 

Carved apron and feet 
One long and two short drawers, gilt bronze 

mounts 
Portugal, 18th century

€ 4.200 - 5.000
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529
IMPORTANTE MESA DE ENCOSTAR D. JOSÉ
Em pau-santo 
Com duas gavetas 
Decoração entalhada com motivos vegetalistas  
Tampo recortado,  com frente e ilhargas abauladas 
Saial recortado e pernas galbadas e pés a terminar em enrolamento  
Ferragens em metal dourado e cinzelado  
Portugal, séc. XVIII
82x120x60 cm

An important D. José side table
Rosewood 
With two drawers 
Carved decoration with floral motifs 
Scalloped top, serpentine front and sides 
Scalloped apron, cabriole legs and scroll feet 
Gilt and chiselled metal mounts 
Portugal, 18th century

€ 12.000 - 16.000
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530
PAPELEIRA D. MARIA
Em pau-santo 
Com duas gavetas e três gavetões 
Tampo de abater e fabrica com várias gavetas, escaninhos e segredo 
Portugal, séc. XVIII  
(pequenos restauros)
110x115x64,5 cm

A D. Maria bureau
Rosewood 
With two short and three long drawers 
Fall-front opens to reveal interior with drawers, pigeon holes and secret compartment 
Potugal, 18th century 
(small restorations)

€ 2.000 - 3.000

531
PAPELEIRA D. MARIA 
Em nogueira  
Com cinco gavetas de várias dimensões 
Interior com várias gavetas e escaninhos 
Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XVIII/XIX
114x55x104,5 cm

A D. Maria bureau
Walnut 
With five drawers of different sizes 
Interior with several drawers and pigeon holes 
Brass mounts 
Portugal, late 18th, early 19th century

€ 1.500 - 2.000
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532
PAR DE GRANDES CÓMODAS ESTILO D. JOSÉ
Em pau-santo  
Com trabalho de marchetaria em várias madeiras 
Tampos em pedra mármore 
Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XIX/XX
97x132x61,5 cm 

A pair of large D. José style commodes
Rosewood 
Marquetry decoration 
Marble tops 
Brass mounts 
Portugal, late 19th, early 20th century

€ 6.000 - 9.000
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533
CONJUNTO DE OITO CADEIRAS
Duas de braços  
Em pau-santo 
Com cachaços recortados, pernas da 
frente torneadas e assentos em palhinha 
Portugal, séc. XX

A set of eight chairs
Two armchairs 
Rosewood 
Scalloped rails, turned front legs and caned 
seats 
Portugal, 20th century

€ 1.700 - 2.000

535
PAR DE PEQUENAS CÓMODAS 
Em madeira faixeada a raiz de nogueira, pau-santo e outras madeiras  
Duas gavetas e ferragens em metal amarelo 
Itália, séc. XX
61x59x33 cm 

A pair of small D. José/ D. Maria style commodes
Burr-walnut, rosewood and other woods veneered wood 
Two drawers and brass mounts 
Italy, 20th century

€ 1.200 - 1.800

536
MESA DE JOGO D. MARIA

Faixeada a mogno e decorada com trabalho de 
marchetaria em pau-cetim e outras madeiras 

Tampo interior forrado a feltro verde 
Pés com rodízio

(defeitos)
74x91x45 cm

A D. Maria card table
Mahogany veneered and satinwood and other woods 

marquetry decoration 
Green lined top

Legs with castors
(defects)

€ 500 - 800

534
MESA DE SALA DE JANTAR VICTORIANA

Em mogno 
Pernas caneladas e 

Rodízios em metal amarelo 
(defeitos)

69x237x101 cm

A Victorian dining table
Mahogany 

Fluted legs and brass castors 
(defects)

€ 500 - 800
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537
PAR DE FAUTEUILS 
ESTILO LUIS XVI
Em madeira entalhada e 
dourada 
Costas e assentos forrados 
a tapeçaria às flores 
França, séc. XIX 
(pequenos defeitos)

A pair of Louis XVI style 
fauteuils
Carved and gilt wood 
Floral tapestry upholstered 
seats and backs 
France, 19th century 
(small defects)

€ 600 - 900

538
PAR DE FAUTEUILS ESTILO LUIS 

XVI
Em madeira entalhada e dourada 

Costas e assentos forrado a tapeçaria às 
flores 

França, séc. XIX 
(pequenos defeitos)

A pair of Louis XVI style fauteuils
Carved and gilt wood 

Floral tapestry upholstered seats and backs 
France, 19th century 

(small defects)

€ 600 - 900

539
PAR DE FAUTEUILS 
ESTILO LUÍS XVI
Em madeira dourada  
Com decoração entalhada  
Costas, braços e assentos 
com forro em tapeçaria 
estilo Aubusson  
França, séc. XIX 
(sinais de uso)

A pair of Louis XVI style 
fauteuils
Gilt wood 
Carved decoration 
Aubusson style tapestry 
upholstered seats, backs and 
armrests 
France, 19th century 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500

540
TREMÓ
Em madeira lacada e dourada  
Decoração entalhada com motivos 
vegetalistas e mascarão  
Espelho encimado por óleo sobre tela 
representando putti
94x49 cm

A pier table with mirror
Lacquered and gilt wood 
Carved decoration with floral motifs and mask 
Mirror under oil on canvas depicting putti

€ 700 - 900
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541
CAMA D. MARIA
Em pau-cetim com trabalho de 
marchetaria em pau-santo representando 
motivos vegetalistas 
Portugal, séc. XVIII/XIX
182x138x200 cm

A D. Maria bed
Satinwood with rosewood marquetry decoration 
depicting floral motifs 
Portugal, late 18th, early 19th century

€ 750 - 950

542
PAR DE BERGÈRES ESTILO LUIS XV
Em nogueira 
Com decoração entalhada 
Assentos e costas forradas a tecido cinzento adamascado  
França, séc. XIX/XX

A pair of Louis XV style bergères
Walnut 
Carved decoration 
Grey damask upholstered seats and backs 
France, late 19th, early 20th century

€ 500 - 700

543
PAR DE CÓMODAS ESTILO 

LUÍS XVI
Em madeira faixada a pau-santo 

Trabalho de marchetaria em 
várias madeiras representando 

cenas galantes 
Dois gavetões, saial recortado 
Ferragens em metal amarelo e 

tampo em pedra mármore 
Portugal, séc. XX
87,5x105x50 cm

A pair of Louis XVI style commodes
Rosewood veneered wood 

Marquetry decoration depicting 
gallant scenes 

Two long drawers and scalloped 
apron 

Brass mounts and marble top 
Portugal, 20th century

€ 4.000 - 6.000
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544
PAR DE MESAS DE 

CABECEIRA ESTILO D. 
MARIA

Em madeira faixeada a pau-santo  
Com trabalho de marchetaria em 

espinheiro e outras madeiras 
Uma gaveta e uma porta  

Tampo em pedra mármore 
Portugal, séc. XX 
(faltas e defeitos)

69x37x32 cm

A pair of D. Maria style side tables
Rosewood veneered wood 

Thornbush and other woods 
marquetry decoration 

One door and one drawer 
Marble top 

Portugal, 20th century 
(losses and defects)

€ 400 - 600

545
CAMA D. MARIA
Em madeira faixeada a pau-santo  
Em pau-santo e faixada a pau-santo 
com trabalho de marchetaria em várias 
madeiras representando esfinges, motivos 
vegetalistas, urnas e baldaquino
Portugal, séc. XIX
(faltas e defeitos)
182x152x180 cm

A D. Maria bed
Rosewood veneered rosewood with marquetry 
decoration depicting sphinxes, floral motifs, 
urns and baldachin
Portugal, 19th century
(losses and defects)

€ 600 - 800

546
CÓMODA MEIA-LUA ESTILO 
D. MARIA
Em pau-santo com trabalho de 
marchetaria em várias madeiras 
Duas portas laterais e três gavetas 
Ferragens em metal amarelo e 
tampo em pedra mármore  
Portugal, séc. XX 
(faltas e defeitos)
81,5x108x55 cm 

A D. Maria style demi lune commode
Rosewood with marquetry decoration 
Two side doors and three drawers 
Brass mounts and marble top 
Portugal, 20th century 
(losses and defects)

€ 2.000 - 3.000

547
MESA DE JOGO D. JOSÉ
Em pau-santo e faixeada a pau-santo com 
moldura embutida em espinheiro 
Interior forrando a feltro verde  
Gaveta e ferragens posteriores em metal 
amarelo 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(restauros)
77x83,5x43 cm

A D. José card table
Rosewood veneered rosewood with thornbush 
frame 
Green lined interior 
Drawer and brass mounts of later date 
Portugal, late 18th, early 19th century 
(restorations)

€ 650 - 850
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548
CÓMODA ESTILO D. MARIA 
Em pau-santo com trabalho de marchetaria em 
espinheiro, pau-cetim e outras madeiras 
Dois gavetões e ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XX 
92,5x113x52 cm

A D. Maria style commode
Rosewood with thornbush, satinwood and other woods 
marquetry decoration 
Two long drawers and brass mounts 
Portugal, 20th century

€ 1.800 - 2.500

549
CÓMODA ESTILO D. MARIA

Em madeira faixeada a pau-santo e 
espinheiro  

Duas gavetas 
Ferragens em metal amarelo 

Portugal, séc. XX
86x116x57,5 cm 

A D. Maria style commode
Rosewood and thornbush veneered wood 

Two drawers 
Brass mounts 

Portugal, 20th century

€ 1.200 - 1.800

550
CÓMODA ESTILO D. MARIA 

Em pau-santo com trabalho de 
marchetaria em espinheiro, pau-cetim e 

outras madeiras 
Dois gavetões e ferragens em metal 

amarelo 
Portugal, séc. XX 

92,5x113x52 cm

A D. Maria style commode
Rosewood with thornbush, satinwood and other 

woods marquetry decoration 
Two long drawers and brass mounts 

Portugal, 20th century

€ 1.800 - 2.500

551
MESA DE JOGO MEIA-LUA 
D. MARIA
Em pau-santo 
Com trabalho de marchetaria 
em espinheiro representando 
instrumentos musicais 
Interior forrado com feltro verde 
Portugal, séc. XVIII/XIX
74,5x93x46 cm

A D. Maria demi lune card table
Rosewood 
Thornbush marquetry decoration 
representing musical instruments 
Green lined interior 
Portugal, late 18th, early 19th 
century

€ 750 - 950
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552
PAPELEIRA ESTILO D. MARIA 

Em pau-santo e faixeada a pau-santo 
Com três gavetões 

Interior com gavetas e escaninhos 
Ferragens em metal amarelo 

Portugal, séc. XX
104,5x95x49,5 cm

A D. Maria style bureau
Rosewood veneered rosewood 

Three long drawers 
Interior with drawers and pigeon holes 

Brass mounts 
Portugal, 20th century

€ 1.800 - 2.200

553
PAPELEIRA D. MARIA 
Em espinheiro 
Com três gavetões e uma gaveta 
Interior com gavetas e escaninhos 
Ferragens em metal amarelo 
Portugal, séc. XVIII/XIX 
(indício de xilófagos)
106,5x97,5x48 cm

A D. Maria bureau
Thornbush 
With three long and one short drawers 
Interior with drawers and pigeon holes 
Brass mounts 
Portugal, late 18th, early 19th century 
(traces of xylophages)

€ 1.000 - 1.500

554
MACACO/ DUMBWAITER 

VENEZIANO
Escultura em madeira entalhada 
Representando macaco vestido, 
sentado sobre rochas e com as 

mãos estendidas 
Com olhos em madrepérola e 

dentes em osso 
Itália, séc. XIX

Alt.: 141 cm

A Venetian dumbwaiter
Carved wood sculpture 

Representing a dreesed monkey seated 
on rocks and with outstretched hands 
Mother-of-pearl eyes and bone theet 

Italy, 19th century

€ 6.000 - 8.000
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555
SEGUIDOR DE JEAN-BAPTISTE PILLEMENT (1728-1808)

Chinoiseries
Óleo sobre tela

França, 1820-1850
230 x 248 cm

Chinoiseries
Oil on canvas

France, 1820-1850

€ 35.000 - 45.000

Como pintor e decorador, Jean-Baptiste Pillement (1728-1808) distinguiu-se 
no género “Chinoiseries”. A sua obra gravada teve grande importância na 
divulgação deste estilo. Em 1755 publicou em Londres, New Book of Chinese 
Ornaments Invented & Engraved, que elucida como o autor adaptou o ornamento 
tradicional do rococó francês à ideia de modelos chineses adequados ao seu 
gosto. Os desenhos contidos nesta obra incluem formas ornamentais tipicamente 
francesas e lembram os grotescos de Bèrain. No entanto, foi um vasto número 
de outros gravadores que em meados do século XVIII deram lume a mais de três 
centenas de estampas, com os motivos que Pillement criava. Em 1767 reúnem-se 
e reeditam-se, em Paris, duzentas daquelas gravuras. E assim por diante…
A partir do início do século XIX, as Chinoiseries tornam – se código de moda e 
costume na decoração de interiores. As obras de Pillement e o seu “estilo” foram 
aplicados à pintura mural, sobre tela e seda, aos papéis pintados, algodões
estampados e peças de mobiliário, entre outros. 

As a painter and engraver Jean Baptist Pillement (1728-1808) became famous for his 
Chinoiseries. His engraved work was very important for the spread of this fashion. Published 
in 1755 his "New Book of Chinese Ornaments Onvented & Engraved", London, elucidates 
us how the author adapted the traditional French Rococo to the Chinese models of his taste. 
The drawings published include typical French forms still in the Bèrain manner. Despite all 
this Pillement models were also spread by several other engravers that in the mid-18th century 
published more than three hundred drawings with Pillement motifs. In 1767 were published 
in Paris two hundred of those engravings, an so on...
From the early 19th century Chinoiseries became fashionable in a wider range of interior 
decorations. Pillement works and works in his "style" were applied in frescos, canvas, silks, 
painted papers, printed fabrics and furniture, among others.
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556
SEGUIDOR DE JEAN-BAPTISTE PILLEMENT (1728-1808) 

Chinoiseries
Par de óleos sobre tela

França, 1820-1850
85 x 100 cm (cada)

Chinoiseries
A pair of oils on canvas

France, 1820-1850

€ 10.000 - 15.000
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557
TAPETE MASHAD, IRÃO
Em lã e algodão de desenho floral em tons de 
bordeaux, azul e bege
390x286 cm 

A Mashad carpet, Iran
Cotton and wool with floral decoration in red, blue and beige

€ 1.000 - 1.500

558
TAPETE KILIM SUMAK, AFEGANISTÃO
Em lã e algodão de desenho geométrico em tons de 
bordeaux e azul
192x153 cm 

A Kilim Sumak carpet, Afghanistan
Cotton and wool with geometric decoration in red and blue

€ 200 - 300

559
TAPETE KASHMIR. PAQUISTÃO 
Em lã e algodão de desenho geométrico em tons de 
bordeaux e bege
179x124 cm 

A Kashmir carpet, Pakistan
Cotton and wool with geometric decoration in red and beige

€ 250 - 300

560
TAPETE KARS, TURQUIA
Em lã e algodão de desenho floral em tons de bege, 
verde, bordeaux e azul
335x236 cm

A Kars carpet, Turkey
Cotton and wool with floral decoration in beige, green, red 
and blue

€ 700 - 900

561
TAPETE IAZD, IRÃO
Em lã e algodão de desenho floral em tons de bege, 
verde, encarnado e azul
314x212 cm

A Iazd carpet, Iran
Cotton and wool with floral decoration in beige, green, red 
and blue

€ 450 - 600
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564
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562
TAPETE BAKHTIARI, IRÃO
Em lã e algodão com desenho floral em 
tons de rosa, bege e azul
205x155 cm 

A Bakhtiari carpet, Iran
Cotton and wool with floral decoration in pink, 
beige and blue

€ 450 - 650

563
TAPETE MEYMEH, IRÃO
Em lã e algodão com desenho geométrico 
em tons de bordeaux, azul e verde
210x130 cm 

A Meymeh carpet, Iran
Cotton and wool with geometric decoration in 
red, blue and green

€ 400 - 600

564
TAPETE SHIRWAN, RUSSO
Em lã e algodão com desenho geométrico 
em tons de bordeaux e azul
185x120 cm 

A Shirwan carpet, Russia
Cotton and wool with geometric decoration in 
red and blue

€ 400 - 600

565
TAPETE CHUBI, ÍNDIA
Em seda 
Decorado com padrão floral, guerreiros 
a cavalo e animais, em tons de beje, 
castanho e bordeaux
175x105 cm

A Chubi carpet, India
Silk 
Floral decoration with knights and animals in 
beige, brown and red

€ 700 - 900
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566
TAPETE BALUCHI, IRÃO
Em lã e algodão com desenho geométrico 
em tons de bordeaux e bege
200x115 cm 

A Baluchi carpet, Iran
Cotton and wool with geometric decoration in 
red and beige

€ 350 - 500

567
TAPETE SANJAN,  IRÃO
Em lã e algodão com desenho floral e 
geométrico em tons de castanho, salmão 
e bege
200x130 cm 

A Sanjan carpet, Iran
Cotton and wool with floral and geometric 
decoration in brown, salmon and beige

€ 450 - 650

568
TAPETE BUKHARA, IRÃO
Em lã e algodão com desenho floral e 
geométrico em tons de bordeaux e bege
330x240 cm 

A Bukhara carpet, Iran
Cotton and wool with floral and geometric 
decoration in red and beige

€ 1.000 - 1.500

569
TAPETE SHIRAZ, IRÃO 
Em lã e algodão com desenho floral e 
geométrico em tons de azul, bordeaux e 
bege
250x180 cm 

A Shiraz carpet, Iran
Cotton and wool with floral decoration in blue, 
red and beige

€ 650 - 950
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570
PRATO
Em porcelana da China  
Decoração a azul sob vidrado 
representando motivos florais e insectos 
Período Wanli (1563-1620) 
(pequeno restauro)
Diam.: 28 cm

A plate
Chinese porcelain 
Blue underglaze decoration with floral motifs 
and insects 
Wanli Period (1563-1620)

€ 600 - 800

573
GRANDE PRATO 
Em porcelana da China 
Decoração a azul sob vidrado  
Representando ao centro paisagem com pássaros 
e flores 
Aba decorada com objectos preciosos 
Período Wanli (1563-1620) 
(defeitos de cozedura)
Diam.: 49,5 cm

A charger
Chinese porcelain 
Blue underglaze decoration depicting landscape with 
birds and flowers 
Tab decorated with precious objects 
Wanli Period (1563-1620)

€ 4.000 - 6.000

574
PRATO

Em porcelana da China 
Decoração a azul sob vidrado representando 

ao centro paisagem com pássaro 
Aba decorada com motivos florais e objectos 

preciosos 
Período Wanli (1573-1620) 

(restauro na aba)
Diam.: 35,5 cm

A plate
Chinese porcelain 

Blue underglaze decoration depicting landscape with 
bird at the centre 

Tab decorated with floral motifs and precious objects 
Wanli Period (1573-1620)

€ 1.000 - 1.500

575
PRATO
Em porcelana da China 
Decoração a azul sob vidrado 
Representando ao centro paisagem com 
pássaros e flores  
Dinastia Ming, Período Wanli (1573-1620) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 21 cm

A plate
Chinese porcelain 
Blue underglaze decoration depicting landscape 
at the centre with birds and flowers 
Ming Dynasty, Wanli Period (1573-1620) 
(chips)

€ 200 - 300

571
TAÇA RECORTADA
Em porcelana da China 

Decoração a azul sob vidrado representando 
ao centro paisagem com pássaro 

Aba gomada profusamente decorada com 
motivos florais 

Período Kangxi (1662-1722) 
(pequenos defeitos)

18x21,5 cm

A scalloped bowl
Chinese porcelain 

Blue underglaze decoration depicting landscape with 
bird 

Fluted tab profusely decorated with floral motifs 
Kangxi Period (1662-1722) 

(small defects)

€ 500 - 800

572
PEQUENO POTE
Em porcelana da China 
Decoração a azul sob vidrado 
representando leões e motivos vegetalistas 
Dinastia Ming, séc. XVII 
(craquelê)
Alt.: 15 cm

A small vase
Chinese porcelain 
Blue underglaz decoration depicting lions and 
floral motifs 
Ming Dynasty, 17th century 
(craquelure)

€ 500 - 800
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576
CONJUNTO DE TRÊS PRATOS 
FUNDOS
Em porcelana da China 
Decoração azul e branco Fitzhugh 
representando flores  
Período Jiaqing (1796-1820) 
(um com cabelo consolidado)
Diam.: 24,5 cm

A set of three soup plates
Chinese porcelain 
Blue and white Fitzhugh floral decoration 
Jiaqing Period (1796-1820) 
(one with consolidated hairline)

€ 200 - 300

577
CONJUNTO DE SEIS PRATOS 
FUNDOS 
Em porcelana da China 
Decoração azul e branco Fitzhugh 
representando flores  
Período Jiaqing (1796-1820) 
(um com cabelo consolidado)
Diam.: 24,5 cm

A set of six soup plates
Chinese porcelain 
Blue and white Fitzhugh floral decoration 
Jiaqing Period (1796-1820) 
(one with consolidated hairline)

€ 400 - 600

578
CONJUNTO DE SEIS PRATOS 
FUNDOS
Em porcelana da China 
Decoração azul e branco Fitzhugh 
representando flores  
Período Jiaqing (1796-1820) 
(um com cabelo consolidado)
Diam.: 24,5 cm

A set of six soup plates
Chinese porcelain 
Blue and white Fitzhugh floral decoration 
Jiaqing Period (1796-1820) 
(one with consolidated hairline)

€ 400 - 600

579
TRAVESSA OVAL
Em porcelana da China 
Decoração azul e branco Fitzhugh 
representando flores  
Período Jiaqing (1796-1820)
29,5x36 cm

Oval dish
Chinese porcelain 
Blue and white Fitzhugh floral decoration 
Jiaqing Period (1796-1820)

€ 120 - 160

580
MOLHEIRA
Em porcelana da China 
Decoração azul e branco Fitzhugh 
representando flores  
Período Jiaqing (1796-1820) 
(restauro na pega)
9x19x9 cm

A sauce boat
Chinese porcelain 
Blue and white Fitzhugh floral decoration 
Jiaqing Period (1796-1820) 
(restoration at the handle)

€ 50 - 80

581
PAR DE PIRES

Em porcelana da China 
Decoração azul e branco Fitzhugh 

representando flores  
Período Jiaqing (1796-1820) 

(um com cabelo)
Diam.: 16,5 cm

A pair of saucers
Chinese porcelain 

Blue and white Fitzhugh floral decoration 
Jiaqing Period (1796-1820) 

(one with hairline)

€ 60 - 80

582
CONJUNTO DE TRÊS 
PRATOS RECHAUD
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul sob vidrado 
com padrão “Fitzhugh” 
Período Jiaqing (1796-1820)
Diam.: 29 cm 

A set of three plate warmers
Chinese export porcelain 
Blue underglaze “Fitzhugh” 
decoration 
Jiaqing Period (1796-1820)

€ 500 - 800

583
PRATO COBERTO RECTANGULAR

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a azul Fitzhugh 
Pomo de tampa em forma de fruto 

Período Jiaqing (1796-1820)
7x27,5x25 cm 

A rectangular entrée dish
Chinese export porcelain 
Blue Fitzhugh decoration 
Fruit shaped cover finial 

Jiaqing Period (1796-1820)

€ 700 - 900

584
PAR DE TAÇAS 
QUADRADAS 
Em porcelana da China 
Decoração azul e branco 
Fitzhugh representando 
flores  
Período Jiaqing (1796-1820) 
(restauros no bordo)
65x22x24 cm

A pair of square bowls
Chinese porcelain 
Blue and white Fitzhugh floral 
decoration 
Jiaqing Period (1796-1820) 
(restoration at the tab)

€ 250 - 350
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585
GRANDE TRAVESSA OITAVADA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a azul representando arranjos 
florais 

Período Qianlong (1736-1795)
37x45 cm

An octogonal charger
Chinese export porcelain 

Blue decoration depicting floral motifs 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 250 - 350

586
TRAVESSA OITAVADA 
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração a azul sob vidrado 
representando motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795)
30x38 cm

An octogonal dish
Chinese export porcelain 
Blue underglaze decoration depicting floral 
motifs 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 200 - 300

587
PRATO OCTOGONAL
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul e branco com pagodes e 
paisagem fluvial 
Periodo Qianlong (1736-1795) 
(pequenas esbeiçadelas)
Diam.: 23 cm

A Qianlong octogonal plate
Chinese export porcelain 
Blue and white decoration depicting pagoda and 
riverscape 
Qianlong period (1736-1795) 
(minor chips)

€ 80 - 120

588
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul representando flores 
Período Qianlong (1736-1795) 
(cabelos e esbeiçadelas)

A pair of plates
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting flowers 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips and hairlines)

€ 80 - 120

589
POTE DE FARMÁCIA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a azul sob vidrado 
Período Qianlong (1736-1795) 

(falta tampa; pequenos defeitos)
Alt.: 26 cm 

A Pharmacy beaker
Chinese export porcelain 

Blue underglaze decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(missing cover; small defects)

€ 400 - 600

5901/
ESCUDELA OCTOGONAL COM TAMPA 
E COVILHETE
Em porcelana da China 
Companhia das índias 
Decoração a azul com flores e arvoredo 
Período Jiaqing (1796-1820)
Alt.: 12 cm (escudela) 
Diam.: 19 cm (covilhete)

An octagonal ècuelle with cover and saucer
Chinese export porcelain 
Blue floral decoration with trees 
Jiaqing Period (1796-1820)

€ 600 - 800

591
PEQUENA TERRINA OVAL COM 
TAMPA E TRAVESSA OITAVADA
Em porcelana da China 
Decoração a azul Cantão representando 
paisagem fluvial com pagodes 
Período Jiaqing (c. 1820) 
(restauro na tampa)
9x16x12 cm (terrina) 
14x19,5 cm (travessa)

A small Jiaqing oval tureen, cover and octagonal 
stand
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting riverscape and pagoda 
Jiaqing Period, ca. 1820 
(cover restored)

€ 180 - 220

592
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China 
Decoração azul Cantão representando paisagem 
fluvial com pagodes 
Período Daoguang (1821-1850) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 22,5 cm

A pair of plates
Chinese porcelain 
Blue Canton decoration depicting riverscape with pagoda 
Daoguang Period (1821-1850) 
(chips)

€ 40 - 60

593
PAR DE SALEIROS OVAIS 

RECORTADOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a azul representando paisagem 
fluvial com pagodes 

Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenas esbeiçadelas restauradas)

4x10,5x8 cm

A pair of oval salt cellars
Chinese export porcelain 

Blue decoration depicting riverscape with 
pagoda 

Qianlong Period (1736-1795) 
(small restored chips)

€ 280 - 350

318

319



594
PAR DE TRAVESSAS OITAVADAS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul com vista de jardim 
Período Qianlong (1736-1795) 
22,5x31 cm

A pair of octogonal dishes
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting a garden 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 350 - 450

595
TABULEIRO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul representando 
paisagem com edifício, árvore e garças  
Aba gomada, com duas pegas 
Período Qianlong (1736-1795) 
(restauros)
47x37,5 cm

A tray
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting landscape with 
house, tree and herons 
Fluted tab with two handles 
Qianlong Period (1736-1795) 
(restorations)

€ 500 - 800

596
TERRINA

Em porcelana da China 
Decoração a azul com paisagens fluviais 

Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenos defeitos e restauros)

Alt.: 22,5 cm

A tureen
Chinese porcelain 

Blue decoration with riverscapes 
Qianlong Period (1736-1795) 

(small defects and restorations)

€ 200 - 300

597
PAR DE TINTEIROS 
OITAVADOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul com paisagem 
fluvial com casario e figuras 
Período Qianlong (1736-1795) 
(um dos copos com cabelo 
restaurado) 
6x13,5 cm

A pair of octagonal inkpots
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting riverscape 
with houses and figures 
Qianlong Period (1736-1795) 
(one pot with restored hairline)

€ 1.200 - 1.800

598
PAR DE SALEIROS

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a azul sob vidrado 
representando motivos florais  
Pés com decoração relevada 

Período Qianlong (1736-1795)
4x8,5 cm

A pair of salt cellars
Chinese export porcelain 

Blue underglaze decoration depicting floral 
motifs 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 500 - 800
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599
CONJUNTO DE DEZ PRATOS MARCADORES
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a azul representando paisagem fluvial com 
jardim e figura feminina 
Período Qianlong (1736-1795) 
(cabelos e pequenas esbeiçadelas)
Diam.: 28,5 cm

A set of ten large plates
Chinese export porcelain 
Blue decoration depicting riverscape with garden and 
feminine figure 
Qianlong Period (1736-1795) 
(hairlines and small chips)

€ 800 - 1.200

600
PAR DE TAÇAS COM PIRES

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decoração exterior chocolate e 
interior paisagem a azul sob vidrado 
representando motivos vegetalistas 

Período Qianlong (1736-1795)
ALt.: 3 cm (taça) 

Diam.: 9,5 cm (pires)

A pair of cups and saucers
Chinese export porcelain 

Café-au-lait exterior, interior decorated in blue 
with floral motifs 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 120 - 180

601
PAR DE TAÇAS
Em porcelana da China  
Companhia das Índias  
Decoração dourada e policromada Imari 
Período Qianlong (1736-1795)
Alt.: 4 cm 

A pair of bowls
Chinese export porcelain 
Gilt and polychrome imari decoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 100 - 150

602
PAR DE TAÇAS E PIRES

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração com vidrado chocolate no 
exterior e com esmaltes da Família Rosa 
no interior representando motivos florais 

Período Qianlong (1736-1795)
Diam.: 9 cm (pires) 

Alt.: 3 cm (taças)

A pair of cups and saucers
Chinese export porcelain 

Café-au-lait outside, inside Famille Rose 
decoration depicting flowers 

Qianlong Period (1736-1795)

€ 200 - 300

603
CONJUNTO DE TRÊS CAIXAS COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias  
Decoração chocolate com reservas policromadas 
representando motivos florais  
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)
Alt.: 9 cm (maior)

A set of three boxes with cover
Chinese export porcelain 
Café-au-lait decoration with polychrome reserves depicting 
flowers 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 150 - 200

604
CONJUNTO DE CAIXAS E TAÇAS

Composto por caixa com tampa, duas caixas sem tampa e quatro taças 
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 

Decoração chocolate e com reservas policromadas representando 
motivos florais 

Período Qianlong (1736-1795) 
(cabelos e pequenos defeitos)
Alt.: 15 cm (caixa com tampa)

A set of boxes and bowls
Comprising a box with cover, two boxes without cover and four bowls 

Chinese export porcelain 
Café-au-lait decoration with polychrome floral cartouches 

Qianlong Period (1736-1795) 
(hairlines and small defects)

€ 300 - 400

605
PAR DE CANDEEIROS A PETRÓLEO

Com bases adaptadas de jarras em porcelana da China, 
Companhia das Índias 

Decoradas com vidrado chocolate e reservas policromadas 
com motivos florais  

Período Qianlong (1736-1795) 
Aplicações em bronze dourado com decoração moldada e 

cinzelada 
Pegas decoradas com dragões alados 

Globos e chaminés em vidro
Alt.: 60 cm

A pair of oil lamps
Bases with Chinese export porcelain baluster vases with café-au-lait 

and polychrome floral decoration, Qianlong Period (1736-1795) 
Gilt bronze mounts with molded and chiseled decoration  

Handles decorated with winged dragons 
Glass globes

€ 1.200 - 1.600
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606
PAR DE PRATOS OITAVADOS
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada pseudo-folha-de-
tabaco 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 23 cm

A pair of octagonal plates
Chinese export porcelain 
Polychrome pseudo tobacco-leaf decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 270 - 320

607
PAR DE PRATOS OITAVADOS
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada pseudo-folha-de-
tabaco 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 23 cm

A pair of octagonal plates
Chinese export porcelain 
Polychrome pseudo tobacco-leaf decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 270 - 320

608
PAR DE PRATOS OITAVADOS
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada pseudo-folha-de-
tabaco 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 23 cm

A pair of octagonal plates
Chinese export porcelain 
Polychrome pseudo tobacco-leaf decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 270 - 320

609
POTE 
Em porcelana da China 
Companhia das Indias 
Decoração policromada e dourada “folha 
de tabaco” 
Período Qianlong (1736-1795) 
(restauro no bocal)
Alt.: 19 cm 

A vase
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt “Tobacco Leaf” decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(restoration at the mouth)

€ 650 - 950

610
PAR DE PRATOS RECORTADOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa “folha-de-tabaco” 
Período Qianlong (1736-1795) 
(um prato com restauro na aba)
Diam.: 22,5 cm

A pair of scalloped plates
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose “Tobacco Leaf” 
decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(one plate with restoration at the tab)

€ 1.800 - 2.200

611
PRATO RECHAUD

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa “folha-de tabaco” 
Período Qianlong (1736-1795)

23x28x5 cm

An entrée dish
Chinese export porcelain 

Adecoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 4.000 - 6.000
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612
CONJUNTO DE SEIS PRATOS
Em porcelana da China  
Companhia  das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas e cabelos)
Diam.: 23 cm

A set of six plates
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(two with hairlines)

€ 800 - 1.200

613
CONJUNTO DE SEIS PRATOS
Em porcelana da China  
Companhia  das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas e cabelos)
Diam.: 23 cm

A set of six plates
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(two with hairlines)

€ 800 - 1.200

614
CONJUNTO DE SEIS PRATOS
Em porcelana da China  
Companhia  das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas e cabelos) 
(dois com cabelos)
Diam.: 23 cm

A set of six plates
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(two with hairlines)

€ 800 - 1.200

615
CONJUNTO DE TREZE PRATOS DE ABA 
RECORTADA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa, 
representando flores  
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 22,5 cm 

A set of thirteen scalloped plates
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795) 
(chips)

€ 2.000 - 3.000

616
PAR DE TRAVESSAS RECORTADAS

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decoração policromada com esmaltes da 
Família Rosa representando flores 

Período Yongzheng (1722-1735) 
(esbeiçadelas)

35x42 cm 

A pair of scalloped dishes
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose floral decoration 
Yongzheng Period (1722-1735) 

(chips)

€ 1.800 - 2.500
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617
PARTE DE SERVIÇO DE ABA RECORTADA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa, representando flores e aves 
Período Qianlong (1736-1795) 
Composto por: 
24 pratos rasos  
Diam.: 22 cm 
(esbeiçadelas e cabelos) 
12 pratos sopa  
Diam.: 23 cm  
1 prato de servir 
Diam.: 32 cm   
1 prato de servir 
Diam.: 29 cm   
Part of a scalloped table service
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose decoration with flowers and birds 
Qianlong Period (1736-1795) 
Comprising:  
24 plates 
(chips and hairlines) 
12 soup plates 
1 charger 
1 smaller charger

€ 4.800 - 6.000
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618
PAR DE PRATOS 
OITAVADOS
Em porcelana da China 
Decoração a rouge-de-fer e 
dourado representando motivos 
vegetalistas 
Um com marca no verso 
Período Kangxi (1662-1722) 
(esbeiçadelas e defeitos de 
cozedura)
Diam.: 32,5 cm

A pair of octogonal plates
Chinese porcelain 
Rouge-de-fer and gilt decoration 
depicting floral motifs 
One marked at the back 
Kangxi Period (1662-1722) 
(chips and firing defects)

€ 1.000 - 1.500

619
PAR DE PRATOS RECORTADOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias  
Decoração policromada e dourada com figuras europeias representando ao centro 
tocador de flauta  
Aba decorada com reservas representando flores e figuras  
Período Qianlong (1736-1795) 
Diam.: 22,5 cm 

Bibliografia/Literature:  
François et Nicole Hervouet et Yves Bruneau “La Porcelaine des Compagnie des Indes à 
décor Occidental” Flammarion, Paris, 1986, p. 186, fig. 8.10

A pair of scalloped plates
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt decoration depicting European figures and at the centre flute player 
Tab decorated with floral reserves with figures 
Qianlong Period (1736-1795)
Literature: 
François et Nicole Hervouet et Yves Bruneau “La Porcelaine des Compagnie des Indes à décor 
Occidental” Flammarion, Paris, 1986, p. 186, fig. 8.10

€ 1.200 - 1.800

620
PAR DE PRATOS 
Em porcelana da China 
Companhia das Índias  
Decoração policromada e dourada com 
figuras europeias 
Período Yongzheng (1722-1735) 
(esbeiçadelas)
Diam.: 23,5 cm 

A pair of plates
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt decoration with European 
figures 
Yongzheng Period (1722-1735) 
(chips)

€ 1.500 - 2.000

621
COVILHETE DE ABA RECORTADA

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada e dourada com 
figuras europeias  

Período Qianlong (1736-1795) 
(cabelo)

Diam.: 20,5 cm 

A scalloped saucer
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration with European 
figures 

Qianlong Period (1736-1795) 
(hairline)

€ 500 - 800
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622
TRAVESSA OVAL
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a dourado, Sépias e Salmão 
representando motivos vegetalistas 
Período Qianlong (1736-1796)
34x40,5 cm

An oval dish
Chinese export porcelain 
Gilt, sepia and salmon decoration with floral 
motifs 
Daoguang Period (1821-1850)

€ 300 - 400

623
GRANDE TRAVESSA PARA CARNE
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a dourado, Sépias e Salmão 
representando motivos vegetalistas 
Período Qianlong (1736-1796)
38x48,5 cm

A large meat dish
Chinese export porcelain 
Gilt, sepia and salmon decoration depicting 
floral motifs 
Daoguang Period (1821-1850)

€ 600 - 800

624
TRAVESSA OVAL
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a dourado, sépias e salmão 
representando motivos vegetalistas 
Período Qianlong (1736-1796) 
(esbeiçadela)
29,5x37 cm

An oval dish
Chinese export porcelain 
Gilt, sepia and salmon decoration with floral motifs 
Daoguang Period (1821-1850) 
(chip)

€ 200 - 300

625
PRATO COBERTO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a dourado, sépias e salmão 
representando motivos vegetalistas 
Período Qianlong (1736-1796) 
(tampa com restauro)
14,5x32,5x21,5 cm

A entrée dish
Chinese export porcelain 
Gilt, sepia and salmon decoration depicting 
floral motifs 
Daoguang Period (1821-1850) 
(cover restored)

€ 200 - 400

626
PAR DE COVILHETES
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a dourado, sépias e salmão 
representando motivos vegetalistas 
Período Qianlong (1736-1796) 
(um com cabelo)
Diam.: 24,5 cm 

A pair os saucers
Chinese export porcelain 
Gilt, sepia and salmon decoration depicting 
floral motifs 
Daoguang Period (1821-1850) 
(one with hairline)

€ 200 - 300

627
CONJUNTO DE QUATRO PEQUENOS 
PRATOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a dourado, sépias e salmão 
representando motivos vegetalistas 
Período Qianlong (1736-1796) 
(um com esbeiçadela restaurada)
Diam.: 15,5 cm 

A set of four small plates
Chinese export porcelain 
Gilt, sepia and salmon decoration depicting floral 
motifs 
Daoguang Period (1821-1850) 
(one with restored chip)

€ 80 - 100

628
TRAVESSA PEIXEIRA OVAL

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a dourado, sépia e salmão 
representando motivos vegetalistas 

Período Qianlong (1736-1795)
37x44 cm

A fish oval dish
Chinese export porcelain 

Gilt, sepia and salmon decoration with floral 
motifs 

Daoguang Period (1821-1850)

€ 600 - 800
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629
LEITEIRA COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada e 
dourada com esmaltes da 
Família Rosa representando 
motivos florais 
Período Qianlong (1736-1795) 
(esbeiçadelas na tampa)
Alt.: 12 cm

A milkjug with cover
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt Famille Rose 
decoration depicting floral motifs 
Qianlong Period (1736-1795) 
(cover with chips)

€ 100 - 150

630
LEITEIRA COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada e 
dourada com esmaltes da 
Família Rosa representando 
cesto de flores e outros 
motivos florais 
Período Qianlong (1736-
1795) 
(esbeiçadelas na tampa)
Alt.: 13,5 cm

A milkjug with cover
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt Famille 
Rose decoration depicting 
basket with flowers and other 
floral motifs 
Qianlong Period (1736-1795) 
(cover with chips)

€ 180 - 250

631
CHOCOLATEIRA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada 
com esmaltes da Família 
Rosa representando 
motivos florais 
Período Qianlong (1736-
1795)
Alt.: 21 cm

A chocolate pot
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose floral 
decoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 600 - 800

635
POTICHE COM TAMPA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a grisalle e com restos de 
dourado representando deusa Juno 
segundo gravura de Claude III Audran 
Período Qianlong, c. 1755 
(esbeiçadelas, cabelo, falta de vidrado no 
pomo da tampa)
Alt.: 13,5 cm

Bibliografia/Literature:   
François et Nicole Hervouët e Yves 
Bruneau, “La Porcelaine des Compagnie 
des Indes à décor Occidental”,  p. 293. 
David Howard e John Ayers, “China for the 
West”, vol. I, p. 340, ill. 338.

A small Qianlong “Mythological Figures” tea 
caddy with cover, ca. 1755
Chinese export porcelain 
Grisaille and traces of gilt decoration depicting 
Juno after Claude III Audran etching 
Qianlong Period, ca. 1755 
(chips, hairline, cover finial with glazing loss)

€ 180 - 220

636
POTICHE
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Com corpo gomado 
Decoração a grisaille representando a deusa 
Juno segundo gravura de Claude Audran III 
Redecorada posteriormente a verde e rouge-
de-fer 
Base com decoração moldada 
Período Qianlong (c. 1755) 
(defeitos no bocal; falta tampa)
Alt.: 10 cm

Bibliografia/Literature:   
François et Nicole Hervouet, Yves Bruneau, 
“La porcelaine des Compagnies des Indes a 
Décor Occidental”, p. 293, ill. 13.4 e 13.5; 
David Howard, John Ayres, “China for the 
West”, Vol. I, p. 340, il. 338.

A small baluster vase
Chinese export porcelain 
Fluted body 
Grisaille decoration depicting Juno after Claude 
Audran III 
Later redecorated in green and rouge-de-fer 
Base with molded decoration 
Qianlong Period (ca. 1755) 
(defects to the rim, cover missing)

€ 80 - 120

637
LEITEIRA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração a grisalle e dourado 
representando deusa Juno segundo 
gravura de Claude III Audran 
Período Qianlong, c. 1755
Alt.: 10 cm

Bibliografia/Literature:   
François et Nicole Hervouet e 
Yves Bruneau, “La porcelaine des 
Compagnies des Indes a Décor 
Occidental”, p. 293, ill. 13.4 e 13.5; 
David Howard e John Ayres, “China 
for the West”, Vol. I,  p. 340, il.  338.

A Qianlong “Mythological Figures” milk 
jug, ca. 1755
Chinese export porcelain 
Grisaille and gilt decoration depicting 
Juno after Claude III Audran etching 
Qianlong Period, ca. 1755
€ 150 - 180

638
PAR DE SALADEIRAS

Em porcelana da China  
Companhia das Índias  

Decoração policromada Verte-
Imari representando motivos 

florais  
Com quatro pés em forma de 

conchas 
Período Qianlong (1736-1795)

8,5x24,5 cm

A pair of salad bowls
Chinese export porcelain 

Polychrome Verte-Imari floral 
decoration 

With four shell shaped feet 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 1.500 - 2.000

632
PEQUENA LEITEIRA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com 
esmaltes da Família Rosa 
representando paisagem com 
casal de pássaros  
Período Qianlong (1736-1795) 
(pequenos defeitos)
Alt.: 10 cm

A small milk jug
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose 
decoration depicting landscape with 
a couple of birds 
Qianlong Period (1736-1795) 
(small defects)

€ 80 - 120

633
BULE
Em porcelana da China  
Companhia das Índias 
Decoração policromada e relevada 
representando motivos florais 
Período Yongzheng (1722-1735) 
(pequenos defeitos)
Alt.: 11,5 cm

A teapot
Chinese export porcelain 
Polychrome and relief floral decoration 
Yongzheng Period (1722-1735) 
(small defects)

€ 400 - 600

634
CONJUNTO DE CINCO PRATOS 

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes 
da Família Rosa representando motivos 

florais 
Período Qianlong (1736-1795) 

(esbeiçadelas) 
(pequenos defeitos)

Diam.: 23 cm

A set of five plates
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose floral decoration 
Qianlong Period (1736-1795)

€ 500 - 800
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639
PEQUENO PRATO

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada e dourada com armas de  
António de Albuquerque do Amaral Cardoso 

Período Daoguang, c.1825 
(restauro)

Diam.: 19,5 cm 

Bibliografia/Literature:  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do Império”, p. 225.

A small plate
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration, earing coat-of-arms of António de 
Albuquerque do Amaral Cardoso 

Daoguang Period, ca. 1825 
(restoration)

€ 180 - 250640
TAÇA
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa e dourado 
representando Armas de José Correia de Melo e Brito de Alvim 
Período Qianlog, c. 1775
Alt.: 4,5 cm

Bibliografia/Literature:  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do Império”, p. 165

A bowl
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt Famille Rose decoration depicting coat-of-arms of José Correia 
de Melo e Brito de Alvim 
Qianlong Period, ca. 1775

€ 200 - 300
641

PRATO
Em porcelana de China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa e dourado 
representando armas de José Pamplona Carneiro Rangel Baldaia 

de Tovar (2º serviço) 
Período Qianlong, c. 1780

Diam.: 23,5 cm

Bibliografia/Literature:   
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do Império”, p. 

174; 
A. Varela Santos, “Portugal na Porcelana da China 500 anos de 

comércio”, vol. IV, pp. 1202-1211.

A plate
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt Famille Rose decoration bearing coat-of-arms of José 
Pamplona Carneiro Rangel Baldaia de Tovar (2nd Service) 

Qianlong Period, ca. 1780

€ 600 - 800642
PRATO
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa representando 
brasão  de José Pamplona Rangel Baldaia de Tovar (2º serviço) 
Período Qianlong, c. 1780
Diam.: 23,5 cm

Bibliografia/Literature:   
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do Império”, p. 174; 
A. Varela Santos, “Portugal na Porcelana da China 500 anos de 
comércio”, vol. IV, pp. 1202-1211.

A plate
Chinese export porcelain 
Polychrome decoration bearing coat-of-arms of José Pamplona Rangel Baldaia de 
Tovar (2nd Service) 
Qianlong Period, ca. 1780

€ 600 - 800

643
PRATO 
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família 
Rosa, rouge-de-fer e dourado, representando ao 
centro Armas de Francisco da Silva Mendes da 
Fonseca (1º. serviço) 
Período Jiaqing (1796-1800)
Diam.: 25 cm 

Bibliografia/Literature:  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do 
Império”, p. 222; Pedro Dias, “Heráldica Portuguesa na 
Porcelana da China Qing, pp. 310-311.

A plate
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose, rouge-de-fer and gilt decoration 
depicting coat-of-arms of Francisco da Silva Mendes da 
Fonseca (1st Service) 
Jiaqing Period (1796-1800)
Literature: 
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do 
Império”, p. 222; Pedro Dias, “Heráldica Portuguesa na 
Porcelana da China Qing, pp. 310-311.

€ 1.000 - 1.500

644
PRATO RECHAUD

Em porcelana da China 
Companhia das Índias  

Decoração policromada com esmaltes da Família Rosa, 
rouge-de-fer e dourado, representando ao centro armas 

de Francisco da Silva Mendes da Fonseca (1º.serviço) 
Período Jiaqing (1796-1800)

Diam.: 25 cm 

Bibliografia/Literature:  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do 

Império”, p. 222; Pedro Dias, “Heráldica Portuguesa na 
Porcelana da China Qing, pp. 310-311.

A entrée dish
Chinese export porcelain 

Polychrome Famille Rose, rouge-de-fer and gilt decoration 
depicting coat-of-arms of Francisco da Silva Mendes da Fonseca 

(1st Service) 
Jiaqing Period (1796-1800)

Literature: 
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do Império”, p. 

222; Pedro Dias, “Heráldica Portuguesa na Porcelana da China 
Qing, pp. 310-311.

€ 2.000 - 2.500
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645
TRAVESSA OVAL

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada e dourada com 
armas de José Maria de Almeida Beltrão 

de Seabra 
Período Jiaqing, c. 1810 

(esbeiçadela)
29x36,5 cm

Bibliografia/Literature:   
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa 

ao Tempo do Império”, p. 215; Pedro 
Dias, “Heráldica Portuguesa na 

Porcelana da China Qing”, pp. 308-309.

An oval dish
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration bearing  coat-
of-arms of José Maria de Almeida Beltrão de 

Seabra 
Jiaqing Period, ca. 1810 

(chip)

€ 1.500 - 2.000

646
TRAVESSA OVAL

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada com brasão 
de José Maria de Almeida Beltrão de 

Seabra 
Período Jiaqing (1796-1820)

26x33,5 cm

Bibliografia/Literature:   
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa 

ao Tempo do Império”, p. 215; Pedro 
Dias, “Heráldica Portuguesa na 

Porcelana da China Qing”, pp. 308-
309.

An oval dish
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration depicting 
coat-of-arms of José Maria de Almeida 

Beltrão de Seabra 
Jiaqing Period, ca. 1810

€ 900 - 1.500

647
PRATO 
Em Porcelana da China 
Companhia das Índias 
Com decoração em tons de verde e dourado representando 
ao centro Armas de João Luis de Melo Vila Lobos Lançós de 
Magalhães, cartel com inscrição “Ave Maria” e aba decorada com 
friso de canas de bambu, folhas e flores  
1º Serviço 
Período Qianlong, c. 1765 
(esbeiçadelas e cabelos)
Diam.: 23,5 cm 

A plate
Chinese export porcelain 
Gilt and green decoration depicting coat-of-arms of João Luis de Melo Vila 
Lobos Lanço Magalhães, cartouche with inscription “Ave Maria” and tab 
decorated with bamboo, leaves and flowers 
1st Service 
Qianlong Period, ca. 1765 
(chips and hairlines)

€ 1.000 - 1.500

648
PEQUENO PRATO 

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração a azul e negro “Meninos da Palhavã” 
Representando monograma P.F.V. ou J.F.V encimado por coroa real e 

ladeado por dois soldados de infantaria  
Serviço atribuído ao Colégio Real dos Nobres de Lisboa fundado em 

1766 e extinto em 1837 
Período Qianlong, c. 1776 

(restauro)
Diam.: 16 cm

Bibliografia/Literature:  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa ao Tempo do Império, Portugal/

Brasil”, Lisboa, 2007, p. 175; 
A. Varela Santos, “Portugal na Porcelana de China”, Vol. III, p. 858.

A small plate
Chinese export porcelain 

Blue and black decoration known as “Meninos da Palhavã” 
Depicting P.F.V. or J.F.V. monogram under royal crown and flanked by two 

infantry soldiers 
This service is attributed to the Royal School of the Noblemen of Lisbon, 

founded in 1766 and extinct in 1837 
Qianlong Period, ca. 1776 

(restorations)

€ 2.000 - 4.000

649
PAR DE PRATOS
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada com esmaltes da Família 
Rosa, amarelo, preto e dourado representando 
grinaldas de flores com as armas de Sebastião 
Xavier da Gama Lobo 
Base com frisos de escamas e de flores 
estilizadas 
Periodo Qianlong, c. 1770 
(cabelos e esbeiçadelas, falta nos esmaltes)
Diam.: 22,5 cm

Bibliografia /Literature: :  
Nuno de Castro, “A Porcelana Chinesa e os 
Brasões do Império”, p. 158; 
Alberto Varela Santos, “Portugal na Porcelana 
da China - 500 Anos de Comércio”, vol. III, pp. 
905-911.

A pair of armorial plates for the Portuguese market
Chinese export porcelain 
Polychrome Famille Rose, yellow, black and gilt 
decoration depicting garlands and Sebastião Xavier da 
Gama Lobo coat-of-arms 
Base with fish scale frieze and stylized flowers 
Qianlong Period, ca. 1770 
(hairlines and chips, losses to the polychromy)

€ 1.200 - 1.800
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650
GRANDE PRATO

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada e dourada 
representando ao centro “Urna Misteriosa” e 

aba com flores 
Período Qianlong, c. 1795 

(restauros)
Diam.: 39 cm

A charger
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration depicting “L’Urne 
Mystérieuse” and tab with flowers 

Qianlong Period, ca. 1795 
(restorations)

€ 380 - 600

651
TRAVESSA OVAL
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada e dourada representando ao 
centro “Urna Misteriosa” e aba com flores 
Período Qianlong, c. 1795 
(restauro)
27x33 cm

An oval dish
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt decoration depicting “L’Urne 
Mystérieuse” and tab with flowers 
Qianlong Period, ca. 1795 
(restorations)

€ 100 - 200

Nota: 
Desenho do medalhão central inspirado na gravura de 1793 com o título “L’Urne Mystérieuse” representando o perfil em negativo do rei 
Luís XVI e Maria Antonieta, encimados pelos perfis dos seus filhos, o Delfim (futuro Luís XVII) e Mme. Royale (duquesa de Angoulême). 

Bibliografia/Literature:  
David Howard and John Ayers; “China for the West - Chinese Porcelain and other decorative arts export illustrated from the Mottahedeh 
Collection”; vol. I; p. 247; nº 242.

Note: 
Central medallion after a 1793 etching known as “L’Urne Mystérieuse” depicting profiles of Marie Antoinette and Louis XVI under the profiles of their 
children, le Dauphin (Louis XVII) and Mme. Royale (Duchesse d’Angoulême). 

Literature: 
David Howard and John Ayers; “China for the West - Chinese Porcelain and other decorative arts export illustrated from the Mottahedeh Collection”; 
vol. I; p. 247; nº 242.

652
PRATO OVAL RECHAUD
Em porcelana da China 
Companhia das Índias 
Decoração policromada e 
dourada representando ao 
centro “Urna Misteriosa” e aba 
com flores 
Período Qianlong, c. 1795 
(restauros)
21,5x32 cm 
vol. I; p. 247; nº 242.

An oval entrée dish
Chinese export porcelain 
Polychrome and gilt decoration 
depicting “L’Urne Mystérieuse” and 
tab with flowers 
Qianlong Period, ca. 1795 
(restorations)

€ 380 - 600

653
PRATO

Em porcelana da China 
Companhia das Índias 

Decoração policromada e dourada 
representando ao centro “Urna Misteriosa” 

e aba com flores 
Período Qianlong, c. 1795 
(restauros e esbeiçadelas)

Diam.: 24,5 cm

A plate
Chinese export porcelain 

Polychrome and gilt decoration depicting 
“L’Urne Mystérieuse” and tab with flowers 

Qianlong Period, ca. 1795 
(restorations and chips)

€ 200 - 400
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654
ESCOLA 
EUROPEIA, SÉC. 
XVIII/XIX
Cena galante
Sanguínea sobre papel
Cópia de original de 
François Boucher 
(1703-1770)
34x24 cm

European school of the 
late 18th, early 19th 
century 
Gallant scene
Sanguine on paper
After François Boucher 
(1703-1770)

€ 600 - 800

655
HENRIQUE 
MEDINA (1901-
1988)
“Sea Weed Girl”
Desenho a sépia e 
grafite sobre papel 
Assinado e datado 
1958
33x26 cm
Sepia and graphite 
drawing on paper 
Signed and dated of 1958

€ 500 - 800

658
FRANCISCO ANTO ́NIO SILVA OEIRENSE (C.1797-1868)
“Colecção dos Retratos dos Varões Esclarecidos (...) da Regeneração Política dos Portugueses, oferecida a D. João VI”
Composto pelos retratos de: José Ferreira Borges, José da Silva Carvalho, João Ferreira Viana, Duarte Lessa, José Maria 
Lopes Carneiro, José Gonçalves dos Santos Silva, José Pereira de Menezes, Francisco Gomes da Silva, João da Cunha 
Souto-Maior, José de Mello e Castro d’Abreu, José Maria Xavier de Araújo, Bernardo Correa de Castro e Sepúlveda, 
Domingos António Gil de Figueiredo Sarmento, José de Sousa Pimentel de Faria,Iozé Pedro Cardoso e Silva, António 
Lobo Teixeira de Barros, António da Silveira Pinto da Fonseca, António Barreto Pinto Feio, Manuel Vaz Pinto Guedes, 
Luiz Pedro d’Andrade Brederode, Francisco de Sousa Cirne de Madureira, Pedro Leite Pereira de Mello, Francisco José 
de Barros Lima, José Joaquim Ferreira de Moura, Roque Ribeiro d’Abranches Castello Branco e José Manuel de Souza 
Ferreira e Castro 
c. 1820-1822 
(neste conjunto faltam o fólio da dedicatória e outros 6 retratos) 
31x21 cm (cada)

Comprising portraits of: José Ferreira Borges, José da Silva Carvalho, João Ferreira Viana, Duarte Lessa, José Maria Lopes Carneiro, 
José Gonçalves dos Santos Silva, José Pereira de Menezes, Francisco Gomes da Silva, João da Cunha Souto-Maior, José de Mello e 
Castro d’Abreu, José Maria Xavier de Araújo, Bernardo Correa de Castro e Sepúlveda, Domingos António Gil de Figueiredo Sarmento, 
José de Sousa Pimentel de Faria,Iozé Pedro Cardoso e Silva, António Lobo Teixeira de Barros, António da Silveira Pinto da Fonseca, 
António Barreto Pinto Feio, Manuel Vaz Pinto Guedes, Luiz Pedro d’Andrade Brederode, Francisco de Sousa Cirne de Madureira, 
Pedro Leite Pereira de Mello, Francisco José de Barros Lima, José Joaquim Ferreira de Moura, Roque Ribeiro d’Abranches Castello 
Branco and José Manuel de Souza Ferreira e Castro 
Ca. 1820-1822 
(missing the dedication folio and six portraits)

€ 500 - 700

656
DOMINGOS SEQUEIRA 
ATTRIB. (1768-1837)
Figuras masculinas
Carvão sobre papel 
28x41 cm

Male figures
Charcoal on paper

€ 600 - 800

657
GEORGE VIVIAN ATTRIB. 
(1798-1873)
Torre de Belém
Aguarela sobre papel colada 
sobre cartão 
Possivelmente o estudo para o 
frontispício do livro “Scenery of 
Portugal & Spain” de 1839 da sua 
autoria
36x26 cm

Tower of Belém
Water colour on paper laid on 
cardboard 
Probably the study for the cover of 
“Scenery of Portugal & Spain” book 
of 1839

€ 600 - 800
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659
JOÃO ALVES DE SÁ (1878-1982)
Paisagens
Conjunto de três aguarelas representando paisagens 
Assinadas e datadas 1917, 1920 e 1921
9x13,5 cm 
13,5x9 cm 
14x9 cm

Landscapes
A set of three watercolors depicting landscapes 
Signed and dated of 1917, 1920 and 1921

€ 1.500 - 2.000

660
ALFREDO DE MORAIS (1872-1971)
“Mercado mensal de Torres Vedras”
Aguarela sobre papel 
Assinado e datado 1950 
Marca de inventário no verso
27,5x39 cm
Watercolor on paper 
Signed and dated of 1950 
Inventory mark at the back

€ 300 - 500

661
ROQUE GAMEIRO (1864-1935)
“Alentejanos”
Aguarela sobre papel 
Assinado e datado 1915
13x9,5 cm
Watercolor on paper 
Signed and dated of 1915

€ 400 - 600

662
ROQUE GAMEIRO (1864-1935)
Menina e velha
Aguarela sobre “carte postale” 
Assinado, datado 1895 e endereçado no verso para 
“Ilm. Exmo. Sr. Alfredo Xavier Lobato, R. Nova da 
Trindade, 130, 3º esq., Lisboa”
14x9 cm

Young girl and old woman
Watercolor on “carte postale” 
Signed, dated of 1895 and address at the back “Ilm. Exmo. 
Sr. Alfredo Xavier Lobato, R. Nova da Trindade, 130, 3º 
esq., Lisboa”

€ 400 - 600
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663
JOSÉ JÚLIO DE SOUZA 
PINTO (1856-1939)
“Vaca”
Pastel sobre papel 
Assinado e datado 1914, Francelos
23x29,5 cm
Pastel on paper 
Signed and dated of 1914, Francelos

€ 1.800 - 3.000

665
EUGÈNE BURNAND (FRANÇA, 1850-1921)
“Septembre ou L’Automne” 1907
Óleo sobre tela 
Assinado
62x98 cm

Bibliografia / Literature:: 
Philippe Kaenel, “Eugène Burnand, peintre naturaliste”, p.197.
Oil on canvas 
Signed

€ 4.000 - 6.000

664
ARMANDO DE LUCENA (1886-1975)
Paisagem
Óleo sobre madeira 
Assinado
24,5x32 cm

Landscape
Oil on panel 
Signed

€ 400 - 600
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666
JOAQUIM MARQUES ATTRIB. (1755-1822)
Paisagem com gado e pastor
Par de óleos sobre madeira 
Com marcas de posse no verso
20,5x27,5 cm

Landscape with cattle and shepherd
A pair of oils on panel 
With ownership mark at the back

€ 1.500 - 2.000

667
RICHARD ANSDELL ATRIBB. (1815-1885)
Paisagem bucólica com gado e figuras
Óleo sobre tela
108x146 cm

Bucolic landscape with cattle and figures
Oil on canvas

€ 2.500 - 3.000
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668
HYGINO MENDONÇA (18??-1920)
Casario com figura
Óleo sobre tela colada em cartão 
Assinado
27x34,5 cm

Proveniência:  
Ex-colecção Jorge de Brito.

Landscape with houses and figure
Oil on canvas laid on cardboard 
Signed
Provenance: 
Ex-colecção Jorge de Brito.

€ 1.500 - 2.000

669
PAISAGEM COM ARVOREDO
Óleo sobre tela
Assinado 
24x33.5cm
Landscape with trees 
Oil on canvas
Signed

€ 3.000 - 4.000
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670
JOÃO REIS (1899-1982)
“Campo doirado” 
Óleo sobre platex  
Assinado
67x82 cm

Nota:  
Autenticado no verso pela mulher do pintor, Maria do Carmo Reis.

“Campo doirado”
Oil on hardboard 
Signed
back by the author’s widow, Maria do Carmo Reis.

€ 2.100 - 2.700

671
ADRIANO DE SOUSA LOPES (1879-1944)
Episódio de Guerra 
Óleo sobre madeira
Flandres, c. 1917
19x41 cm

Nota:  
O pintor Adriano Sousa Lopes participou na 1ª Guerra Mundial na Flandres e foi nomeado pelo Governo 
da República Portuguesa oficial artista do corpo expedicionário português na frente ocidental da Grande 
Guerra depois de uma carta que escreveu para o ministro da Guerra, o major Norton de Matos, dizendo: 
"Ouso solicitar de V. Ex.ª a honra de me conceder um posto honorífico nas fileiras do corpo expedicionário 
português, confiando-me o encargo de documentar artisticamente a participação de Portugal na Guerra 
europeia". Daqui resultam uma série de desenhos e pequenas tábuas em que o pintor retrata cenas de 
guerra, soldados, etc, de que faz parte esta tábua que apresentamos.

War scene
Oil on panel
Flanders, ca. 1917
Note:
Adriano Sousa Lopes participated in the First World War atthe Flanders front and was appointed by the Portuguese 
Republic as oficial artist of the Corpo Expedicionário Português after a letter written by him to the War Minister stating: 
"I dare to ask of your excellency the honor of granting me an honorific position at the Corpo Expedicionário Português 
entrusting me the task of artistically document Portugal's participation in the European War"
Of this participation resulted a series of drawings and small panels depicting war scenes, soldiers, etc, of which this panel 
offered for auction is part.

€ 1.000 - 1.500
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672
VELOSO SALGADO (1864-1945)
"Cena de interior com senhora"
Óleo sobre tela
Assinado
35x28,5 cm

Interior scene with lady
Oil on canvas
Signed

€ 2.000 - 3.000

673
FRANÇOIS MARTIN-KAVEL (1861-1931)
“The water nymph”
Óleo sobre tela 
Assinado 
Moldura entalhada e dourada
65x50,5 cm
Oil on canvas 
Signed 
Carved and gilt frame

€ 3.000 - 5.000
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674
GIOVANNI BOLDINI (1842-1931)
Estudo de cena de interior
Óleo sobre cartão 
Assinado
34x24 cm

Interior scene study
Oil on cardboard 
Signed

€ 3.000 - 5.000

675
ALBERTO PINTO (1861-1928)
Retrato de senhora
Óleo sobre tela 
Assinado
185x83 cm

Lady’s portrait
Oil on canvas 
Signed

€ 4.000 - 6.000
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676
ABEL MANTA (1888-1982)
Figura feminina com vista de cidade por 
trás
Óleo sobre madeira 
Assinado
50x38,5 cm

Feminine figure with city view
Oil on panel 
Signed

€ 3.000 - 5.000

677
ALFREDO KEIL (1850-1907)
Panteão Real dos Braganças em S. Vicente de Fora
Óleo sobre tela 
Assinado e datado 1899
49x60 cm

Royal Braganza Pantheon at São Vicente de Fora
Oil on canvas 
Signed and dated of 1899

€ 5.000 - 7.000
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678
PIETRO CANONICA (ITÁLIA, 1869-1959)

Busto de bebé
Escultura em bronze patinado 

Assinada
Alt.: 17 cm

Baby’s bust
Patinated bronze sculpture 

Signed

€ 900 - 1.200

679
HUGO WOLFGANG RHEINHOLD (ALEMANHA, 1853-1900)
Macaco “Eritis Sicut Deus”
Escultura em bronze patinado e pintado a frio 
Representando macaco segurando caveira, sentado sobre livros 
escritos por Darwin 
Assinada, com inscrição do nome da fundição 
Base em mármore
Alt.: 13 cm

“Eritis Sicut Deus” monkey
Patinated and cold painted bronze 
Representing a monkey holding skull, seated on Darwin books 
Signed, with foundry name inscription 
Marble base

€ 1.000 - 1.500

680
GUGLIELMO PUGI (ITÁLIA C.1850-1915)

Camponesa com criança e cabra
Escultura em mármore 

Assinada
Alt.: 65 cm

Peasant with child and goat
Marble sculpture

Signed

€ 2.000 - 3.000

681
ANTÓNIO AUGUSTO DA COSTA MOTTA (TIO) 
(1862-1930)
“O Trovador”
Escultura em gesso representando  figura de trovador 
com alaúde sobre base em madeira da época  
Assinada e datada 905
Alt.: 150 cm (escultura)  
Alt.: 80 cm (base)

Nota: 
Modelo em gesso para a escultura “O Trovador” que 
remata a decoração da lareira do salão nobre do 
Palácio do Buçaco, decoração essa idealizada por Luigi 
Manini, arquitecto responsável pelo edifício. Mandado 
construir pelo Rei D. Carlos, o Palácio do Buçaco, hoje 
um dos mais belos hotéis do mundo, foi construído 
como pavilhão de caça para servir a família real e 
contou com a colaboração de diversos artistas tais 
como Costa Motta (tio), como também de João Vaz, 
Carlos Reis ou António Ramalho, entre outros.

“The Troubadour”
Gesso sculpture representing troubadour with lute on original 
wood base 
Signed and dated 905
Note:  
Gesso model for the  nal sculpture of Bussaco Palace Hotel 
large  replace.  e decoration was idealized by Luigi Manini, 
architect of the building. Built by king D. Carlos order, the 
bussaco Palace is nowadays on of the most beautifull hotels in 
the word. Built as an hotel and hunting pavilion in its creation 
several artists were involved, such as Costa Motta (uncle), João 
Vaz, Carlos Reis, António Ramalho, among others.

€ 3.000 - 5.000
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682
CANDEEIRO DE TECTO 
Em madeira com decoração entalhada 
com volutas 
Portugal, séc. XIX 
(defeitos)

A chandelier
Carved wood decorated with volutes 
Portugal, 19th century 
(defects)

€ 300 - 500

683
PAR DE JARRAS AUGUST MOREAU
Em metal patinado  
Decoração relevada com motivos 
vegetalistas 
Assinadas no molde e com carimbo da 
fundição 

Alt.: 38 cm

A pair of Auguste Moreau vases
Patinated metal 
Decoration in relief with floral motifs 
Cast signature and foundry stamp

€ 200 - 300

684
AUGUSTE MOREAU (FRANÇA, 
1834-1917)
“La Surprise”
Escultura em bronze 
Assinada
Alt.: 47 cm
Bronze sculpture 
Signed

€ 600 - 800

685
EUGÈNE-ANTOINE AIZELIN 

(FRANÇA, 1821-1902)
Busto de senhora

Em bronze 
Assinada

Alt.: 35 cm

Lady’s bust
Bronze 
Signed

€ 400 - 500

686
TOURO
Escultura em bronze dourado
(pequena falta no chifre)
Alt.: 16,5 cm

A bull 
Gilt bronze sculpture
(small loss to the horn)

€ 300 - 500

687
RELÓGIO DE PAREDE

Em bronze dourado 
Com decoração moldada representando 
no topo um galo e na base uma raposa, 

em alusão à fábula de la Fontaine 
Mostrador com numeração em esmalte 

França, séc. XIX 
(pequenos defeitos e faltas; mecanismo 

necessita revisão)
75x40 cm

A wall clock
Gilt bronze 

Molded decoration depicting a rooster at the 
top and a rooster at the base, allusion to the 

fable of La Fontaine 
Dial with enamel numbers 

France, 19th century 
(small defects and losses; mechanism in need of 

maintenance)

€ 2.500 - 3.000
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688
RELÓGIO DE CAIXA ALTA
Caixa em madeira pintada com chinoiseries a ouro 
Mostrador a dourado com aplicações em metal, numeração 
romana, marca de fabricante John Scott 
Com mostrador secundário para segundos e calendário  
(mecanismo necessita revisão; caixa posterior com pequenos 
defeitos e vestígios de xilófagos)
262x50x24 cm

A longcase clock
Painted wood case decorated with gilt chinoiseries 
Gilt dial with metal mounts, roman numbers and John Scott maker’s 
mark 
Side dial for seconds and calendar 
(mechanism in need of maintenance; case of later date with small 
defects and traces of xylophages)

€ 800 - 1.200

689
RELÓGIO DE CAIXA ALTA 

Em carvalho com decoração entalhada e frisos a dourado 
Mostrador em metal pintado decorado com motivos florais  

Europa, séc. XIX/XX 
(faltas e pequenos defeitos; mecanismo não testado)

Alt.: 246 cm

A long case clock
Oak with carved decoration and gilt friezes 

Painted metal dial with floral motifs 
Europe, late 19th, early 20th century 

(losses and small defects; mechanism not tested)

€ 800 - 1.200

690
RELÓGIO DE CAIXA ALTA
Em nogueira e castanho, mostrador em 
metal e esmalte 
Marca de fabricante Jéremie Girod - Porto 
Portugal, séc. XIX 
(mecanismo a necessitar de revisão)
234x46x22 cm

A 19th century portuguese long case clock.
Walnut and chestnut, metal and enamel dial. 
Jéremie Girod - Porto maker’’s mark. 
Portugal, 19th century 
(mechanism in need of revision)

€ 500 - 800

691
RELÓGIO ESTILO JORGE III

Em madeira pintada 
Decorada com chinoiseries 

Ferragens em metal dourado 
Mecanismo a bateria do início do séc. XX

A George III style clock
Painted wood 

Decorated with chinoiseries 
Gilt metal mounts 

Battery mechanism, early 20th century

€ 200 - 300
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692
AQUÁRIO
Em faiança portuguesa do séc XVIII da Real Fábrica do Rato, 
período de João Anastácio Botelho de Almeida (1780-1816) 
Corpo em forma de tronco de piramide invertida com arestas 
seccionadas, suportado por quatros pés em forma de golfinho 
Com decoração marmoreada em tons de amarelo, azul e vinoso e 
paredes vazadas com molduras recortadas 
As laterais de maior dimensão decoradas em relevo com 
carrancas e concheados 
Uma das carrancas com orifício para escoamento de água 
(restauros e pequenos defeitos)
51x86,5x56 cm

Aquarium
Portuguese faience of the 18th century - Real Fábrica do Rato 
João Anastácio Botelho de Almeida (1780-1816) period 
Inverted pyramidal body with faceted corners, raised by four dolphin-
shaped feet 
Marbled decoration in yellow, blue and vinous; pierced walls with 
scalloped frames 
The larger sides decorated in relief with shell motifs and masks 
One mask with hole for drainage 
(restorations and small defects)

€ 3.500 - 5.000
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693
MANGA DE FARMÁCIA
Em faiança portuguesa 
Decoração azul representando 
motivos florais 
Cartela com inscrição “U.Peîtoral” 
Portugal, séc. XVII/XVIII 
(falhas)
Alt.: 28 cm 

A Pharmacy beaker
Portuguese faience 
Blue decoration depicting floral motifs 
Cartouche with inscription “U.Peîtoral” 
Portugal, late 17th, early 18th century 
(losses)

€ 1.000 - 1.500

694
MANGA DE FARMÁCIA
Em faiança portuguesa 
Decoração a azul representando motivos 
florais 
Cartela com inscrição “ARISTOLOQVI” 
Séc. XVII (1ª metade) 
(falhas)
Alt.: 27 cm

A Pharmacy beaker
Portuguese faience 
Blue decoration depicting floral motifs 
Cartouche with inscription “ARISTOLOQVI” 
First half of the 17th century 
(losses)

€ 2.400 - 3.000

695
MANGA DE FARMÁCIA
Em faiança portuguesa 
Decoração a azul representando flores e 
animais 
Ao centro armas reais 
Faixa barroca 
Portugal, séc. XVIII
Alt.: 21,5 cm 

A Pharmacy beaker
Portuguese faience 
Blue decoration depicting flowers and animals 
Centre bearing Portugal’s coat-of-arms 
Baroque frieze 
Portugal, 18th century

€ 2.500 - 4.000

696
PRATO

Em faiança portuguesa  
Decoração a azul e vinoso representando, 

ao centro, paisagem com figura 
Aba com faixa barroca representando 

enrolamentos 
Séc. XVII 

(restauro e defeitos)
Diam.: 36 cm 

A plate
Portuguese faience 

Blue and vinous decoration depicting landscape 
with figure 

Tab with baroque strap depicting scrolls 
17th century 

(restoration and defects)

€ 1.400 - 1.800

697
PRATO DE ARROZ DOCE

Em faiança portuguesa moldada e pintada a 
manganês e azul 

Com marcas na base de Tomás Brunetto 
(1767-1771)  

(defeitos)
Diam.: 41 cm

Nota:  
Exemplar presente no livro “Real Fábrica de 

Louça ao Rato”, p. 224, il. 25.

A sweet rice dish
Portuguese faience 

Molded and manganese and blue painted 
Base with mark of Tomás Brunetto (1767-1771) 

(defects)
Note:  

Reproduced in “Real Fábrica de Louça ao Rato”, p. 
224, il. 25.

€ 3.000 - 4.000

698
PAR DE JARRAS 
Em faiança portuguesa 
Inscrição “NSL” 
Séc. XIX 
(defeitos)
Alt.: 19 cm

A pair of vases
Portuguese faience 
Inscription “NSL” 
19th century 
(defects)

€ 250 - 400

699
PRATO 
Em faiança portuguesa provavelmente de 
Fervença ou Bandeira 
Decoração policromada representando 
galo ao centro 
Séc. XIX
Diam.: 33,5 cm

A plate
Portuguese faience, possibly Fervença or 
Bandeira 
Polychrome decoration depicting rooster at the 
centre 
19th century

€ 400 - 600
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700
PRATO 
Em faiança portuguesa 
Fabrico das Caldas da Rainha, com marca 
de Francisco Frazão (1906-1978) 
Decoração relevada e policromada 
representando pescador e bivalves

A plate
Portuguese faience 
Caldas da Rainha, mark of Francisco Frazão 
(1906-1978) 
Relief and polychrome decoration depicting 
fisherman and bivalves

€ 200 - 300

701
CAMPONESA 

Em cerâmica das Caldas da Rainha
Escultura em terracota policromada 

representando camponesa com 
cesta de galinhas

Marca de José Francisco de Sousa 
(1835-1907) de 1860-1893

Portugal, séc. XIX
(pequenos defeitos)

Alt.: 26 cm

Portuguese faience, Caldas da Rainha
Polychrome terracotta sculpture 

representing peasant with basket of 
chickens

Mark of José Francisco de Sousa (1835-
1907) of 1860-1893

Portugal, 19th century
(small defects)

€ 150 - 200

702
PRATO DE SUSPENSÃO
Em faiança portuguesa 
Decoração relevada e policromada representando 
esfera armilar e cruz de Cristo com elementos em 
cada braço: escudo português, hidroavião, cruz de 
Avis, caravela portuguesa, e ao centro a inscrição 
“LUSIADAS” 
Séc. XX 
Diam.: 32 cm

A display dish
Portuguese faience 
Polychrome and relief decoration with armillary sphere 
and Christ cross with elements on each arm: Portuguese 
arms, seaplane, Avis cross, Portuguese caravel and 
“Lusiadas” inscription at the centre 
20th century

€ 80 - 120

703
FLOREIRA

Em faiança portuguesa 
Possivelmente Fabrico das Caldas da 

Rainha 
Decoração relevada e policromada 

representando motivos vegetalistas e 
bivalves 

(faltas e defeitos)
13x35x21 cm

A jardinière
Portuguese faience 

Possibly Caldas da Rainha 
Polychrome and relief decoration with floral 

motifs and bivalves 
(losses and defects)

€ 180 - 250

704
CAIXA COM TAMPA
Em faiança portuguesa 
Representando cabeça de padre 
Marcada na base com carimbo e nome de Avelino 
António Soares Belo (1872-1927) 
Marcas de 1899-1927 
(defeitos)
Alt.: 11,5 cm

Box with cover
Portuguese faience 
Representing priest head 
Stamp at the base and Avelino António Soares Belo 
(1872-1927) name 
Mark of 1899-1927 
(defects)

€ 80 - 120

705
TINTEIRO COM TAMPA
Em terracota 
Representando carranca e tampa 
representando guarda de joelhos em cima de 
uma pedra 
Marcada na base com carimbo de Rafael 
Bordalo Pinheiro (1846-1905) 
Marca de 1900
Alt.: 13 cm

Inktop with cover
Terracotta 
Representing a frown and cover depicting a guard on 
his knees on a rock 
Marked at the base with Rafael Bordalo Pinheiro 
(1846-1905) stamp 
Mark of 1900

€ 100 - 150
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706
PRATO DE SUSPENSÃO
Em faiança portuguesa 
Fabrico das Caldas da Rainha, com marca de de 
Manuel Gustavo Bordalo Pinheiro (1867-1920)  
Decoração relevada e policromada representando 
lagosta e bivalves 
Marca datada de 1904-1914
Diam.: 36 cm

A display dish
Portuguese faience 
Caldas da Rainha, mark of Manuel Gustavo Bordalo 
Pinheiro (1867-1920) 
Relief and polychrome decoration representing lobster 
and bivalves 
Mark dated of 1904-1914

€ 600 - 800

707
PRATO DE SUSPENSÃO
Em faiança portuguesa 
Fabrico das Caldas da Rainha, com marca de de Manuel 
Gustavo Bordalo Pinheiro (1867-1920)  
Decoração relevada e policromada representando ramo 
de videira com cacho de uvas 
Marca datada de 1904-1914
Diam.: 36 cm

A display dish
Portuguese faience 
Caldas da Rainha, mark of Manuel Gustavo Bordalo Pinheiro 
(1867-1920) 
Relief and polychrome decoration representing a vine branch 
with grapes 
Mark dated of 1904-1914

€ 600 - 800

708
PRATO DE SUSPENSÃO
Em faiança portuguesa 
Fabrico das Caldas da Rainha, com marca de Rafael Bordalo 
Pinheiro (1846-1905)  
Decoração relevada e policromada representando ramo de 
nespereira 
Marca datada de 1900  
(pequenos restauros)
Diam.: 27,5 cm

A display dish
Portuguese faience 
Caldas da Rainha, mark of Rafael Bordalo Pinheiro (1846-1905) 
Decorated in relief and polychromed, depicting a loquat branch 
Mark dated of 1900 
(small restorations)

€ 300 - 500

709
PRATO
Em faiança portuguesa 
Fabrico das Caldas da Rainha 
Decoração relevada e policromada representando lagosta, bivalves, 
percebes e camarões 
Com marca de António Alves da Cunha, séc. XIX 
(pequenos restauros)
Diam.: 39 cm

A plate
Portuguese faience 
Caldas da Rainha 
Polychrome decoration in relief with lobster, bivalves and shrimps 
Mark of António Alves da Cunha, 19th century 
(small restorations)

€ 800 - 1.200

372

373



710
GAIOLA COM PÁSSARO
Em faiança francesa com decoração Rouen 
Séc. XIX 
(restauros e defeitos)
41x28 cm 

A cage with bird
French faience with Rouen decoration 
19th century 
(restorations and defects)

€ 300 - 400

711
JARRO

Em porcelana Capodimonte 
Decoração relevada, policromada e 

dourada representando cena mitológica 
Marcada na base 

Itália, c. 1900
Alt.: 18 cm

A mug
Capodimonte porcelain 

Relief, polychrome and gilt porcelain depicting 
mythological scene 
Marked at the base 

Italy, ca. 1900

€ 100 - 150

712
TERRINA COM TAMPA
Em forma de cisne 
Em porcelana monocroma em tom de branco 
Base assinada “Vista Alegre” 
(faltas e defeitos)
30,5x40,5 cm

A tureen with cover
Representing a swan 
Monochrome white decoration 
Base signed “Vista Alegre” 
(losses and defects)

€ 200 - 300

713
ELEFANTE 

Em porcelana dinamarquesa 
Decoração em tons de cinzento 

Marcas na base de 1889-1922
Alt.: 16,5 cm

Elephant
Danish porcelain 

Decoration in shades of grey 
Base with 1889-1922

€ 350 - 500

714
GRANDE FLOREIRA 
Em faiança 
Decoração monocroma a branco com grinaldas de flores 
em relevo terminando em laços 
Monture em bronze dourado em forma de garras 
Itália, séc. XIX/XX
39x79x57 cm 

A large jardinière
Faience 
White monochrome decoration with garlands and ribbons in 
relief 
Gilt bronze mounts representing masks 
Italy, late 19th, early 20th century

€ 800 - 1.200
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715
FIGURA FEMININA COM INSTRUMENTO MUSICAL
Em cerâmica com decoração policromada sobre vidrado
Pérsia, séc. XIX 
35x24 cm

Feminine figure with instrument 
Ceramic with polychrome overglaze decoration 
Persia, 19th century

€ 1.000 - 1.500

716
CENA INTERIOR COM FIGURAS

Azulejo octogonal 
Decoração relevada e policromada 

Persia, séc. XIX
37,5x37

Interior scene with figures
Octogonal tile 

Relief and polychrome decoration 
Persia, 19th century

€ 250 - 300

717
PEQUENO JARRO
Em grês vidrado  
Decoração a azul com motivos vegetalistas 
estilizados 
Inscrição incisa “G.R.” 
Alemanha, séc. XVIII/XIX
11,5 cm

A small jug
Glazed stoneware 
Blue decoration with stylized floral motifs 
Engraved “G.R.” inscription 
Germany, late 18th, early 19th century

€ 250 - 300

718
PEQUENO JARRO

Em grês vidrado  
Decoração a azul com motivos 

vegetalistas estilizados 
Inscrição incisa “G.R.” 

Alemanha, séc. XVIII/XIX
Alt.: 11,5 cm

A small jug
Glazed stoneware 

Blue decoration with stylized floral 
motifs 

Engraved “G.R.” inscription 
Germany, late 18th, early 19th 

century

€ 250 - 300

719
COLCHA DE CASTELO BRANCO
Em linho bordado a fio de seda 
Decorada com motivos florais e pássaro  
Séc. XIX 
(sinais de uso)
225x163 cm

A Castelo Branco coverlet
Silk thread embroided linen 
Decorated with floral motifs and bird 
19th century 
(wear signs)

€ 700 - 900

720
PAR DE PEQUENAS 

JARRAS
Em faiança italiana 

Decoração policromada 
representando ao centro 

bustos femininos e masculinos 
Itália, séc. XIX/XX 

(defeitos)
Alt.: 23,5 cm 

A pair of small vases
Italian faience 

Polychrome decoration depicting 
busts at the centre 

Italy, late 19th, early 20th century 
(defects)

€ 250 - 300
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721
GALO, LUIZ FERREIRA
Escultura em ovo de avestruz e prata portuguesa relevada, 
recortada e cinzelada representando um galo 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives Delmar 
Gomes Pinheiro (1945-1981) e de marca da casa Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Alt.: 31 cm
947 g

A rooster, LUIZ FERREIRA
An ostrich egg and Portuguese silver sculpture representing rooster 
Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes Pinheiro maker’s mark 
(1945-1981) and signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 3.500 - 5.000

722
CÃO, LUIZ FERREIRA

Escultura em pedra-dura verde e prata portuguesa 
recortada e cinzelada representando um cão 

sentado 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985, 

de ourives José Pereira Reis (1916-1990) e marca da 
casa Luiz Ferreira 

(sinais de uso)
Alt.: 21 cm

Dog, LUIZ FERREIRA
A green pietra dura and Portuguese silver sculpture of a 

seated dog 
Porto assay mark (after 1985), José Pereira Reis maker’s 

mark (1916-1990) and signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 3.800 - 5.800

723
RINOCERONTE, LUIZ FERREIRA
Escultura em marfim esculpido e prata portuguesa relevada 
e cinzelada 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985, de ourives 
da mesma época e marca da casa Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Comp.: 13 cm

A Rhino, LUIZ FERREIRA
A carved ivory and Portuguese silver sculpture  
Porto assay mark (after 1985), maker’s mark and signed by the house 
of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 1.500 - 2.500

724
RINOCERONTE, LUIZ FERREIRA

Escultura em marfim esculpido e prata portuguesa 
relevada e cinzelada 

Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985, 
de ourives da mesma época e marca da casa Luiz 

Ferreira 
(sinais de uso)
Comp.: 13 cm

A Rhino, LUIZ FERREIRA
A carved ivory and Portuguese silver sculpture  

Porto assay mark (after 1985), maker’s mark and signed by 
the house of Luiz Ferreira 

(wear signs)

€ 1.500 - 2.500
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725
CARACOL, LUIZ FERREIRA
Escultura em prata portuguesa e concha representando 
um caracol 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives 
Delmar Gomes Pinheiro (1945-1981) e marca da casa 
Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Comp.: 23 cm
302 g

Snail, LUIZ FERREIRA
A Portuguese silver and shell sculpture representing a snail 
Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes Pinheiro 
maker’s mark (1945-1981) and signed by the house of Luiz 
Ferreira 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500

726
CARACOL, LUIZ FERREIRA

Escultura em prata portuguesa e concha representando um 
caracol 

Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives Delmar 
Gomes Pinheiro (1945-1981) e marca da casa Luiz Ferreira 

(sinais de uso)
Comp.: 25 cm

255 g

Snail, LUIZ FERREIRA
A Portuguese silver and shell sculpture representing a snail 

Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes Pinheiro maker’s mark 
(1945-1981) and signed by the house of Luiz Ferreira 

(wear signs)

€ 1.000 - 1.500 727
GRANDE CARACOL, LUIZ FERREIRA
Escultura em prata portuguesa e concha representando um caracol 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives Delmar Gomes Pinheiro (1945-
1981) e marca da casa Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Comp.: 40 cm
967 g

Snail, LUIZ FERREIRA
A Portuguese silver and shell sculpture representing a snail 
Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes Pinheiro maker’s mark (1945-1981) and signed 
by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 2.500 - 3.500
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728
FLOREIRA “CISNE”, DAVID FERREIRA
Em prata portuguesa  
Decoração relevada, recortada e cinzelada 
representando um cisne com asas e pescoço 
articulados 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de 
ourives Delmar Gomes Pinheiro (1945-1981) e 
marca da casa David Ferreira 
(sinais de uso, pequenos defeitos)
Comp.: 39 cm 
1158 g

A “swan” flower bowl, DAVID FERREIRA
Portuguese silver 
Relief, scalloped and chiselled decoration representing 
a swan with articulated wings and neck 
Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes 
Pinheiro maker’s mark (1945-1981) and signed by 
the house of David Ferreira 
(wear signs, small defects)

€ 5.000 - 7.000

729
CISNE, MANUEL ALCINO

Escultura/ floreira em prata relevada, 
recortada e cinzelada representando um 

cisne em vulto perfeito com asas e pescoço 
articulados 

Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 
1985 e de ourives Manuel Alcino e Filhos 

(reg. 1986) 
(pequenos sinais de uso)

Comp.: 35 cm
1465 g

Swan, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture/ flower bowl 

representing a swan with articulated wings and 
neck 

Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino 
e Filhos maker’s mark (after 1986) 

(minor wear signs)

€ 2.500 - 3.500

730
GRANDE CISNE, MANUEL ALCINO

Escultura/ floreira em prata portuguesa relevada, 
recortada e cinzelada representando um cisne com 

asas e pescoço articulados
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e 

de ourives Manuel Alcino & Filho (reg. 1986)
(sinais de uso)
Comp.: 47 cm

2342 g

A large swan, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture/ jardinière chiselled as a 

swan with articulated neck and wings
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino & Filho 

maker's mark (after 1986)
(wear signs)

€ 4.000 - 6.000
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731
PATO, LUIZ FERREIRA

Escultura em quartzo ametista esculpido 
e prata cinzelada representando pato 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 

desde 1985, de ourives da mesma época 
e marca da Casa Luiz Ferreira 

(sinais de uso)
Comp.: 15 cm

Duck, LUIZ FERREIRA
Carved amethyst quartz and chiselled silver 

sculpture of a duck 
Porto assay mark (after 1985), maker’s mark 

and signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 1.700 - 2.700

732
ELEFANTE, LUIZ FERREIRA
Escultura em malaquite e prata relevada e cinzelada, olhos de granada e dentes em 
marfim 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985, de ourives da mesma época e 
marca da casa de Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Comp.: 15 cm

Elephant, LUIZ FERREIRA
Malachite and silver sculptur, garnet eyes and ivory tusks 
Porto assay mark (after 1985), maker’s mark and signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 1.300 - 2.300

733
GIRAFA, MANUEL ALCINO

Escultura em prata relevada e cinzelada 
representando uma girafa em vulto perfeito 

com pescoço articulado e oscilante 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 

desde 1985 e de ourives Manuel Alcino e 
Filhos (reg. 1986) 

(pequenos sinais de uso)
Alt.: 53,5 cm

1837 g

Giraffe, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture of a giraffe with 

articulated winging head 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel 
Alcino e Filhos maker’s mark (after 1986) 

(minor wear signs)

€ 4.000 - 6.000
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734
RINOCERONTE, LUIZ FERREIRA

Escultura de grandes dimensões em madeira entalhada e 
prata portuguesa recortada e relevada representando um 

rinoceronte com dentes em osso 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985, de ourives 

da mesma época e marca da casa Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Comp.: 39 cm

A Rhino, LUIZ FERREIRA
A large carved wood and Portuguese silver sculpture representing a 

Rhino with bone horns 
Porto assay mark (after 1985), maker’s mark and signed by the house 

of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 6.000 - 9.000
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735
TUBARÃO, LUIZ FERREIRA

Escultura em pedra-dura e prata portuguesa 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 

1985, de ourives da mesma época e marca da 
casa Luiz Ferreira 

(sinais de uso)
Comp.: 24,5 cm

Shark, LUIZ FERREIRA
A pietra dura and Portuguese silver sculpture 

Porto assay mark (after 1985), maker’s mark and 
signed by the house of Luiz Ferreira 

(wear signs)

€ 2.500 - 3.500

736
TUBARÃO, LUIZ FERREIRA

Escultura em jaspe vermelho com 
aplicações em prata portuguesa 

Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985, de ourives da mesma época e 

marca da casa Luiz Ferreira 
(sinais de uso)

Comp.: 27,3 cm

A shark, LUIZ FERREIRA
A red jasper sculpture with Portuguese silver 

mounts 
Porto assay mark (after 1985), maker’s mark and 

signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 2.500 - 3.500

737
FRAPÉ
Em prata portuguesa 
Decoração relevada e cinzelada representando um grande búzio com anjo sentado 
Contraste Águia 925 do Poro em uso desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 53 cm
5301 g

A wine cooler
Portuguese silver 
Decorated in relief and chiselled representing a large shell with a seated angel 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 4.000 - 6.000
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738
CÃO SENTANDO, MANUEL ALCINO
Escultura em prata relevada e cinzelada representando um cão sentado 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e de ourives Manuel 
Alcino e Filhos (reg. 1986) 
(pequenos sinais de uso)
Alt.: 75 cm
8787 g

A seated dog, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture representing a seated dog 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino e Filhos maker’s mark (after 
1986) 
(minor wear signs)

€ 9.000 - 12.000

739
CÃO SENTANDO, MANUEL ALCINO

Escultura em prata relevada e cinzelada representando um 
cão sentado 

Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e de 
ourives Manuel Alcino e Filhos (reg. 1986) 

(pequenos sinais de uso)
Alt.: 73 cm

8812 g

A seated dog, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture representing a seated dog 

Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino e Filhos maker’s 
mark (after 1986) 

(minor wear signs)

€ 9.000 - 12.000
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740
CAVALO, MANUEL ALCINO
Escultura em prata relevada e cinzelada representando 
um cavalo em vulto perfeito 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e de 
ourives Manuel Alcino e Filhos (reg. 1986) 
(pequenos sinais de uso)
Alt.: 68 cm
4556 g

Horse, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture representing a horse 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino e Filhos 
maker’s mark (after 1986) 
(minor wear signs)

€ 5.000 - 7.000

741
CAVALO, MANUEL ALCINO
Escultura em prata relevada e cinzelada 
representando um cavalo em vulto 
perfeito 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives Manuel Alcino 
e Filhos (reg. 1986) 
(pequenos sinais de uso)
Alt.: 68 cm
4474 g

Horse, MANUEL ALCINO
A Portuguese silver sculpture representing 
a horse 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel 
Alcino e Filhos maker’s mark (after 1986) 
(minor wear signs)

€ 5.000 - 7.000
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742
FORMA DE MANTEIGA, ROSAS & CO.
Em prata portuguesa 
Base facetada e forma recortada 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de 
ourives José Pereira Reis (1916-1990) e marca 
da casa Rosas & Co. 
(sinais de uso)
Diam.: 10,5 cm
192 g

A butter shaper, ROSAS & Co.
Portuguese silver 
Faceted base, scalloped shaper 
Porto assay mark (1938-1984), José Pereira Reis 
maker’s mark (1916-1990) and signed by the Rosas 
& Co. 
(wear signs)

€ 160 - 260

743
ISQUEIRO DE MESA, DELMAR G. PINHEIRO
Em prata portuguesa 
Representando um cardo com tampa de levantar 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de ourives 
Delmar Gomes Pinheiro (1945-1981) 
(sinais de uso)
Alt.: 11 cm
295 g

A table lighter 
Portuguese silver 
Designed as a thistle with lift cover 
Porto assay mark (1938-1984) and Delmar Gomes Pinheiro maker’s 
mark (1945-1981) 
(wear signs)

€ 350 - 550

744
TACINHA, LUIZ FERREIRA
Em prata portuguesa 
Lisa e com águia em vulto perfeito 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985, de 
ourives Venâncio Pereira (reg. 1976) e marca da casa 
Luiz Ferreira 
(sinais de uso)
Diam.: 9,5 cm
100 g

A small tray, LUIZ FERREIRA
Portuguese silver 
Plain and set with an eagle 
Porto assay mark (after 1985), Venâncio Pereira maker’s 
mark (reg. 1976) and signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 150 - 250

745
GRANDE TAÇA “CONCHA”, LUIZ FERREIRA

Em prata portuguesa com decoração naturalista representando concha sobre três 
pés em forma de búzio 

Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives Delmar Gomes Pinheiro 
(1945-1981) e marca da casa Luiz Ferreira 

(sinais de uso)
Comp.: 40 cm

663 g

A large “shell” bowl, LUIZ FERREIRA
Portuguese silver 

Designed as a shell on three whelk-shaped feet 
Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes Pinheiro maker’s mark (1945-1981) and 

signed by the house of Luiz Ferreira 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500

746
TAÇA, DAVID FERREIRA
Em prata portuguesa martelada
Oval com centro alteado com figura clássica em relevo Contraste 
Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives Delmar Gomes Pin-
heiro (1945-1981) e marca da casa David Ferreira (sinais de uso)
Comp.: 34 cm
624 g

A bowl, DAVID FERREIRA
Hammered Portuguese silver
Oval with centre decorated in relief with classical figure
Porto assay mark (1938-1984), Delmar Gomes Pinheiro maker’s mark 
(1945-1981) and signed by the house of David Ferreira
(wear signs)

€ 500 - 700
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747
PONCHEIRA BELLE ÉPOQUE

Base em prata portuguesa com 
bordo lobado e decorado em relevo 

com flores 
Poncheira com tampa em cristal 

lapidado 
Contraste Javali II (1887-1937) e de 

ourives da mesma época 
(sinais de uso)

Diam.: 36 cm (base)
898 g (prata)

A Belle Époque punch bowl
Portuguese silver base with lobed tab 

decorated in relief with flowers 
Cut-crystal bowl with cover 

Portuguese assay mark (1887-1937) and 
maker’s mark 

(wear signs)

€ 300 - 500

748
CHALEIRA COM TREMPE E LAMPARINA
Em prata inglesa, 1913 
Decoração canelada, relevada e cinzelada estilo 
Jorge IV, pega e pomo em madeira 
Todas as peças marcadas com contraste de 
Londres de 1913 e de ourives C&S Cº L.d. 
(mínimos sinais de uso, lamparina a funcionar)
Alt.:31cm
1589 g

An English silver kettle, stand and lamp, London 1913
Fluted, chased and chiselled decoration in the George IV 
manner, wood handle and finial. 
London mark, 1913 and C&S Cº L.d. maker’’s mark 
(minor wear signs)

€ 600 - 800

749
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ VICTORIANO, STEPHEN SMITH & SON, LONDRES, 1875
Em prata inglesa ao gosto etrusco 
Delicada decoração gravada com palmetas, frisos clássicos, cartela com monograma e cenas de cortejos 
sacrificiais: 
A cafeteira com cortejo com touro, músicos e cavaleiros; o bule com cortejo com vaca, músicos e 
cavaleiros; a leiteira com bode, quadriga e outras figura; o açucareiro com cavaleiros e outras figuras 
Marcas de Londres para 1875 e ourives Stephen Smith; todas as peças assinadas no fundo “Stephen 
Smith & Son / 35 King St. / Covent Garden” 
(sinais de uso, leiteira com o pé amolgado, pequenos defeitos)
Alt.: 31 cm (cafeteira)
2122 g

A Victorian tea and coffee set, STEPHEN SMITH & SON, London, 1875
English silver  
In the Etruscan style 
Delicately engraved decoration with palmettes, classical friezes, cartouches with engraved monogram and sacrificial 
processions: 
The tea pot depicting a bull, musicians and knights; the tea pot depicting a cow, musicians and knights; the milk jug 
depicting a goat, quadriga and other figures; the sugar bowl depicting knights and other figures 
London marks for 1875 and Stephen Smith maker’s mark; all pieces signed “Stephen Smith & Son / 35 King St. / 
Covent Garden” 
(wear signs, milk jug with bruises foot, small defects)

€ 1.000 - 1.500
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750
JARRO COM BACIA

Em prata portuguesa 
Decoração gomada 

Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives da mesma época 

(sinais de uso)
Alt.: 37 cm 

Diam.: 31,5 cm
1303 g

Ewer and basin
Portuguese silver 

Fluted decoration 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 

(wear signs)

€ 700 - 1.000

751
TAÇA
Em prata 
Representando sereia segurando vieira 
Trabalho do séc. XIX/XX 
(sinais de uso)
Alt.: 27,5 cm
1598 g

A tazza
Silver 
Designed as a mermaid holding a shell 
Work of the late 19th, early 20th century 
(wear signs)

€ 600 - 900

752
CASAL DE FIGURAS ORIENTAIS, MANUEL ALCINO
Par de esculturas em prata relevada e cinzelada representando casal de figuras 
orientais sentadas em plintos 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e de ourives Manuel Alcino e Filhos 
(reg. 1986) 
(pequenos sinais de uso)
Alt.: 41 cm
5110 g

Couple of Oriental figures, MANUEL ALCINO
A pair of Portuguese silver sculptures representing a couple of Oriental figures seated on plinths 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino e Filhos maker’s mark (after 1986) 
(minor wear signs)

€ 7.000 - 10.000
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753
PALITEIRO
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Base quadrada com friso floral e quatro 
pés de garra, plinto facetado sob figura de 
Mercúrio em vulto perfeito 
Portugal, séc. XIX 
(sinais de uso)
Alt.: 16,5 cm
202 g

A toothpick holder
Portuguese silver of the 19th century 
Square base with floral frieze and four claw feet, 
faceted plinth under figure of Mercury  
Portugal, 19th century 
(wear signs)

€ 400 - 600

754
PALITEIRO
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Base quadrada sobre quatro pés de garra, 
fuste facetado sob figura de anjo em vulto 
perfeito 
Marca de ensaiador do Porto (1843-1853) 
(P-32 ou variante) e de ourives sumida, 
muito possivelmente Caetano Rodrigues de 
Araújo (1843-1867) (P-220) 
(sinais de uso)
Alt.: 13 cm
164 g

A toothpick holder
Portuguese silver of the 19th century 
Square base on four claw feet, faceted plinth 
under figure of an angel 
Porto assay mark (1843-1853) and faded maker’s 
mark, most probably Caetano Rodrigues de 
Araújo (1843-1867) 
(wear signs)

€ 160 - 260

755
PALITEIRO
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Representando uma flor com folhas 
Contraste Javali II do Porto (1887-
1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 17,5 cm
96 g

A toothpick holder
Portuguese silver of the late 19th, early 
20th century 
Designed as a flower with leaves 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 120 - 220

756
RELÓGIO DE VIAGEM
Caixa em tartaruga e prata inglesa 
Decoração embutida em prata com laços e rosetas 
Movimento mecânico de corda manual em latão marcado 
“French movement” 
Marcas de Londres para 1905 e de ourives William Comyns & 
Sons Ltd. 
(sinais de uso, defeito colado na tartaruga)

A travel clock
Tortoiseshell and English silver 
Silver inlaid decoration with ribbons and rosettes 
Brass mechanical movement marked “French movement” 
London marks for 1905 and William Comyns & Sons Ltd. maker’s mark 
(wear signs, tortoiseshell with glued defect)

€ 200 - 300

757
PAR DE CASTIÇAIS NATURALISTAS
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Assentes sobre três pés relevados e vazados com motivos vegetalistas, bases gravadas e fustes 
em forma de garças em vulto perfeita 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives Guilherme Soares (reg. 1887) 
(sinais de uso)
Alt.: 23,5 cm
550 g

A pair of naturalist candlesticks
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Raised on three relief and pierced feet, engraved bases and stems with figures of herons 
Porto assay mark (1887-1937) and Guilherme Soares maker’s mark (reg. 1887) 
(wear signs)

€ 600 - 900
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758
TABULEIRO BELLE-ÉPOQUE

Em prata francesa (950/000) do 
séc. XIX/XX 

Bordo e asas relevadas e cinzeladas 
ao gosto rocaille 

Contraste Cabeça de Minerva 1 
(1838-1971) e de ourives da mesma 

época 
(sinais de uso)

Comp.: 55,5 cm
2730 g

A Belle-Époque tray
French silver of the late 19th, early 20th 

century 
Tab and handles decorated in relief in 

the rocaille manner 
French assay mark (1838-1971) and 

maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.700 - 2.700

759
ESPELHO DE PAREDE
Moldura forrada a prata relevada com 
profusa decoração vegetalista e topo com 
cartela lisa 
Verso forrado a veludo 
Trabalho do séc. XIX/XX 
(sinais de uso, defeitos)
58 x 45 cm

A wall mirror
Silver lined frame with profuse floral decoration 
and plain cartouche at the top 
Velvet lined back 
Late 19th, early 20th century 
(wear signs, defects)

€ 350 - 550

760
MOLDURA, LUIZ FERREIRA

Em prata portuguesa com aplicação de quatro cabochões de lápis 
lazuli, verso forrado a veludo 

Contraste Águia 835 em uso desde 1985, de ourives José Pereira Reis 
(1916-1990) e marca da casa Luiz Ferreira 

(sinais de uso)
24 x 19 cm

Frame, LUIZ FERREIRA
Portuguese silver set with four lapis lazuli cabochons, velvet lined back 

Portuguese assay mark (after 1985), José Pereira Reis maker’s mark (1916-1990) 
and signed by the house of Luiz Ferreira 

(wear signs)

€ 350 - 550

761
BARRETINA COM FAQUEIRO ESTILO D. JOSÉ

Barretina em madeira com ferragens e pés em bronze dourado 
e relevado, interior forrado a veludo vermelho 

Faqueiro em prata portuguesa do séc. XIX/XX, modelo D. 
José com remates vegetalistas cinzelados composto por: 

12 facas com cabos de pistola, 12 colheres, 12 garfos e 12 
colheres de chá de modelo diferente 

Trabalho português do séc. XIX/XX, colheres de chá com 
marca de ensaiador do Porto (1877-1881) (P-45) e da 

companhia Aurifícia (P-179) 
(sinais de uso, pequenos defeitos e junto com parte de uma 

colher de chá)
Peso total dos talheres: 3268 g

A D. José style table service of flatware with display box
wood box with gilt bronze mounts and feet, red velvet lined interior 
Portuguese silver cutlery in the D. José manner with chiselled floral 

motifs comprising: 12 knives, 12 forks, 12 spoons and 12 different tea 
spoons 

Portugal, late 19th, early 20th century, the tea spoons with Porto assay 
mark (1877-1881) and Companhia Aurifícia maker’s mark  

(wear signs, small defects and together with part of a tea spoon)

€ 2.000 - 3.000
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762
BANDEJA DE TESOURA DE MORRÕES ROMÂNTICA

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Decoração relevada e vazada com motivos vegetalistas, 

assente sobre quatro pés vegetalistas  
Marca de ensaiador do Porto (1853-1861) (P-45) e de ourives 

não identificado 
(sinais de uso, falta)

Comp.: 26 cm
173 g

A Romantic snuffers tray
Portuguese silver of the 19th century 

Relief and pierced decoration with floral motifs, raised on four floral 
feet 

Porto assay mark (1853-1861) and unidentified maker’s mark 
(wear signs, loss)

€ 120 - 200

763
BANDEJA COM TESOURA DE MORRÕES ROMÂNTICA
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Bandeja sobre quatro pés com profusa decoração relevada e 
cinzelada com flores e enrolamentos, fundo com monograma 
gravado 
Tesoura relevada e cinzelada com golfinhos e flores 
Marca de ensaiador de Lisboa (1870-1879) (L-46) e de ourives 
Victor Ângelo Dinis (1822-1879) (L-613) 
(sinais de uso)
Comp.: 22,6 cm
312 g

A Romantic snuffers with snuffers tray
Portuguese silver of the 19th century 
Tray on four feet with profuse floral decoration in relief, engraved 
monogram  
Snuffers decorated in relief with dolphins and flowers 
Lisboa assay mark (1870-1879) and Victor Angelo Dinis maker’s mark 
(1822-1879) 
(wear signs)

€ 500 - 800
764

BANDEJA COM TESOURA DE MORRÕES D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XIX 

Bandeja lisa com duas asas e quatro pés vazados 
Tesoura com braços vazados 

Marca de ensaiador de Lisboa (1810-1822) (L-38) e de ourives 
Inácio Félix Franco (1803-1843) (L-335) 

(sinais de uso, pequenos defeitos)
Comp.: 20,9 cm

206 g

A D. Maria snuffers with snuffers tray
Portuguese silver of the 19th century 

Plain tray with two pierced handles and four pierced feet 
Snuffers with pierced arms 

Lisboa assay mark (1810-1822) and Inácio Félix Franco maker’s mark 
(1803-1843) 

(wear signs, small defects)

€ 500 - 800

765
BANDEJA COM TESOURA DE MORRÕES ROMÂNTICA
Em prata brasileira do séc. XIX 
Bandeja rectangular com fundo gravado com flores, gradinha 
vazada e relevada com motivos vegetalistas e pássaros 
Marca de toque de 10 dinheiros e de ourives sumida, 
possivelmente CVC, remarcado com marca de reconhecimento 
de Lisboa (1887-1893) 
(sinais de uso)
Comp.: 20,5 cm
376 g

A Romantic snuffers with snuffers tray
Brazilian silver of the 19th century 
Rectangular tray with engraved floral decoration, pierced gallery 
decorated in relief with floral motifs and birds 
Assay mark and faded maker’s mark, possibly CVC, remarked with 
Lisbon recognition mark (1887-1893) 
(wear signs)

€ 500 - 800

766
BANDEJA COM TESOURA DE MORRÕES D. MARIA

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Bandeja lisa assente sobre quatro pés de garra, tesoura 

recortada com braços de voluta 
Marca de ensaiador de Lisboa (1822-1860) (L-42) e de 

ourives Cirilo José Maz da Silva (1826-1870) (L-198) 
(sinais de uso, pequenos defeitos)

Comp.: 20 cm
221 g

A D. Maria snuffers with snuffers tray
Portuguese silver of the 19th century 

Plain tray on three claw feet, scalloped snuffers with volute arms 
Lisboa assay mark (1822-1860) and Cirilo José Maz da Silva 

maker’s mark (1826-1870) 
(wear signs, small defects)

€ 500 - 800

767
BANDEJA COM TESOURA DE MORRÕES 
ROMÂNTICA
Em prata brasileira do séc. XIX 
Decoração vazada e cinzelada com fontes, cisnes e 
motivos vegetalistas, quatro pés com mascarões 
Marca de toque de 10 dinheiros e de ourives não 
inventariada FJS 
Trabalho brasileiro do 2º/3º quartel do séc. XIX 
(sinais de uso, pequenos defeitos)
Comp.: 24 cm
417 g

A Romantic snuffers with snuffers tray
Brazilian silver of the 19th century 
Pierced and chiselled decoration depicting fountains, 
swans and floral motifs, four feet with masks 
10 dinheiros assay mark and FJS maker’s mark 
Brazilian work of the 2nd/3rd quarter of the 19th century 
(wear signs, small defects)

€ 500 - 800

768
BANDEJA E TESOURA DE MORRÕES
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Bandeja assente sobre 4 pés com decoração relevada 
com conchas 
Tesoura com decoração recortada e relevada com flores 
Bandeja com marca de ensaiador do Porto (1853-1855) 
(P-35 ou variante) e de ourives Manuel António da Silva 
(1812-1836) (P-472A) 
Tesoura com marca de ensaiador de Lisboa (1810-1822) 
(L-38) e de ourives sumida 
(sinais de uso)
Comp.: 25,2 cm
299 g

A snuffers with snuffers tray
Portuguese silver of the 19th century 
Tray on four feet decorated in relief with shells 
Snuffers with scalloped and relief decoration with flowers 
Tray with Porto assay mark (1853-1855) and Manuel António 
da Silva maker’s mark (1812-1836) 
Snuffers with Lisboa assay mark (1810-1822) and faded maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 500 - 800

404

405



769
SALVA DE TRÊS PÉS BELLE-ÉPOQUE
Em prata portuguesa 
Bordo com decoração relevada, vazada e cinzelada 
com motivos rocaille, centro com cartela gravada; 
três pés de voluta relevados e vazados 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 45 cm
1243 g

A Belle-Époque salver
Portuguese silver 
Tab decorated in relief, pierced and chiselled in the 
rocaille manner, centre with engraved cartouche; three 
scroll feet 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 680 - 980

770
SALVA BELLE-ÉPOQUE

Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Assente sobre três pés relevados e vazados, 

aba relevada e vazada ao gosto barroco, fundo 
gravado com cartela 

Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 

(sinais de uso)
Diam.: 41 cm

932 g

A Belle-Époque salver
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 

On three pierced feet decorated in relief, tab decorated 
in the baroque manner, centre with engraved cartouche 

Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 400 - 600

771
FAQUEIRO, ELKINGTON & CO.
Em casquinha inglesa 
Decoração com friso guilhochado e monograma 
gravado 
Composto por: 12 talheres de servir, 12 colheres, 12 
facas, 12 garfos, 12 colheres de sobremesa, 12 facas 
de sobremesa, 12 garfos de sobremesa, 12 colheres 
de entradas e 12 colheres de café 
Marcado, Inglaterra, séc. XIX/XX 
(sinais de uso, colheres de café em prata portuguesa 
contraste Águia 833 (1938-1984))

A table service of flatware, ELKINGTON & Co.
English silverplate 
Decorated with guilloché frieze and engraved monogram 
Comprising: 12 serving pieces, 12 spoons, 12 forks, 12 
knives, 12 dessert spoons, 12 dessert forks, 12 dessert 
knives, 12 entrée spoons and 12 coffee spoons 
Marked, England late 19th, early 20th century 
(wear signs, coffee spoons in Portuguese silver)

€ 600 - 900

772
PAR DE CASTIÇAIS ALTOS D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XVIII/XIX 
Bases circulares, decoração gomada e com frisos perlados 
Marca de ensaiador do Porto (1792-1803) (P-17) e de ourives Vicente de Paula Vieira de Castro 
(1793-1822) (P-586) 
(sinais de uso)
Alt.: 26,5 cm
854 g

A pair of D. Maria tall candlesticks
Portuguese silver of the late 18th, early 19th century 
Round bases, fluted decoration with beaded friezes 
Porto assay mark (1792-1803) and Vicente de Paula Vieira de Castro (1793-1822) maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500
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773
FAQUEIRO PARA 15 PESSOAS
Em prata portuguesa 
Cabos com decoração canelada 
“caninhas” 
Composto por: 3 conchas de sopa, 4 
colheres de servir, 4 garfos de servir, 
15 colheres de sopa, 15 facas, 15 
garfos, 15 facas de peixe, 15 garfos 
de peixe, 15 colheres de sobremesa, 
15 facas de sobremesa, 15 garfos de 
sobremesa, 15 colheres de chá e 15 
colheres de café 
Contraste Águia 833 (1938-1984), de 
ourives e assinado Topázio 
(sinais de uso, uma concha de sopa 
com marcas estrangeiras)
Peso total: 10494 g

A table service of flatware
Portuguese silver 
Handles with fluted decoration 
Comprising: 3 soup ladles, 4 serving 
spoons, 4 serving forks, 15 soup spoons, 15 
table forks, 15 table knives, 15 fish forks, 
15 fish knives, 15 dessert spoons, 15 dessert 
forks, 15 dessert knives, 15 tea spoons and 
15 coffee spoons 
Portuguese assay mark (1938-1984) and 
Topázio maker’s mark and signature 
(wear signs, one soup ladle with foreign 
marks)

€ 4.000 - 6.000

774
FAQUEIRO
Em prata portuguesa 
Decoração relevada e cinzelada ao gosto barroco 
Composto por: 19 talheres de servir, 12 colheres, 
12 facas, 12 garfos, 12 facas de peixe, 12 garfos 
de peixe, 12 colheres de sobremesa, 12 facas de 
sobremesa, 11 garfos de sobremesa, 12 garfos de 
bolo e 12 facas de manteiga 
Contraste Águia 833 (1938-1984) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Peso total: 9091 g

A table service of flatware
Portuguese silver 
Decorated in relief in the baroque manner 
Comprising: 19 serving pieces, 12 spoons, 12 forks, 12 
knives, 12 fish forks, 12 fish knives, 12 dessert spoons, 
11 dessert forks, 12 dessert knives, 12 cake forks and 12 
butter knives 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 3.500 - 5.500
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775
TABULEIRO RECTANGULAR

Em prata portuguesa 
Rectangular com os cantos cortados 

e gradinha vazada, quatro pés 
relevados e duas asas recortadas 

Contraste Águia 925 em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 

(sinais de uso)
Comp.: 67,5 cm

4286 g

A rectangular tray
Portuguese silver 

Pierced gallery, four feet decorated in 
relief and scalloped handles 

Portuguese assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 

(wear signs)

€ 1.800 - 2.800

776
SALVA
Em prata portuguesa 
Bordo gomado e relevado com flores 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso, pequenas amolgadelas)
Diam.: 46 cm
803 g

A salver
Portuguese silver 
Fluted tab decorated in relief with flowers 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs, small bruises)

€ 350 - 550

777
TABULEIRO REDONDO

Em prata portuguesa 
Bordo gomado e recortado, duas asas em 

voluta 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) 

e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 46,5 cm

1285 g

A tray
Portuguese silver 

Scalloped and fluted tab, two volute handles 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 

(wear signs)

€ 600 - 900

778
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ COM TABULEIRO BELLE-ÉPOQUE
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração parcialmente gomada, relevada e cinzelada com motivos vegetalistas, 
cartelas e laços 
Composto por: tabuleiro com duas asas, bule, cafeteira, leiteira e açucareiro com 
tampa 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 78,2 cm (tabuleiro) 
Alt.: 29,5 cm (cafeteira)
5820 g

A Belle-Époque coffee and tea set with tray
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Partly fluted and chiselled decoration with floral motifs, cartouches and ribbons 
Comprising: a tray with two handles, teapot, coffee pot, milkjug and sugar bowl with cover 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 2.500 - 3.500

410

411



779
PONCHEIRA
Em casquinha 

Decoração relevada com 
motivos vegetalistas, pegas em 

forma da cabeça de leão com 
argola 

Trabalho do séc. XX 
(sinais de uso)
Diam.: 31,5 cm

A Punch bowl
Silverplated 

Decorated with relief with floral 
motifs, lion head shaped handles 

Work of the 20th century 
(wear signs)

€ 600 - 900

780
CAFETEIRA
Em casquinha 
Decoração gravada com cartelas e motivos 
vegetalistas 
Marcada, Inglaterra séc. XX 
(sinais de uso)
Alt.: 23 cm

A coffee pot
Silverplated  
Engraved decoration with cartouches and floral motifs 
Marked, England, 20th century 
(wear signs)

€ 250 - 350

781
JARRO, LEITÃO & IRMÃO

Em prata portuguesa 
Bordo relevado com volutas e motivos vegetalistas, asa 

perdida em voluta 
Contraste Águia 916 de Lisboa (1938-1984), de ourives e 

assinado Leitão & Irmão 
(sinais de uso)

Alt.: 23,5 cm
709 g

A jug, LEITÃO & IRMÃO
Portuguese silver 

Decoration in relief with volutes and floral motifs, scroll handle 
Lisboa assay mark (1938-1984) and Leitão & Irmão maker’s 

mark and signature 
(wear signs)

€ 400 - 600

782
AÇUCAREIRO D. MARIA

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Corpo octogonal com caneluras largas 

horizontais e monograma vazado 
Marca de ensaiador do Porto (1810-1826) 

(P-25) e de ourives ilegível 
(sinais de uso)
Comp.: 20 cm

527 g

A D. Maria sugar bowl
Portuguese silver of the 19th century 

Octagonal with large horizontal flutes, engraved 
monogram 

Porto assay mark (1810-1826) and unreadable 
maker’s mark 

(wear signs)

€ 380 - 580

783
PAR DE MOLHEIRAS
Em casquinha inglesaLisas com bordo 
perlado e asa perdida em volutaMarcadas, 
Inglaterra, séc. XX(sinais de uso)
Comp.: 20,2 cm

A pair of sauce boats
English silverplate
Plain with beaded friezes and scroll handle
Marked, England, 20th century
(wear signs)

€ 80 - 120

784
SALVA

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Circular, assente sobre três pés e garra 

e bola, fundo gravado com motivos 
vegetalistas 

Marca de ensaiador do Porto (1855-1861) 
(P-37) e de ourives António José Martins 

(1853-1861) (P-132) 
(sinais de uso)
Diam.: 26,5 cm

513 g

A salver
Portuguese silver of the 19th century 

Round, on three ball and claw feet, centre 
engraved with floral motifs 

Porto assay mark (1855-1861) and António José 
Martins maker’s mark (1853-1861) 

(wear signs)

€ 300 - 500
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785
FOLHA, MANUEL ALCINO
Em prata portuguesa recortada e relevada 
representando folha 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 
1985 e de ourives Manuel Alcino e Filhos 
(reg. 1986) 
(sinais de uso)
Comp.: 22 cm
345 g

Leaf, MANUEL ALCINO
Portuguese silver with scalloped  and relief 
decoration 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino 
e Filhos (reg. 1986) maker’s mark 
(wear signs)

€ 300 - 500

786
TAÇA, MANUEL ALCINO

Em prata portuguesa 
Decoração modernista texturada 

Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives Manuel Alcino e 

Filhos (reg. 1986) 
(sinais de uso)

Diam.: 20 cm
505 g

A bowl
Portuguese silver 

Modernist textured decoration 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel 

Alcino e Filhos maker’s mark (reg. 1986) 
(wear signs)

€ 250 - 350

787
TAÇA
Em prata portuguesa 
Bordo ondulado 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985, de ourives e assinado Topázio 
(sinais de uso)
Comp.: 25,5 cm
436 g

A bowl
Portuguese silver 
Wavy tab 
Porto assay mark (after 1985) and Topázio 
maker’s mark and signature 
(wear signs)

€ 200 - 300

788
TAÇA DE PÉ ALTO
Em prata portuguesa 

Decoração com frisos texturados 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 

desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)

Alt.: 12 cm
420 g

A tazza
Portuguese silver 
Textured friezes 

Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 200 - 300

789
TAÇA PÓS-MODERNISTA, MANUEL ALCINO

Em prata portuguesa 
Formato geométrico 

Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e 
de ourives Manuel Alcino e Filhos (reg. 1986) 

(sinais de uso)
Diam.: 25,2 cm

630 g

A post-modern bowl, MANUEL ALCINO
Portuguese silver 

Of geometric design 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino e Filhos 

maker’s mark (reg. 1986) 
(wear signs)

€ 200 - 300

790
TAÇA GRANDE COM BOCA DE SINO
Em prata portuguesa 
Lisa 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 30,1 cm
949 g

A large bowl
Portuguese silver 
Plain decoration 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 400 - 600

791
FRUTEIRO MODERNISTA, MANUEL ALCINO
Em prata portuguesa 
Formato geométrico, decoração lisa e asas em voluta 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 e de 
ourives Manuel Alcino e Filhos (reg. 1986) 
(sinais de uso)
Comp.: 34,5 cm
1169 g

A modernist fruit bowl, MANUEL ALCINO
Portuguese silver 
Of geometric design, plain decoration and volute handles 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino e Filhos 
maker’s mark (after 1986) 
(wear signs)

€ 700 - 1.000
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792
JARRO
Em prata italiana (925/000) 
Decoração martelada 
Contraste italiano, 
remarcado pela INCM, séc. 
XX/XXI 
(sinais de uso)
Alt.: 16 cm
437 g

A jug
Italian silver 
Hammered silver 
Italian marks, remarked in 
Portugal 
(wear signs)

€ 200 - 300

793
JARRO

Em prata italiana (925/000) 
Decoração martelada 

Contraste italiano, 
remarcado pela INCM, séc. 

XX/XXI 
(sinais de uso)

Alt.: 18,5 cm
640 g

A jug
Portuguese silver 

Hammered decoration 
Italian marks, remarked in 

Portugal 
(wear signs)

€ 250 - 350

794
GUARDA-JÓIAS
Em prata italiana (800/000) relevada e cinzelada 
com motivos vegetalistas e conchas, tampa com 
cabochão verde, assente sobre quatro pés relevados 
Itália, séc. XX 
(sinais de uso)
Comp.: 15,5 cm
462 g

A jewel casket
Italian silver decorated in relief with floral and shell motifs, 
cover set with green cabochon, on four feet decorated in 
relief 
Italy, 20th century

€ 400 - 600

795
GRANDE GUARDA-JÓIAS

Em prata italiana (800/000) relevada e cinzelada com 
motivos vegetalistas e conchas, tampa com cabochão 

castanho, assente sobre quatro pés relevados 
Itália, séc. XX 

(sinais de uso)
Comp.: 21,2 cm

907 g

A large jewel casket
Italian silver decorated in relief with floral and shell motifs, cover set 

with brown cabochon, on four feet decorated in relief 
Italy, 20th century

€ 900 - 1.200

796
GUARDA-JÓIAS
Em prata portuguesa 
Profusa decoração relevada e cinzelada ao gosto barroco com 
cartela, volutas, motivos vegetalistas e concheados, com chave 
relevada 
Interior forrado a veludo 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 21 cm
739 g

A jewel casket
Portuguese silver 
Profuse decoration in the baroque manner with cartouche, volutes and 
floral and shell motifs, with key decorated in relief 
Velvet lined interior 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 230 - 330

797
JARRO
Em prata portuguesa 
Decoração martelada e relevada com parras e 
uvas 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 1985 
e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 35,5 cm
631 g

A jug
Portuguese silver 
Hammered decoration and with vine leaves and grapes 
in relief 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 250 - 350

798
FRAPÉ

Em prata portuguesa 
Decoração gravada com cartelas e motivos 

vegetalistas, pegas em forma de cabeças de leão 
com argolas 

Contraste Água 925 do Porto em uso desde 1985  e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso, amolgadelas)

Alt.: 28 cm
2079 g

A wine cooler
Portuguese silver 

Engraved decoration with cartouches and floral motifs, lion 
head shaped handles 

Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs, bruises)

€ 1.200 - 1.800

799
TAMBULADEIRA
Em prata portuguesa 
Ao gosto barroco com duas asas recortadas 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 
1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 13,6 cm
115 g

A wine taster
Portuguese silver 
In the baroque manner, two scalloped handles 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 70 - 100
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800
JARRA, ROSAS
Em prata portuguesa 
Em forma de balaústre com bordo 
ondulado 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 25 cm
287 g

A vase, ROSAS
Portuguese silver 
Of baluster form with wavy mouth 
Porto assay mark (after 1925) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 120 - 220

801
JARRA
Em prata portuguesa 
Em forma de balaústre 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 20 cm
521 g

A vase
Portuguese silver 
Of baluster form 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 180 - 280

802
JARRA
Em prata portuguesa 
Em forma de balaústre 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 25,2 cm
425 g

A baluster vase
Portuguese silver 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 200 - 300

803
TAÇA
Em prata portuguesa 
Bordo recortado 
Contraste Águia 833 de Lisboa (1938-
1984) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 24,5 cm
603 g

A bowl
Portuguese silver 
Scalloped rim 
Lisboa assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 200 - 300

804
TAÇA

Em prata portuguesa 
Decoração martelada e com duas 

aplicações em osso 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 

desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 31,5 cm

607 g

A tray
Portuguese silver 

Hammered decoration set with towo bone 
cabochons 

Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 250 - 350805
TAÇA RECTANGULAR, MANUEL 
ALCINO
Em prata portuguesa, decoração texturada 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 
1985 e de ourives Manuel Alcino e Filhos 
(reg. 1986) 
(sinais de uso)
Comp.: 24,5 cm
498 g

A rectangular tray, MANUEL ALCINO
Portuguese silver 
Textured decoration 
Porto assay mark (after 1985) and Manuel Alcino 
e Filhos maker’s mark (reg. 1986) 
(wear signs)

€ 200 - 300

806
JARRA
Em prata portuguesa 
Em forma de balaústre com decoração 
floral relevada 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 26 cm
633 g

A vase
Portuguese silver 
Of baluster shape with floral decoration in relief 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 250 - 350

807
RECHAUD, GOMES DA 
PÓVOA
Em prata portuguesa (925/000) 
Rectangular, assente sobre quatro 
pés em baquelite branca, duas asas 
e pega em baquelite branca, alma 
e depósito para água quente em 
prata 
Trabalho Português do séc. XX, 
marca da casa Gomes da Póvoa do 
Varzim 
(sinais de uso)
Comp.: 30 cm
2805 g

An entrée dish
Portuguese silver 
Rectangular, on four white bakelite 
feet, white bakelite handles and cover 
finial, silver liner and water deposit 
Portugal, 20th century, signed by the 
house of Gomes da Póvoa 
(wear signs)

€ 980 - 1.200
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808
JARRA
Em prata portuguesa 
Corpo gomado, frisos e nó relevados com godrões e flores 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 23 cm
689 g

A vase
Portuguese silver 
Fluted body, friezes decorated in relief 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 270 - 370

809
JARRA, PEDRO BAPTISTA

Em prata portuguesa 
Corpo e pé recortado, bordo com decoração gravada ao 

gosto barroco 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), de ourives da 

mesma época e marca da casa Pedro Baptista - Porto 
(sinais de uso)

Alt.: 19 cm
575 g

A vase, PEDRO BAPTISTA
Portuguese silver 

Scalloped, engraved frieze in the baroque manner 
Porto assay mark (1938-1984), maker’s mark and signed by the 

house of Pedro Baptista - Porto 
(wear signs)

€ 350 - 550

810
JARRO, LEITÃO & IRMÃO
Em prata portuguesa 
Decoração lisa e com frisos gravados com 
enrolamentos vegetalistas e palmetas, bordo 
recortado, asa perdida em voluta, interior dourado 
Contraste Águia 916 de Lisboa (1938-1984), de 
ourives e assinado Leitão & Irmão 
(sinais de uso)
Alt.: 22,2 cm
789 g

A jug, LEITÃO & IRMÃO
Portuguese silver 
Plain decoration with engraved friezes with floral scrolls 
and palmettes, scalloped rim, gilt interior 
Lisboa assay mark (1938-1984), Leitão & Irmão maker’s 
mark and signature 
(wear signs)

€ 500 - 700

811
CANDELABRO DE CINCO LUMES
Em prata portuguesa 
Profusa decoração ao gosto barroco relevada e 
cinzelada com volutas, motivos vegetalistas e 
concheados 
Contraste Águia 833 (1938-1984) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 44,5 cm
2772 g

A five-light candelabrum
Portuguese silver 
Profuse decoration in the baroque manner with volutes, 
floral and shell motifs 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.200 - 1.800
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812
RARA LEITEIRA D. JOSÉ
Em prata portuguesa do séc. XVIII 
Corpo periforme com rara decoração 
rocaille relevada representando cena 
campestre com figuras e casa 
Assente sobre três pés de sapata 
com terminações concheadas, asa 
de voluta e monograma gravado sob 
timbre heráldico 
Tampa com rocalha gravada 
Marca de ensaiador de Lisboa da 
segunda metade do séc. XVIII 
quase totalmente sumida e marca 
de ourives Joaquim Nunes Colares 
(1770-1804) (L-436) 
(sinais de uso, pequenos restauros)
Alt: 17,5 cm
365 g

A rare D. José milk jug
Portuguese silver of the 18th century 
Pear shaped body with rare rocaille 
decoration in relief representing country 
scene with figures and house 
On three feet with shell shaped finials, 
volute handle and engraved monogram 
under crest 
Cover with engraved rocaille detail 
Lisboa assay mark of the second half of the 
18th century almost faded and Joaquim 
Nunes Colares maker’s mark (1770-1804) 
(wear signs, small restorations)

€ 700 - 1.000

813
LEITEIRA D. MARIA

Em prata portuguesa do início do séc. XIX 
Modelo neoclássico com frisos e asa geométrica, pomo 

da tampa em forma de urna 
Marca de ensaiador de Lisboa (1810-1822) (L-39) e de 

ourives António José da Motta (1804-1843) (L-115) 
(sinais de uso)

Alt.: 20,5 cm
455 g

A D. Maria milk jug
Portuguese silver of the early 19th century 

Neoclassical with geometric friezes and handle, urn-shaped cover 
finial 

Lisboa assay mark (1810-1822) and António José da Motta 
(1804-1843) maker’s mark 

(wear signs)

€ 280 - 380

814
BULE D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XVIII/XIX 
Modelo inglês de corpo oval 
parcialmente gomado, bico em colo de 
cisne com frisos perlados, tampa e corpo 
com grinaldas e medalhões gravados, 
asa em pau-santo 
Marca de ensaiador do Porto (1792-
1803) (P-17) e de ourives António Sousa 
Ferreira (1768-1810) (P-173) 
(sinais de uso)
Comp.: 29 cm
965 g

A D. Maria teapot
Portuguese silver of the late 18th, early 19th 
century 
English model, oval body partly fluted and 
engraved with garlands and medallions, spout 
with beaded friezes, rosewood handle 
Porto assay mark (1792-1803) and António 
Sousa Ferreira maker’s mark (1768-1810) 
(wear signs)

€ 900 - 1.500

815
PAR DE ESCUDELAS BRASONADAS
Em prata inglesa do séc. XVIII 
Circulares, assentes sobre três pés de bola, pegas com argolas e pomos das tampas em 
forma de ramo de bróculos com folhas 
Tampas e corpos com armas de Melo e Castro sob coronel de nobreza gravados  
Marcas de Londres para 1764 e de ourives John Parker & Edward Wakelin do terceiro 
quartel do séc. XVIII 
(sinais de uso, argolas amolgadas)
Comp.: 24 cm
2858 g

A pair of armorial porringers
English silver of the 18th century 
Round, raised on three ball feet, handles with hoops and cover finials representing branches of broccoli 
with leaves 
Covers and bodies engraved with Melo e Castro coat-of-arms 
London assay mark for 1764 and John Parker & Edward Wakelin maker’s mark 
(wear signs, hoops with bruises)

€ 1.500 - 2.500
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816
LEITEIRA D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Corpo oval com frisos estriados, pomo da tampa 
representando ramo florido, monograma gravado e 
asa geométrica 
Marca de ensaiador do Porto (1810-1826) (P-25) 
e de ourives José Ferreira Guimarães (1799-1842) 
(P-327) 
(sinais de uso, amolgadelas)
Alt.: 15,5 cm
371 g

A D. Maria milkjug
Portuguese silver of the 19th century 
Oval body with striated friezes, cover finial representing a 
branch with flowers, engraved monogram and geometric 
handle 
Porto assay mark (1810-1826) and José Ferreira Guimarães 
(1799-1842) 
(wear signs, bruises)

€ 200 - 300

817
PEQUENO FRUTEIRO
Em prata portuguesa 
Decoração relevada com volutas, gomos e flores 
Contraste Javali II do Porto (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 23 cm
197 g

A small fruit bowl
Portuguese silver 
Decorated in relief with volutes, flutes and flowers 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark  
(wear signs)

€ 80 - 150

818
TAÇA DE PINGOS D. MARIA

Em prata portuguesa do início do séc. XIX 
Lisa com frisos estriados e monograma gravado 

Marca de ensaiador do Porto (1810-1826) (P-25) e de 
ourives Francisco da Silva Cerquinho (1809-1826) (P-

281) 
(sinais de uso)
Diam.: 15,7 cm

312 g

A D. Maria waste bowl
Portuguese silver of the early 19th century 

Plain with striated friezes and engraved monogram 
Porto assay mark (1810-1826) and Francisco da Silva 

Cerquinho maker’s mark (1809-1826) 
(wear signs)

€ 220 - 320

819
CAFETEIRA D. MARIA

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Decoração lisa com frisos estriados, 

monograma gravado, bico facetado em 
colo de cisne e pomo da tampa em forma 

de urna, pega em madeira 
Marca de ensaiador do Porto (1810-1839) 

(P-28) e de ourives António Pereira Soares 
(1797-1825) (P-167) 

(sinais de uso, amolgadela no pé e no pomo 
da tampa)
Alt.: 34 cm

1063 g

A D. Maria coffee pot
Portuguese silver of the 19th century 

Plain decoration with striated friezes, monogram, 
faceted spout, urn-shaped cover finial, wood 

handle 
Porto assay mark (1810-1839) and António 

Pereira Soares maker’s mark (1797-1825) 
(wear signs, bruise at the foot and cover finial)

€ 820 - 1.200

820
BULE D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Decoração lisa com frisos estriados, 
monograma gravado, bico em colo de cisne 
e pomo da tampa em forma de urna, pega 
em madeira 
Marca de ensaiador do Porto (1810-1829) 
(P-28A) e de ourives Manuel Rodrigues 
(1809-1836) (P-525) 
(sinais de uso, pequenos defeitos)
Comp.: 33 cm
1157 g

A D. Maria teapot
Portuguese silver of the 19th century 
Plain decoration with striated friezes, monogram, 
faceted spout, urn-shaped cover finial, wood 
handle 
Porto assay mark (1810-1839) and Manuel 
Rodrigues (1809-1836) make’s mark 
(wear signs, small defects)

€ 900 - 1.500
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821
EXCEPCIONAL SALVA BARROCA
Em prata portuguesa do final do séc. XVII/XVIII 
Oval com decoração relevada e excepcionalmente cinzelada com 
urnas, cartelas, motivos vegetalistas e enrolamentos, centro com 
ramo de flores e fitas 
Trabalho Português do final do séc. XVII, início do séc. XVIII 
(argola de suspensão posterior no verso)
Comp.: 53,4 cm
2825 g

An exceptional baroque salver
Portuguese silver of the late 17th, early 18th century 
Oval, decorated in relief and exceptionally chiseled with urns, cartouches, 
floral motifs and scrolls; centre with bouquet and ribbons 
Portugal, late 17th, early 18th century 
(suspension hoop at the back of later date)

€ 18.000 - 25.000
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He salver now offered for sale is a remarkable example of the best baroque 
silver production of the North of Portugal where is clearly noticeable the 
influence of the foreign silversmiths (including several Italians) working in 
the region with more advanced techniques and distinct formal language. 
The pair of this salver is kept at the treasure of the cathedral of Braga and 
is illustrated in VASCONCELLOS, Joaquim de; “A Arte Religiosa em 
Portugal”, vol. I, 1914/15, Emilio Biel & Ca. Porto. 
The Fundação Ricardo Espírito Santo collection as on display a totally 
relatable round salver (Inv. 71) with very close techniques wich bears Porto 
assay mark of the first quarter of the 18th century and Manuel Vieira de 
Carvalho maker’s mark (cited 1693-1726), this salver represents Neptun at 
the centre and was bought by Ricardo Espirito Santo from the Rothschild collection. 
It illustrates the cover of the silver catalogue of the FRESS museum - OREY, 
Leonor d’; “Ourivesaria, Fundação Ricardo do Espirito Santo Silva, Museu-
Escola de Artes Decorativas Portuguesas”, pps. 42, 43 and cover, 1998. 

A salva que agora oferecemos para leilão é um notável exemplar da 

melhor produção de ourivesaria barroca do Norte de Portugal onde é 

claramente notória a influência de ourives estrangeiros (entre os quais 

vários italianos) que nessa época aí laboravam com técnicas mais 

avançadas e aperfeiçoadas bem como uma linguagem formal distinta. 

O par desta salva pertence ao tesouro da sé de Braga e vem 

reproduzido em VASCONCELLOS, Joaquim de; “A Arte Religiosa em 

Portugal”, vol. I, 1914/15, Emilio Biel & Ca. Porto. 

A colecção da Fundação Ricardo Espírito Santo possui uma salva 

circular com características técnicas muito semelhantes e em tudo 

relacionáveis (Inv. 71) com marca de ensaiador do Porto do primeiro 

quartel do séc. XVIII (P-11) e marca do ourives Manuel Vieira de 

Carvalho (citado entre 1693 e 1726) (P-211), esta salva representa 

Neptuno ao centro e foi adquirida por Ricardo Espírito Santo à 

colecção Rothschild.  

Ilustra a capa do catálogo da colecção de ourivesaria da FRESS - 

OREY, Leonor d’; “Ourivesaria, Fundação Ricardo do Espirito Santo Silva, 

Museu-Escola de Artes Decorativas Portuguesas”, pág. 42, 43 e capa, 1998.
JOÃO JÚLIO TEIXEIRA
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822
PAR DE CANDELABROS ROMÂNTICOS
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Assentes sobre três pés de cabra com cabeças 
de animais fantásticos, bases naturalistas com 
troncos, parras e uvas; fuste em forma de 
troncos de videira entrelaçados com parras e 
uvas e puttis em vulto perfeito 
Braços destacáveis com três lumes 
representando troncos com folhas e frutos, 
arandelas e copas representando folhas 
Marca de ensaiador do Porto (1870-1877) 
(P-44 ou variante) e de ourives Guilherme SSD 
(1870-1881) (P-299) 
(sinais de uso)
Alt.: 40 cm
2331 g

A pair of romantic candelabra
Portuguese silver of the 19th century 
On three goat feet with fantastic animal heads, 
naturalistic bases with vine trunks, vine leaves and 
grapes; stem representing vine trunks with putti 
Detachable arms naturalistic decorated with trunks, 
leaves and fruits, candle guards and candle holders 
decorated with leaves in relief 
Porto assay mark (1870-1877) and Guilherme SSD 
maker’s mark (1870-1881) 
(wear signs)

€ 3.500 - 5.500
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823
GRANDE SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ AO GOSTO BARROCO, REIS

Em prata portuguesa 
Riquíssima decoração relevada, cinzelada e gravada ao gosto barroco com volutas, 

concheados e motivos vegetalistas, bicos de pato e asas em prata cinzeladas 
Composto por: bule, cafeteira, leiteira e açucareiro com tampa 

Contraste Javali II do Porto (1887-1937), de ourives José Martins de Meireles (1920-
1973) e assinado Reis Joalheiros - Porto 

(sinais de uso)
Alt.: 36,5 cm (cafeteira)

6755 g

A large coffee and tea set in the baroque manner, REIS
Portuguese silver 

Very rich chiselled and engraved decoration in the baroque manner with volutes, shell and 
floral motifs; spouts with duck heads and chiselled silver handles 

Comprising: teapot, coffee pot, milkjug and sugar bowl with cover 
Porto assay mark (1887-1937), José Martins de Meireles maker’s mark (1920-1973) and 

signed Reis Joalheiros - Porto  
(wear signs)

€ 4.000 - 6.000
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824
GRANDE SALVA D. JOSÉ
Em prata portuguesa do séc. XVIII 
Bordo recortado, relevado e cinzelado com volutas e rocalhas, fundo gomado e 
centro gravado com motivos rocaille 
Trabalho português do terceiro quartel do séc. XVIII, marca de posse “S.D.F.” no 
verso 
Remarcada com Cabeça de Velho de Braga (1887-1911) 
(sinais de uso)
Diam.: 48 cm
1938 g

A large D. José salver
Portuguese silver of the 18th century 
Scalloped tab decorated in relief with volutes and rocaille motifs; fluted decoration, centre 
engraved with rocaille motifs 
Portuguese work of the third quarter of the 18th century, back with “S.D.F.” ownership 
mark 
Later marked with Braga guarantee mark for antique pieces (1887-1911) 
(wear signs)

€ 2.000 - 3.000

825
CAFETEIRA D. JOSÉ

Em prata portuguesa do séc. XVIII 
Corpo periforme com decoração rocaille gravada, assente sobre três 

pés de sapata com terminações concheadas, bico em colo de cisne 
com remates relevados, pomo da tampa em forma de pinha e asa em 

madeira entalhada 
Marca de ensaiador de Lisboa (1755-1790) (L-29) e de ourives 

Felisberto José Sanches (1750-1810) (L-589) 
(sinais de uso, algum desgaste na decoração)

Alt.: 28 cm
1141 g

A D. José coffee pot
Portuguese silver of the 18th century 

Pear shaped body with engraved rocaille decoration, raised on three feet with 
shell shaped finials,  pine shaped cover finial and carved wood handle 

Lisboa assay mark (1755-1790) and Felisberto José Sanches maker’s mark 
(1750-1810) 

(wear signs, some wear to the decoration)

€ 3.000 - 5.000
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826
FLOREIRA COM PLATEAU

Em prata portuguesa 
Profusa decoração ao gosto barroco 

relevada, cinzelada e gravada 
Floreira oval sobre quatro pés e duas 

asas cinzeladas, plateau oval com fundo 
em espelho e verso em madeira 

Contraste Águia 833 do Porto (1938-
1984) e de ourives da mesma época 

(sinais de uso, falta a grelha)
Comp.: 43 cm (plateau)

1400 g (floreira)

A jardinière with stand
Portuguese silver 

Profuse relief and chiselled decoration in the 
baroque manner 

Flower bowl raised on four feet and with two 
chiselled handles 

Stand with mirror top and wood back 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s 

mark 
(wear signs, strainer missing)

€ 800 - 1.200

827
TABULEIRO DE GRADINHA
Em prata (800/000) 
Pés, gradinha e asas relevados com parras e uvas, fundo gravado com motivos florais 
Europa, meados do séc. XX, marca de garantia 
(sinais de uso)
Comp.: 41,6 cm
1251 g

A gallery tray
Silver 
Gallery, feet and handles decorated in relied with vine leaves and grapes, engraved decoration with 
floral motifs 
Europe, mid-20th century, guarantee mark 
(wear signs)

€ 600 - 900

828
PAR DE CANDELABROS DE CINCO LUMES DE GRANDES DIMENSÕES
Em prata portuguesa 
Profusa decoração relevada e cinzelada ao gosto barroco com volutas, conchas e flores 
Braços destacáveis 
Com marca de ourives, trabalho português dos anos 1940/50 
(sinais de uso, algumas roscas moídas, pequenas fissuras)
Alt.: 50,5 cm
6310 g

A pair of large five-light candelabra
Portuguese silver 
Profuse decoration in relief and chiselled in the baroque manner with volutes, shells and flowers 
Detachable arms 
Maker’s marks, Portuguese work of the 1940s/50s 
(wear signs, some screws with defects, small fissures)

€ 3.000 - 5.000

436

437



829
TAÇA
Em prata portuguesa 
Decoração espiralada e relevada com frisos 
perlados e laços 
Contraste Águia 925 em uso desde 1985 e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 19 cm
437 g

A bowl
Portuguese silver 
Decorated in relief with beaded friezes and ribbons 
Portuguese assay mark (after 1985) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 250 - 300

830
TAÇA BELLE-ÉPOQUE
Em prata francesa (950/000) do séc. XIX/XX 
Decoração recortada, espiralada e relevada com trevos, 
monograma gravado 
Contraste Minerva 1 (1838-1971) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 21,5 cm
491 g

A Belle-Époque bowl
French silver of the late 19th, early 20th century 
Scalloped spiral decoration with trefoils in relief, engraved monogram 
French assay mark (1838-1971) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 350 - 550

831
PAR DE TAÇAS, LEITÃO & IRMÃO
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Pé e bordo recortado, relevado e vazado com florões 
Contraste Javali I de Lisboa (1887-1937), de ourives e assinado 
Leitão & Irmão 
(sinais de uso)
Diam.: 24 cm
1066 g

A pair of tazzas, LEITÃO & IRMÃO
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Tab decorated in relief with floral clusters 
Lisboa assay mark (1887-1937), Leitão & Irmão maker’s mark and signature 
(wear signs)

€ 600 - 900

832
TABULEIRO

Em prata portuguesa 
Rectangular com bordo e asas 

recortadas e relevadas com motivos 
vegetalistas e concheados, fundo 

gravado com motivos barrocos 
Contraste Javali II do Porto (1887-

1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)

Comp.: 75,5 cm
5734 g

A tray
Portuguese silver 

Rectangular with scalloped rim and 
handles, decorated in relief with foral and 
shell motifs, engraved frame with baroque 

motifs 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s 

mark 
(wear signs)

€ 2.800 - 3.800

833
GRANDE CENTRO DE MESA/ FLOREIRA COM PLATEAU BELLE-ÉPOQUE
Em prata portuguesa do início do séc. XX 
Decoração relevada, cinzelada e gravada ao gosto barroco com volutas e motivos 
vegetalistas 
Composto por floreira oval com grelha, alma em prata dourada e plateau oval com topo em 
espelho e verso em madeira 
Contraste JavaIi II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 75 cm (plateau)
2693 g (floreira)

A large Belle Epoque centrepiece
Portuguese silver of the early 20th century 
Relief, chiselled and engraved decoration in the baroque manner with volutes and floral motifs 
Composed of oval flower bowl with strainer, silver gilt liner and oval stand with mirror top and wood 
base 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 2.800 - 3.800
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834
TESOURA DE MORRÕES
Em casquinha inglesa 
Decoração romântica relevada com flores 
Marcada, séc. XIX 
(sinais de uso)
Comp.: 17,8 cm
117 g

Snuffers
English silverplate 
Romantic decoration in relief with flowers 
Marked, 19th century 
(wear signs)

€ 130 - 230

835
TINTEIRO ROMÂNTICO

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Bandeja rectangular com gradinha vazada e friso 

relevado; assente sobre quatro pés de garra 
Composto por: tinteiro, areeiro, sineta e porta-penas 

Marca de ensaiador de Lisboa (1822-1843) (L-40) e de 
ourives Victor Ângelo Dinis (1822-1879) (L-507) 

(sinais de uso, pequenos defeitos)
Comp.: 18 cm

527 g

A Romantic inkstand
Portuguese silver of the 19th century 

Rectangular tray with pierced gallery and relief frieze; raised 
on four claw feet 

Comprising: inkpot, sandpot, bell and pen holder 
Lisboa assay mark (1822-1843) and Victor Ângelo Dinis 

maker’s mark (1822-1879) 
(wear signs, small defects)

€ 400 - 600

836
TINTEIRO DE SECRETÁRIA
Em prata portuguesa 
Base recortada assente sobre seis 
pés relevados 
Bordo com florões relevados e 
vazados e pináculos relevados 
com flores e putti, figura central 
alegórica sobre plinto octogonal, 
dois porta-canetas, dois tinteiros 
adaptados em vidro com tampas 
em prata e campainha adaptada 
em prata 
Contraste Águia 925 do Porto em 
uso desde 1985 e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 34 cm
1682 g

An inkstand
Portuguese silver 
Scalloped base on six feet decorated in 
relief 
Gallery decorated in relief and pinnacles 
with flowers and putti; central allegorical 
figure on octagonal plinth, two pen 
holders, two adapted glass inkpots with 
silver covers and adapted silver bell 
Porto assay mark (after 1985) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.500 - 2.500

837
PAR DE CASTIÇAIS ROMÂNTICOS
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Assentes sobre quatro pés de garra, bases 
octogonais com decoração floral, fustes 
torneados com frisos guilhochados e relevados 
com motivos vegetalistas 
Marca de ensaiador do Porto (1843-1853) (P-
32 ou variante) e de ourives APC (1836-1853) 
(P-162) 
(sinais de uso)
Alt.: 22,5 cm
627 g

A pair of Romantic candlesticks
Portuguese silver of the 19th century 
On four claw feet, octagonal bases with floral 
decoration, turned stems with guiloché and relief 
friezes with floral motifs 
Porto assay mark (1843-1853) and APC maker’s mark 
(1836-1853) 
(wear signs)

€ 600 - 900

838
SALVA DE APARATO

Em prata portuguesa 
Profusa decoração relevada, recortada e 
cinzelada ao gosto barroco com volutas, 

motivos vegetalistas e concheados 
Contraste Águia 833 de Lisboa (1938-

1984) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 48,2 cm

1463 g

A display salver
Portuguese silver 

Profuse decoration in the baroque manner 
with volutes, floral and shell motifs 

Porto assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 

(wear signs)

€ 800 - 1.200

440

441



839
SALVA DE GRADINHA

Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Fundo com decoração guilhochada, gradinha e pés com 
decoração relevada e vazada com motivos vegetalistas 

Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma 
época 

(sinais de uso)
Diam.: 18,2 cm

204 g

A gallery salver
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 

Guilloché decoration, gallery and feet with relief and pierced floral 
decoration 

Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 100 - 180
840
PEQUENA SALVA DE GRADINHA
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Fundo com decoração guilhochada, gradinha e pés com 
decoração relevada e vazada com motivos vegetalistas 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 16 cm
141 g

A small gallery salver
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Guilloché decoration, gallery and feet with relief and pierced floral 
decoration 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 70 - 100

841
SALVA DE GRADINHA, JOALHARIA DO CARMO

Em prata portuguesa 
Circular com gradinha vazada e três pés de garra 

Contraste Águia 916 de Lisboa (1938-1984), de ourives da 
mesma época e assinada Joalharia do Carmo - Lisboa 

(sinais de uso)
Diam.: 28 cm

866 g

A gallery salver, JOALHARIA DO CARMO
Portuguese silver 

Round, pierced gallery and three claw feet 
Lisboa assay mark (1938-1984), maker’s mark and signed Joalharia do 

Carmo - Lisboa 
(wear signs)

€ 560 - 760
842
SALVA DE GRADINHA
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Fundo com decoração guilhochada e data gravada “31-1-91”, gradinha e 
pés com decoração relevada e vazada com motivos vegetalistas 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 22 cm
294 g

Nota:  
31 de Janeiro de 1891 marca a data da primeira revolta republicana em 
Portugal, que aconteceu no Porto na sequência da reacção ao ultimato 
inglês de 1890.

A gallery salver
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Guilloché decoration with engraved date “31-1-91”, gallery and feet with relief and 
pierced floral decoration 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)
Note:  
31st January 1891 is the date of the first Republican uprising in Portugal, it happened 
in Porto following the reaction to the English ultimatum (1890).

€ 150 - 250

843
PEQUENA TERRINA COM PRATO, 
LEITÃO & IRMÃO
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração cinzelada, vazada e gravada 
ao gosto Luís XVI com grinaldas, frisos 
neoclássicos e pomo em formo da pinha 
Contraste Javali I de Lisboa (1887-1937), de 
ourives e assinado Leitão & Irmão 
(sinais de uso)
Comp.: 28 cm
2204 g

A small tureen with dish, LEITÃO & IRMÃO
Portuguese silver of the late 19th, early 20th 
century 
Chiselled, pierced and engraved decoration in the 
Louis XVI style with garlands, neoclassical friezes 
and pine-shaped cover finial 
Lisboa assay mark (1887-1937) and Leitão & 
Irmão maker’s mark and signature 
(wear signs)

€ 1.500 - 2.500

844
PRATO COBERTO

Em casquinha 
Redondo com frisos relevados e pega 

destacável 
Europa, séc. XX 

(pequenos defeitos e desgaste)
Diam.: 24,5 cm

An entrée dish
Silverplated 

Round with friezes in relief and detachable 
handle 

Europe, 20th century 
(small defects and wear)

€ 50 - 70

845
PRATO COBERTO
Em prata portuguesa 
Assente sobre quatro pés de sapata, 
bordos gomados e pega destacável 
permitindo o uso como duas taças 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-
1984) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 30 cm
2190 g

An entrée dish
Portuguese silver 
On four feet, fluted rims, detachable handle 
to convert in two separate bowls 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 900 - 1.500
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846
FAQUEIRO
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Composto por: 5 talheres de servir, 
12 colheres de sopa, 12 facas, 12 
garfos e 12 colheres de chá 
Marca de ensaiador de Lisboa (1870-
1879) (L-46) e de ourives Francisco 
António de Almeida (1809-1879) 
(L-254) 
Com o estojo original em madeira 
com ferragens em latão 
(sinais de uso, defeitos no estojo e 
algumas facas desencabadas)
Peso total: 3525 g

A table service of flatware
Portuguese silver of the 19th century 
Comprising: 5 serving pieces, 12 soup 
spoons, 12 knives, 12 forks and 12 tea 
spoons 
Lisboa assay mark (1870-1879) and 
Francisco António de Almeida maker’s 
mark (1809-1879) 
With original wood fitted case with brass 
mounts 
(wear signs, defects at the case and some 
unsolder knives)

€ 1.700 - 2.700

847
27 COLHERES DE SOPA
Em prata portuguesa do séc. XIX 
Cabos com decoração parcialmente 
gomada “caninhas” 
Marcas de ensaiador e de ourives 
do Porto do séc. XIX 
(sinais de uso)
1329 g

27 soup spoons
Portuguese silver of the 19th century 
Handles with partly fluted decoration 
Porto assay and makers’ marks of the 
19th century 
(wear signs)

€ 300 - 500

848
CONJUNTO DE PEIXE

Cabos em osso “meia-cana”, lâminas 
e dentes em prata portuguesa com 

decoração gravada 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-
1984) e de ourives da mesma época 

(sinais de uso, defeitos)

A fish table service of flatware
Carved bone handles, Portuguese silver blades 

and tines with engraved decoration 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s 

mark  
(wear signs, defects)

€ 100 - 180

849
PARTE DE FAQUEIRO
Em prata inglesa 
Decoração relevada com conchas “Kings Pattern” e 
gravado com as armas do Marquês de Pombal 
Composto por 12 garfos e 12 colheres 
Marcas de Londres para 1821 e de ourives possivelmente 
de William Eaton 
(sinais de uso)
2427 g

Nota:  
Pela data do seu fabrico este faqueiro terá sido 
encomendado no final da vida do 3º Marquês de Pombal, 
José Francisco Xavier de Carvalho Melo e Daun, ou pela 
sua mulher, D.Francisca da Silveira e Lorena.

Part of a table service of flatware
English silver 
Relief “Kings Pattern” decoration, handles engraved with Marquês 
de Pombal coat-of-arms 
Comprising 12 forks and 12 spoons 
London marks for 1821 and possibly William Eaton maker’s 
mark 
(wear signs)
Note:  
Considering its date this service of flatware must have been 
commissioned by the 3rd Marquês de Pombal, José Francisco 
Xavier de Carvalho Melo e Daun, in the end of his life or by his 
widow, D. Francisca da Silveira e Lorena.

€ 1.800 - 2.200

850
FAQUEIRO
Em prata portuguesa 
Cabos com decoração canelada “caninhas” 
Composto por: 12 colheres de sopa, 12 facas, 12 garfos, 12 facas 
de peixe, 12 garfos de peixe, 12 colheres de sobremesa, 12 facas 
de sobremesa, 12 garfos de sobremesa, 12 colheres de chá e 12 
colheres de café 
Contraste Águia 833 (1938-1984), de ourives e assinado Topázio 
(sinais de uso, uma faca com a lâmina partida)
Peso total: 7008 g

A table service of flatware
Portuguese silver 
Handles with fluted decoration 
Comprising: 12 soup spoons, 12 table forks, 12 table knives, 12 fish forks, 
12 fish knives, 12 dessert spoons, 12 dessert forks, 12 dessert knives, 12 tea 
spoons and 12 coffee spoons 
Portuguese assay mark (1938-1984) and Topázio maker’s mark and 
signature 
(wear signs, one broken blade)

€ 3.000 - 5.000
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851
SALVA
Em prata portuguesa 
Aba relevada e cinzelada ao gosto barroco 
com volutas e conchas, assente sobre três pés 
relevados e vazados 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 42,2 cm
973 g

A salver
Portuguese silver 
Tab decorated in relief in the baroque manner, on 
three pierced feet decorated in relief 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 350 - 550

852
SALVA BELLE-ÉPOQUE
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Bordo recortado, vazado e relevado com 
motivos vegetalistas, assente sobre três 
pés 
Contraste Javali II (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 32 cm
522 g

A Belle Epoque salver
Portuguese silver of the late 19th, early 20th 
century 
Scalloped, pierced and relief tab decorated with 
floral motifs, raised on three feet 
Portuguese assay mark (1887-1937) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 180 - 280

853
PRATO DE SERVIR, GUIA
Em prata portuguesa 
Decoração lisa, bordo com friso estriado 
Contraste Águia 916 (1938-1984), de 
ourives e assinado Guia 
(sinais de uso)
Diam.: 36 cm
1150 g

A charger, GUIA
Portuguese silver 
Plain decoration, striated frieze 
Portuguese assay mark (1938-1984), maker’s 
mark and signed Guia 
(wear signs)

€ 480 - 680

854
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ BELLE ÉPOQUE
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração relevada com cartelas, volutas e motivos vegetalistas; pomos das tampa 
torneados 
Composto por: bule, cafeteira, leiteira com tampa e açucareiro com tampa 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso e defeitos)
Alt.: 26 cm (cafeteira)
2022 g

A Belle Epoque coffee and tea set
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Decorated in relief with cartouches, volutes and floral motifs 
Comprising: a teapot, a coffee pot, a milk jug with cover and a cugar bowl with cover 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs and defects)

€ 600 - 800
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855
SALVA
Em prata portuguesa 
Bordo recortado e relevado com flores e 
volutas 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 39 cm
585 g

A salver
Portuguese silver 
Scalloped tab decorated in relief with flowers and 
volutes 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 250 - 350

856
SALVA GRANDE
Em prata portuguesa 
Bordo recortado, relevado e cinzelado com 
volutas e conchas 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) 
e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 44,5 cm
1113 g

A large salver
Portuguese silver 
Scalloped tab decorated in relief with volutes 
and shells 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 500 - 700

857
SALVA DE TRÊS PÉS
Em prata portuguesa 
Bordo com decoração relevada e cinzelada 
com flores, três pés relevados e vazados 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 37 cm
579 g

A salver
Portuguese silver 
Tab decorated in relief and chiselled with flowers, 
three pierced feet decorated in relief 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 290 - 390

858
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ BELLE-ÉPOQUE DE GRANDES DIMENSÕES, REIS
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração relevada e cinzelada ao gosto rocaille 
Composto por: bule, cafeteira, leiteira, açucareiro com tampa e manteigueira com tampa e alma em 
vidro lapidado 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937), de ourives da mesma época e marca da casa Reis Joalheiros - 
Porto 
(sinais de uso)
Alt.: 24 cm
3075 g

A large Belle-Époque cofee and tea set
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Decorated in relief and chiselled in the rocaille manner 
Composed of: teapot, coffee pot, milk jug, sugar bowl with cover and butter dish with cover and cut-glass liner 
Porto assay mark (1887-1937), maker’s mark and signed by the house Reis Joalheiros - Porto 
(wear signs)

€ 2.000 - 3.000
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859
SALVINHA
Em prata portuguesa 
Decoração relevada com volutas e flores 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 20 cm
142 g

A small salver
Portuguese silver 
Floral decoration in relief 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 60 - 90

860
SALVA DE TRÊS PÉS
Em prata portuguesa 
Bordo recortado e relevado com conchas, 
três pés relevados e vazados com flores 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 39,5 cm
1093 g

A salver
Portuguese silver 
Scalloped tab decorated in relief with shells, 
three feet decorated in relief with flowers 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 600 - 900

861
SALVA
Em prata portuguesa 
Aba com decoração relevada e recortada 
ao gosto barroco 
Contraste Águia 833 (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 26,6 cm
230 g

A salver
Portuguese silver 
Tab decorated in relief in the baroque manner 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 
(wear signs)

€ 80 - 120

862
SALVA DE SUSPENSÃO

Em prata portuguesa 
Bordo recortado e relevado com 

decoração ao gosto barroco com volutas, 
concheados e motivos vegetalistas 

Contraste Águia 925 em uso desde 1985 e 
de ourives da mesma época 

(sinais de uso)
Diam.: 49 cm

2478 g

A display salver
Portuguese silver 

Scalloped tab decorated in relief with volutes, 
flowers and volutes 

Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.000 - 1.500

863
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ, ALLIANÇA

Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Profusa decoração relevada e cinzelada ao gosto rocaille 

Composto por: bule, cafeteira, leiteira e açucareiro com tampa 
Contraste Javali II (1887-1937), de ourives e assinado Alliança 

(sinais de uso)
Alt.: 26,5 cm (cafeteira)

1950 g

A coffee and tea set, ALLIANÇA
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 

Profuse decoration in the rocaille manner 
Comprising: teapot, coffee pot, milkjug and sugar bowl 

Portuguese assay mark (1887-1937), maker’s mark and signed Alliança 
(wear signs)

€ 900 - 1.500
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864
PAR DE CANDELABROS DE CINCO LUMES, GUIA

Em prata portuguesa 
Bases recortadas com friso estriado, fuste estilizado, braços destacáveis com 

voluta 
Contraste Águia 916 do Porto (1938-1984), de ourives JJ Monteiro e assinados 

Guia - Lisboa 
(sinais de uso)

Alt.: 40,5 cm
4123 g

A pair of five-light candelabra, GUIA
Portuguese silver 

Scalloped bases with striated frieze, stylized stems, volute detachable arms 
Porto assay mark (1938-1984), JJ Monteiro maker’s mark and signed Guia - Lisboa 

(wear signs)

€ 2.500 - 3.500

865
ESCUDELA
Em prata portuguesa 
Decoração gomada, frisos cinzelados com folhas de 
acanto, asas e pomo da tampa decoradas em relevo 
com motivos vegetalistas, flores e fruto 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 35 cm
1514 g

Écuelle
Portuguese silver 
Fluted decoration, chiselled friezes with acanthus leaves, 
handles and cover finial decorated in relief with flowers, floral 
motifs and fruit 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 750 - 1.000

866
PAR DE CANDELABROS DE 

CINCO LUMES
Em prata portuguesa 

Profusa decoração cinzelada, 
relevada e gravada com 

volutas, motivos vegetalistas e 
concheados 

Contraste Águia 833 do Porto 
(1938-1984) e de ourives da 

mesma época 
(sinais de uso)

Alt.: 48 cm
6020 g

A pair of five-light candelabra
Portuguese silver 

Profuse decoration in the baroque 
manner with volutes, floral and shell 

motifs 
Portuguese assay mark (1938-1984) 

and maker’s mark 
(wear signs)

€ 3.200 - 5.200

867
FLOREIRA COM PLATEAU, ALLIANÇA
Em prata portuguesa com decoração 
relevada e recortada 
Floreira redonda e plateau com fundo em 
espelho e verso em madeira 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984), 
de ourives e assinado Alliança 
(sinais de uso)
Diam.: 30 cm (plateau)
360 g (floreira)

Flower bowl with stand,  ALLIANÇA
Portuguese silver decorated in relief 
Round flower bowl and stand with mirror top and 
wood base 
Porto assay mark (1938-1984), maker’s mark and 
signed Alliança 
(wear signs)

€ 300 - 500
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868
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ 

ESTILO ROMÂNTICO
Em prata portuguesa 

Decoração relevada e cinzelada 
ao gosto romântico com motivos 
vegetalistas, pés de garra e asas 

cinzeladas em forma de animal 
fantástico 

Composto por: bule, cafeteira, 
leiteira e açucareiro com tampa 

Contraste Águia 833 do Porto 
(1938-1984) e de ourives da mesma 

época  
(sinais de uso)

Comp. 30,7 cm (bule)
4835 g

A Romantic style coffee and tea set
Portuguese silver 

Decorated in relief with floral motifs, 
claw feet and chiselled handles 

representing fantastic animal 
Comprising: teapot, coffee pot, milk jug 

and sugar bowl with cover 
Porto assay mark (1938-1984) and 

maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.700 - 2.700

869
PAR DE CANDELABROS DE 
CINCO LUMES ESTILO LUÍS 

XVI
Em casquinha 

Decoração relevada com 
motivos vegetalistas, leões e 

frisos arquitectónicos, arandelas 
amovíveis 

Trabalho francês, séc. XX 
(sinais de uso, falta uma 

arandela)
Alt.: 47,5 cm

A pair of Louis XVI style five-light 
candelabra

Silverplated 
Decorated in relief with floral motifs, 

lion heads and architectonic friezes, 
detachable candleguards 

France, 20th century 
(wear signs, one candleguard missing)

€ 1.000 - 1.500

870
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ ESTILO D. JOSÉ DE GRANDES DIMENSÕES
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração relevada, gravada e cinzelada ao gosto rocaille, pés de sapata e pomos das 
tampas em forma de pinha 
Composto por: bule, cafeteira, leiteira com tampa e açucareiro com tampa 
Contraste Javali II de Lisboa (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 34 cm (cafeteira)
4608 g

A large cofee and tea set in the D. José style
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Decorated in relief, engraved and chiselled in the rocaille manner, pine-shaped cover finials 
Composed of: teapot, coffee pot, milk jug with cover and sugar bowl with cover 
Lisboa assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 2.800 - 3.800

454

455



871
SALVA ESTILO D. JOSÉ 
Em prata portuguesa do séc. XIX/
XX 
Decoração rocaille espiralada e 
relevada com conchas e flores 
Contraste Javali II (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 39 cm
751 g

A D. José style salver
Portuguese silver of the late 19th, early 
20th century 
Decorated in the rocaille manner with 
shells and flowers on spiral ground 
Portuguese assay mark (1887-1937) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 300 - 500

872
CASTIÇAL DE SAIA D. JOSÉ
Em prata portuguesa do séc. XVIII 
Base recortada, decoração espiralada, nó gomado e 
espiralado e arandela recortada 
Marca de ensaiador do Porto (1784-1792) (P-16) e de 
ourives da mesma época sumida 
(sinais de uso, pequenos restauros)
Alt.: 19 cm
247 g

A D. José candlestick
Portuguese silver of the 18th century 
Scalloped base, spiral decoration, fluted knot and scalloped 
candle guard 
Porto assay mark (1784-1792) and faded maker’s mark 
(wear signs, small restorations)

€ 500 - 700

873
SALVA D. JOÃO V
Em prata portuguesa do início do séc. XVIII 
Bordo relevado com godrões espiralados, assente sobre três pés vazados 
Marca de ensaiador do Rio de Janeiro da primeira metade do séc. XVIII (BR-80) e 
de ourives M não inventariado 
(sinais de uso, originalmente uma salva de pé alto adaptada a salva de três pés no 
séc. XIX)
Diam.: 30,5 cm
670 g

A D. João V salver
Portuguese silver of the early 18th century 
Tab decorated in relief with spiral flutes, on three pierced feet 
Rio de Janeiro assay mark of the first quarter of the 18th century and M maker’s mark 
(wear signs, originally with central foot, feet adapted in the 19th century)

€ 700 - 1.000
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874
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ ARTE DECÔ
Em prata portuguesa 
Formato geométrico com decoração lisa, pomos das tampas gomados 
Composto por: bule, cafeteira, leiteira e açucareiro com tampa 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 18 cm (cafeteira)
1203 g

An Art Deco coffee and tea set
Portuguese silver 
Of geometric design, fluted cover finials 
Comprising: teapot, coffee pot, milk jug and sugar bowl with cover 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 600 - 900

875
TABULEIRO MODERNISTA

Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração lisa com bordo ondulado e 

quatro pés de bola 
Contraste Javali II do Porto (1887-

1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 51,5 cm

2269 g

A modernist tray
Portuguese silver of the late 19th, early 20th 

century 
Plain decoration with wavy tab, raised on 

four ball feet 
(wear signs)

€ 1.500 - 2.500

876
SALVA DE GRADINHA OITAVADA
Em prata portuguesa 
Fundo gravado com conchas e volutas, 
gradinha vazada e quatro pés de garra 
Contraste Javali II (1887-1937) e de 
ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 33,5 cm
1183 g

An octagonal gallery salver
Portuguese silver 
Engraved with shells and volutes, pierced 
gallery and four claw feet 
Portuguese assay mark (1887-1937) and 
maker’s mark 
(wear signs)

€ 500 - 700

877
CAIXA OVAL
Em prata italiana (925/000) 
Decoração martelada 
Contraste e ourives italiano, séc. XX 
(sinais de uso)
Comp.: 15,2 cm
340 g

Oval box
Italian silver 
Hammered decoration 
Italian assay and maker’s mark, 20th century

€ 120 - 180

878
MATA-BORRÃO RETRÔ

Em prata portuguesa 
Pega esférica sobre quatro volutas 

Contraste Águia 833 de Lisboa (1938-
1984) e de ourives da mesma época 

(sinais de uso)
Comp.: 14,5 cm

323 g

A Retrô blotter
Portuguese silver 

Spherical handle on four volutes 
Lisboa assay mark (1938-1984) and maker’s 

mark 
(wear signs)

€ 250 - 350

879
FACA DE PAPEL
Em prata portuguesa com decoração 
relevada com folhas de acanto e cabo em 
ágata 
Contraste Águia 925 do Porto em uso 
desde 1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 32 cm
Peso total: 277 g

A paper knife
Portuguese silver decorated in relief with 
acanthus leaves, agate handle 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 120 - 220
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880
ESPELHO DE TOUCADOR BELLE-ÉPOQUE

Base em mármore preto, estrutura em pau-santo 
com aplicações em prata relevada com flores 

Trabalho português, séc. XIX/XX 
(sinais de uso, defeito num terminal)

Alt.: 58 cm

A Belle Époque dressing table mirror
Black marble base, rosewood structure with silver mounts 

decorated in relief with floral motifs 
Portugal, late 19th, early 20th century 

(wear signs, one finial with defect)

€ 250 - 350

881
CONJUNTO DE TOILETTE

Em prata portuguesa 
Desenho geométrico 

Composto por: espelho de mesa, espelho de mão e duas 
escovas diferentes 

Contraste Águia 833 (1938-1984) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)

Alt.: 37 cm (espelho de mesa)

A toilette set
Portuguese silver 

Of geometric design 
Comprising a table mirror, a hand mirror and two different 

brushes 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s mark 

(wear signs)

€ 450 - 650

882
CENTRO DE MESA

Em casquinha 
Pé relevado com três cisnes, bordo 

recortado e relevado com folhas, alma em 
vidro lapidado 

Trabalho europeu do início do séc. XX 
(sinais de uso, esbeiçadela)

Alt.: 32 cm

A centrepiece
Silverplated 

Stem decorated with three swans, decorated in 
relief and pierced with floral motifs, cut-glass liner 

Europe, early 20th century 
(wear signs, chip)

€ 200 - 300

883
CENTRO DE MESA/ FLOREIRA 
COM PLATEAU, A.L. DE 
SOUZA
Em prata portuguesa 
Plateau circular com base em 
espelho e verso em madeira, floreira 
com decoração relevada e cinzelada 
com volutas e florões, grelha em fio 
de prata 
Contraste Águia 916 de Lisboa 
(1938-1984), de ourives e assinado 
Augusto Luis de Souza 
(sinais de uso)
Diam.: 26,5 cm (plateau)
508 g (floreira)

A centrepice with stand, A. L. de 
SOUZA
Portuguese silver 
Round stand with mirror top and 
wood back, flower bowl with relief and 
chiselled decoration with volutes and 
floral clusters, silver strainer 
Lisboa assay mark (1938-1984), maker’s 
mark and signature of Augusto Luis de 
Souza 
(wear signs)

€ 600 - 900

460

461



884
CONJUNTO DE CHÁ NAPOLEÃO III
Em prata francesa (800/000) parcialmente dourada 
Composto por: 12 colheres de chá, 1 pinça de açúcar, 1 coador 
e 1 concha 
Contraste Cabeça de Minerva 2 (1838-1971) e de ourives, 
possivelmente François Pamphille Jozau (1824-1846) 
Com o estojo original em madeira ebanizada com decoração 
embutida, forrado a seda e veludo e com fundo em espelho 
(sinais de uso, estojo com alguns defeitos)
28 x 19 cm

A Napoleon III tea spoon set 
French silver, partly gilt 
Comprising; 12 tea spoons, 1 sugar tong, 1 strainer and one spoon 
French assay mark (1838-1971) and maker’s mark, possibly François 
Pamphille Jozau (1824-1846) 
With original ebonized wood fitted case decorated with coloured 
marquetry, lined in velvet and silk and mirror base 
(wear signs, case with some defects)

€ 400 - 600

885
GALHETEIRO NEOCLÁSSICO

Em prata inglesa e base em madeira 
Gradinha vazada, gravada e guilhochada, 

monograma gravado ao centro 
Galhetas e recipientes em cristal lapidado 
Marcas de Londres para 1791 e de ourives 

da mesma época 
(sinais de uso, faltam dois recipientes, 

pequenos defeitos)
Comp.: 22 cm

A Neoclassical cruet
English silver, wood base 

Pierced gallery with engraved decoration and 
monogram 

Cut crystal cruets 
London assay marks for 1791 and maker’s mark 

(wear signs, two cruets missing, small defects)

€ 350 - 550

886
CONJUNTO DE TRINCHANTES 

NAPOLEÃO III
Em cabos em prata francesa (950/000) com 

decoração guilhochada e relevada, garfo com 
travão cinzelado em forma de veado 

Contraste cabeça de Minerrva 1 (1938-1971) e 
de ourives da mesma época 

Com o estojo original 
(sinais de uso)

A Napoleon III set of meat carvers
French silver handles with guilloche and relief 

decoration, fork with chiselled stopper representing 
a deer 

French assay mark (1838-1971) and maker’s mark 
With original fitted case 

(wear signs)

€ 300 - 500

462

463



887
TABULEIRO

Em prata portuguesa 
Decoração relevada e cinzelada 

no bordo e nas asas com 
animais fantásticos e motivos 

vegetalistas 
Contraste Águia 833 do Porto 

(1938-1984) e de ourives da 
mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 69 cm

2900 g

A tray
Portuguese silver 

Chiselled decoration at the tab and 
handles with animals and floral 

motifs 
Porto assay mark (1938-1984) and 

maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.200 - 1.800

888
DOIS PRATINHOS VAZADOS
Em prata portuguesa 
Decoração vazada e relevada com conchas e flores 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 25 cm
371 g

Two pierced saucers
Portuguese silver 
Pierced and relief decoration with shells and flowers 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 120 - 180

889
PRATO DE SERVIR, LEITÃO & IRMÃO
Em prata portuguesa 
Bordo recortado e gomado 
Contraste Águia 916 de Lisboa (1938-1984), de 
ourives e assinado Leitão & Irmão 
(sinais de uso)
Diam.: 33,2 cm
864 g

A charger, LEITÃO & IRMÃO
Portuguese silver 
Scalloped tab 
Lisboa assay mark (1938-1984), Leitão & Irmão maker’s 
mark and signature 
(wear signs)

€ 350 - 550

890
PRATO DE SERVIR RECORTADO, 

MANUEL ALCINO
Em prata portuguesa 

Bordo gomado 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) 

e de ourives Manuel Alcino de Carvalho 
Moutinho (1935-1987) 

(sinais de uso)
Diam.: 41,5 cm

1541 g

A scalloped charger, MANUEL ALCINO
Portuguese silver 

Fluted rim 
Porto assay mark (1938-1984) and Manuel 

Alcino de Carvalho Moutinho maker’s mark 
(1935-1987) 
(wear signs)

€ 620 - 920

891
TERRINA

Em prata portuguesa 
Circular com decoração parcialmente 

gomada, pegas e frisos relevados 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-
1984) e de ourives da mesma época 

(sinais de uso)
Diam.: 31 cm

1386 g

A tureen
Portuguese silver 

Round with partly fluted decoration, 
handles and friezes decorated in relief 

Porto assay mark (1938-1984) and maker’s 
mark 

(wear signs)

€ 620 - 920

464

465



892
MOLHEIRA

Em prata inglesa 
Assente sobre três pés de voluta, bordo 

recortado e asa perdida em voluta 
Marcas de Londres para 1917 e de ourives da 

mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 16 cm

99 g

A sauce boat
English silver 

On three scroll feet, scalloped rim and volute handle 
London assay mark for 1917 and maker’s mark 

(wear signs)

€ 50 - 70

893
TÊTE-À-TÊTE
Em prata inglesa 
Decoração facetada e bordos recortados 
Composto por: bule, açucareiro e leiteira 
Marcas de Londres para 1897 e de 
ourives Sibray, Hall & Co. 
(sinais de uso)
Comp.: 23 cm
585 g

Tête-à-Tête
English silver 
Faceted bodies, scalloped rims 
Composed of: teapot, sugar bowl and milk 
jug 
London assay mark for 1897 and Sibray, Hall 
& Co. maker’s mark 
(wear signs)

€ 300 - 500

894
PALMATÓRIA BELLE-ÉPOQUE
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração relevada e vazada com flores 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e 
de ourives da mesma época 
(sinais de uso, amolgadelas)
Comp.: 19 cm
202 g

A Belle-Époque chamberstick
Portuguese silver of the late 19th, early 20th 
century 
Floral decoration in relief 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs, bruises)

€ 80 - 120

895
TAÇA, REIS

Em prata portuguesa 
Bordo com decoração relevada com flores 
Contraste Javali II (1887-1937), de ourives 

e assinada Reis Filhos - Porto 
(sinais de uso, amolgadelas)

Diam.: 14,5 cm
209 g

A bowl, REIS
Portuguese silver 

Floral frieze in relief 
Portuguese assay mark (1887-1937), maker’s 

mark and signed Reis Filhos - Porto 
(wear signs, bruises)

€ 90 - 120

896
PRATO DE SERVIR, MANUEL 

ALCINO
Em prata portuguesa 

Bordo perlado 
Contraste Águia 833 do Porto 

(1938-1984) e de ourives Manuel 
Alcino de Carvalho Moutinho 

(1935-1986) 
(sinais de uso)
Diam.: 35,5 cm

538 g

A charger, MANUEL ALCINO
Portuguese silver 

Tab with beaded frieze 
Porto assay mark (19938-1984) 
and Manuel Alcino de Carvalho 

Moutinho (1935-1986) maker’s mark 
(wear signs)

€ 250 - 350

897
PAR DE CASTIÇAIS 

ROMÂNTICOS
Em prata portuguesa do séc. XIX 

Bases quadradas alteadas e recortadas 
assentes sobre quatro pés de garra e 

bola, fuste parcialmente facetado e 
com frisos florais e guilhochados 

Marca de ensaiador de Lisboa (1822-
1843) (L-41) 

(sinais de uso)
Alt.: 26 cm

1068 g

A pair of Romantic candlesticks
Portuguese silver of the 19th century 

Square bases on four ball and claw feet, 
partly faceted stem with floral and guilloche 

friezes 
Lisboa assay mark (1822-1843) and maker’s 

mark 
(wear signs)

€ 800 - 1.200

466

467



898
CANECA 

Em prata inglesa
Decoração lisa

Contraste de Birmingham para 1931 e de 
ourives

(mínimos sinais de uso)
Alt.: 11 cm

389 g

A silver mug, Birmingham, 1931
Plain decoration

Birmingham marks for 1931 and makers mark
(minor wear signs)

€ 190 - 250

899
CONCHA DE POLVILHAR AÇÚCAR

Em prata francesa (950/000) 
Cabo com decoração gravada e 

monograma, concha naturalista vazada 
Contraste Cabeça de Velho 1 (1819-1838) 

e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)

50 g

A sugar sifting spoon
French silver 

Handle with engraved decoration and 
monogram, naturalistic pierced shell 

French assay mark (1819-1838) and maker’s 
mark 

(wear signs)

€ 80 - 120

900
COPO, ANTÓNIO FIRMO DA 
COSTA
Em prata portuguesa do início do séc. 
XIX 
Liso com monograma “R.G.Q. 3” sob 
timbre heráldico 
Marca de ensaiador de Lisboa (1810-
1822) (L-40) e de ourives António Firmo 
da Costa (1793-1843) (L-86) 
(sinais de uso)
Alt.: 9 cm
190 g

A cup, ANTÓNIO FIRMO DA COSTA
Portuguese silver of the early 19th century 
Plain, engraved with “R.G.Q. 3” monogram 
under heraldic crest 
Lisboa assay mark (1810-1822) and António 
Firmo da Costa maker’s mark (1793-1843) 
(wear signs)

€ 150 - 250

901
SALVINHA DE GRADINHA

Em prata portuguesa do séc. XIX 
Assente sobre três pés vazados, gradinha vazada 

Marca de ensaiador de Guimarães sumida, possivelmente 
(1820-1834) (G-17 ou variante) e de ourives possivelmente 

José Coelho de Oliveira (1786-1870) (G-67) 
(sinais de uso)

Diam.: 9 cm
60 g

A small gallery salver
Portuguese silver of the 19th century 
On three pierced feet, pierced gallery 

Faded Guimarães assay mark, possibly (1820-1834) and José 
Coelho de Oliveira (1786-1870) maker’s mark 

(wear signs)

€ 70 - 100

902
CIGARREIRA
Em prata inglesa 
Corpo guilhochado com reserva com 
monograma na tampa 
Marca de Birmingham para 1903 e de 
ourives ilegível 
(sinais de uso)
89 g

An English silver cigarette box, Birmingham 
1903
Guilloché decoration with reserve and 
monogram on the cover 
Birmingham mark, 1903 and faded maker’’s 
mark. 
(wear signs)

€ 70 - 120

903
JARRA BOJUDA
Em prata portuguesa 
Decoração gomada, relevada e cinzelada com rosas e 
folhas de roseira 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de ourives 
da mesma época 
(sinais de uso)
Alt.: 21,5 cm
755 g

A vase
Portuguese silver 
Fluted and chiselled decoration with roses and rose leaves 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 380 - 580

904
BALDE DE GELO COM PINÇA

Em prata portuguesa 
Pegas em forma de cabeça de leão com 

argolas 
Contraste Águia 925 do Porto em uso desde 

1985 e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)

Alt.: 12 cm
524 g

A ice bucket with tongs
Portuguese silver 

Lion-shaped handles 
Porto assay mark (after 1985) and maker’s mar 

(wear signs)

€ 200 - 300

905
SINETE NEOMANUELINO, A. L. DE SOUSA
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Decoração relevada e cinzelada com florão e armas de Portugal, 
cunho com monograma gravado 
Contraste Javali I de Lisboa (1887-1937), de ourives e assinado 
Augusto Luis de Sousa 
(sinais de uso)
Alt.: 11,5 cm
165 g

A signet, A. L. DE SOUSA
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Chiselled decoration in relief with floral motifs and royal portuguese 
coat-of-arms 
Lisboa assay mark (1887-1937), Augusto Luis de Sousa maker’s mark and 
signature 
(wear signs)

€ 160 - 260

468

469



906
CESTO
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Bordo ondulado e decoração relevada, cinzelada e vazada ao 
gosto barroco, asa articulada 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma 
época 
(sinais de uso, uma cavilha solta)
Diam.: 39 cm
928 g

A basket
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Wavy tab, decorated in the baroque manner in relief, articulated handle 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs, one loose joint)

€ 370 - 570

907
CESTO DE PÃO

Em prata portuguesa 
Decoração vazada e relevada com volutas, conchas e motivos 

vegetalistas 
Contraste Águia 833 (1938-1984) e de ourives da mesma 

época 
(sinais de uso)
Diam.: 26,5 cm

304 g

A bread basket
Portuguese silver 

Pierced and embossed decoration with volutes, shell and floral motifs 
Portuguese assay mark (1938-1984) and maker’s mark 

(wear signs)

€ 150 - 250

908
CESTO
Em prata portuguesa 
Decoração relevada e vazada com volutas e flores, asa articulada 
Contraste Águia 833 (1938-1984) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Diam.: 30 cm
409 g

A basket
Portuguese silver 
Pierced and relief decoration with volutes and flowers, articulated handle 
Portuguese assay mark (1983-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 160 - 260

909
CESTO

Em prata portuguesa 
Bordo recortado e relevado com parras e uvas, asa articulada 

Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma 
época 

(sinais de uso)
Diam.: 28,4 cm

645 g

A basket
Portuguese silver 

Scalloped tab decorated in relief with vine leaves and grapes, articulated 
handle 

Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 280 - 380

910
TABULEIRO DE GRADINHA
Em prata portuguesa do séc. XIX/XX 
Rectangular com pés, gradinha e asas relevadas com motivos vegetalistas, 
fundo gravado com profusa decoração floral e monograma 
Contraste Javali II do Porto (1887-1937) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 40,5 cm
1093 g

A gallery tray
Portuguese silver of the late 19th, early 20th century 
Rectangular with gallery, feet and handles decorated in relief with floral motifs, 
engraved decoration with floral motifs and monogram 
Porto assay mark (1887-1937) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 600 - 900

911
COFRE EM FILIGRANA

Filigrana de prata 
Assente sobre quatro pés, decoração com 

volutas e rosetas, pomo da tampa em 
relevo 

Trabalho oriental, séc. XIX/XX 
(sinais de uso, pequenas amolgadelas)

Comp.: 15,8 cm
510 g

A filigree jewel casket
Silver filigree 

On four feet, decorated with volutes and rosettes, 
cover finial in relief 

Oriental, late 19th, early 20th century 
(wear signs, small bruises)

€ 300 - 500

470

471



912
PAR DE CASTIÇAIS 

NEOCLÁSSICOS, ANTÓNIO FIRMO 
DA COSTA

Em prata portuguesa do início do séc. XIX 
Bases quadradas alteadas com cantos 
recortados, fustes em forma de coluna 

com frisos perlados, arandelas amovíveis 
com bordo perlado 

Marca de ensaiador de Lisboa (1810-1822) 
(L-38) e de ourives António Firmo da 

Costa (1793-1843) (L-86) 
(sinais de uso)

Alt.: 12 cm
570 g

A pair of Neoclassical candlesticks, ANTÓNIO 
FIRMO DA COSTA

Portuguese silver of the early 19th century 
Square scalloped bases, column shaped stems 

with beaded friezes and detachable candleguards 
with beaded frieze 

Lisboa assay mark (1810-1822) and António 
Firmo da Costa maker’s mark (1793-1843) 

(wear signs)

€ 700 - 1.000

913
TINTEIRO D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XVIII/XIX 
Bandeja recortada com bordo perlado e 
vazado, quatro pés circulares perlados, 
haste central com pega perlada e remate 
em forma de urna 
Recipientes em prata com decoração 
canelada e gravada com florões 
Composto por: tinteiro, areeiro, 
polvilhador e porta-penas 
Marca de ensaiador do Porto (1792-1803) 
e de ourives sumida, possivelmente Miguel 
Gonçalves Araújo (1782-1810) (P-496) 
(sinais de uso, algumas roscas moídas)
Alt.: 20 cm
1003 g

A D. Maria inkstand
Portuguese silver of the late 18th, early 19th 
century 
Scalloped tray with beaded rim and pierced tab, 
round feet with beaded frieze, stem with urn-
shaped finial 
Silver containers with fluted and engraved 
decoration 
Comprising: ink pot, sand pot, caster and 
feather holder 
Porto assay mark (1792-1803) and faded 
maker’s mark, possibly Miguel Gonçalves Araújo 
(1782-1810) 
(wear signs, some screws with defects)

€ 1.500 - 2.500

914
SERVIÇO DE CHÁ E CAFÉ COM TABULEIRO
Em prata portuguesa 
Decoração parcialmente gomada 
Composto por: tabuleiro oval com duas asas, bule, cafeteira, leiteira e 
açucareiro com tampa 
Contraste Águia 833 do Porto (1938-1984) e de ourives da mesma época 
(sinais de uso)
Comp.: 66,5 cm (tabuleiro)
4124 g

A coffee and tea set with tray
Portuguese silver 
Partly fluted decoration 
Composed of: an oval tray with two handles, coffee pot, teapot, milk jug and sugar 
bowl with cover 
Porto assay mark (1938-1984) and maker’s mark 
(wear signs)

€ 1.800 - 2.800

472
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915
GRANDE CAFETEIRA D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XVIII/XIX 
Em forma de balaústre com decoração 
canelada e medalhões gravados; bico em colo 
de cisne e pomo da tampa em forma de urna, 
asa em madeira 
Marca de ensaiador do Porto (1803-1810) 
(P-18) e de ourives MJS (não inventariada), 
remarcada com cabeça de velho 
(sinais de uso)
Alt.: 41,5 cm
1465 g

A large D. Maria coffee pot
Portuguese silver of the late 18th, early 19th 
century 
Of baluster shape with fluted decoration and 
engraved medallions; urn-shaped cover finial and 
wood handle 
Porto assay mark (1803-1810) and MJS maker’s 
mark  
(wear signs)

€ 2.200 - 3.200

916
LAVANDA E GOMIL D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XVIII/XIX 
Decoração canelada e com frisos perlados, asa de voluta com frisos perlados e remate em forma de folha 
Ambas as peças com marca de ensaiador do Porto (1803-1810) (P-18) e marcas de ourives sumidas, o gomil 
possivelmente com marca de ourives MAS (P-471) e lavanda possivelmente com marca de ourives Bernardo 
José Sousa Lima (P-193) 
(sinais de uso)
Comp.: 48,2 cm
2535 g

A D. Maria ewer and basin
Portuguese silver of the late 18th, early 19th century 
Fluted decoration with beaded friezes, volute handle with beaded friezes and leaf-shaped finial 
Both pieces with Porto assay mark (1803-1810) and faded maker’s marks, ewer possibly with MAS maker’s mark and basin 
possibly with Bernardo José Sousa Lima maker’s mark 
(wear signs)

€ 2.500 - 3.500

474
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917
INVULGAR PAR DE PRATOS COBERTOS D. MARIA
Em prata portuguesa do início do séc. XIX 
Rectangulares com frisos de godrões, pegas em forma de serpentes 
entrelaçadas destacáveis para permitir o uso como quatro taças, 
monograma VZ gravado 
Trabalho do início do séc. XIX, remarcado com marca de ensaiador 
de Lisboa (1870-1879) (L-46) 
(sinais de uso)
Comp.: 30 cm
4020 g

An unusual  pair of D. Maria entrée dishes
Portuguese silver of the early 19th century 
Rectangular with fluted friezes, detachable holders designed as interlaced 
snakes, engraved VZ monogram  
Work of the early 19th century, later remarked with Lisbon assay mark (1870-
1879) 
(wear signs)

€ 3.500 - 5.500

476
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918
GRANDE TABULEIRO D. MARIA
Em prata portuguesa do séc. XVIII/XIX 
Oval com gradinha vazada e duas pegas embutidas, fundo 
gravado com grinaldas e medalhões com urnas 
Marca de ensaiador do Porto (1792-1803) (P-17) e de ourives 
João Pinto Pereira (1760-18109 (P-367A) 
(sinais de uso)
Comp.: 75 cm
7728 g

A large D. Maria tray
Portuguese silver of the late 18th, early 19th century 
Oval with pierced gallery and two handles, engraved decoration with 
garlands and medallions with urns 
Porto assay mark (1792-1803) and João Pinto Pereira maker’s mark 
(1760-1810) 
(wear signs)

€ 7.500 - 10.000

478
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919
IMPORTANTE PAR DE CANDELABROS IMPÉRIO

Em prata francesa (950/000) do séc. XVIII/XIX 
Bases circulares com frisos relevados, fuste em forma de facho de 

flechas assente sobre tripé com pés duplos de cabra; braços destacáveis 
com decoração relevada com folhas, arandelas vegetalistas relevadas e 

recortadas 
Marca de garantia de 1º Título e de contraste de Paris (1798-1809) 

(sinais de uso, mínimos defeitos)
Alt.: 47,5 cm

4713 g

An important pair of Empire candelabra
French silver of the late 18th, early 19th century 

Round bases with friezes in relief, stem decorated with arrows on tripod with double 
goat feet; detachable upper parts decorated in relief with leaves, floral scalloped 

candleguards decorated in relief 
Paris guarantee (1st title) and assay mark (1798-1809) 

(wear signs, minor defects)

€ 4.700 - 6.700

480
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GLOSSÁRIO E TERMOS FREQUENTES
Nas presentes condições negociais e nas comunicações da VERITAS entende-se como:
Catálogo – Toda e qualquer propaganda, brochura, lista de preços ou publicação da VERI-
TAS.
Peça(s), Bens ou Lote(s) – Referem-se aos artigos ou objectos comercializados pelas VERI-
TAS, podendo estes constituir, ou não, obras de arte originais.
Obra de Arte Original – Corresponde, nos termos do artigo 54.º, n.º 2, do Código do Direito 
de Autor e dos Direitos Conexos, a qualquer obra de arte gráfica ou plástica, tal como quad-
ros, colagens, pinturas, desenhos, serigrafias, gravuras, estampas, litografias, esculturas, 
tapeçarias, cerâmicas, vidros e fotografias, na medida em que seja executada pelo autor 
ou se trate de cópias consideradas como obras de arte originais, devendo estas ser nu-
meradas, assinadas ou por qualquer modo por ele autorizadas.
Lance – Oferta de um preço por determinado lote no decurso de uma licitação.
Preço de Martelo – Corresponde ao preço pelo qual um lote é adjudicado pelo pregoeiro a 
favor do correspondente comprador.
Potencial Comprador – É a pessoa maior e registada no leilão, e que pode por si ou através 
de representante, nos termos condições negociais, licitar os lotes apresentados em leilão.
Comprador – É a pessoa maior e registada no leilão, que apresentar por si ou através de 
representante, nos termos das condições negociais, o lance mais alto e a quem o pre-
goeiro confere o lote pelo preço de martelo.
Comissão de Compra - Corresponde à comissão relativa à compra de peça(s) ou lote(s), 
aplicada sobre o preço de martelo, incluindo IVA à taxa legal, e paga pelo comprador à 
taxa aplicável.
Vendedor – É a pessoa ou entidade que celebra com a VERITAS um contrato de consig-
nação para venda e/ou colocação de bens em leilão.
Comissão de Venda – Corresponde à comissão relativa à venda, a deduzir do preço de mar-
telo, incluindo IVA à taxa legal, e suportada pelo vendedor à taxa aplicável.
Taxa Aplicável – Corresponde às taxas aplicáveis à comissão de venda e à comissão de 
compra praticadas e devidamente publicitadas ou especificadas pela VERITAS.

CONDIÇÕES DE COMPRA EM LEILÃO

ARTIGO 1º - REGISTO

a. Para ser considerado comprador ou potencial comprador, é necessário o registo antes 
do início do leilão e respectiva atribuição de um número de licitação. Para proceder ao 
registo, o potencial comprador deve ser maior de idade e fornecer obrigatoriamente os 
dados requeridos referentes à sua identificação civil e fiscal, bem como os dados de morada 
e telefone, declarando ao assinar o registo que conhece e aceita as presentes condições 
negociais.
b. A VERITAS pode solicitar a apresentação de um original válido dos documentos de identi-
ficação.
c. A VERITAS considera que o potencial comprador actua em seu nome pessoal, salvo nos 
casos em que actue na qualidade de mandatário ou representante de outrem, caso em que se 
exige uma procuração juridicamente válida para o efeito.

ARTIGO 2º - DIREITO DE ADMISSÃO

a. A VERITAS reserva-se o direito de admissão, presença ou registo nos seus leilões, bem 
como o direito de ignorar qualquer lance a quem não tenha pontualmente cumprido as 
condições negociais, nomeadamente no que respeite a obrigações de pagamento e levan-
tamento dos bens comprados em leilões anteriores;
b. Poderá ser solicitada a qualquer momento e a qualquer potencial comprador uma garan-
tia de pagamento tanto quanto à forma como quanto ao montante.

ARTIGO 3º - LICITAÇÃO E COMPRA

a. A VERITAS considera que a melhor forma de participação num leilão é a presença física 
no local do leilão pelo potencial comprador, excepto nos casos em que o leilão decorra 
única e exclusivamente em plataforma online. No caso de não ser possível a comparência 
física do potencial comprador ou seu legal representante, tem o mesmo duas opções 
alternativas para participar no leilão:
i. Licitação por escrito, sem prejuízo do previsto nos artigos anteriores pode a leiloeira 
licitar em nome e por conta dos potenciais compradores que expressamente o solicitem 
através de impresso próprio, devidamente preenchido nos termos das condições nele con-
stantes, desde que o mesmo seja recebido, com pelo menos 3(três) horas de antecedência 
ao inicio da sessão do leilão a que digam respeito;
ii. Licitação por telefone, que o potencial comprador poderá requerer por escrito, indi-
cando previamente quais os lotes que pretende licitar telefonicamente, bem como indicar 
o(s) número(s) de telefone para os quais pretende ser contactado com uma antecedência 
de  pelo menos 3(três) horas relativamente ao inicio da sessão do leilão a que digam 
respeito. Uma ordem de licitação telefónica implica que o potencial comprador se obriga, 
no mínimo, a cobrir o valor de estimativa mínima indicado no catálogo. Não sendo pos-
sível, por qualquer motivo, estabelecer contacto telefónico com o potencial comprador, 
a VERITAS reserva-se o direito de licitar em seu nome pelo valor mínimo do catálogo o(s) 
lote(s) em questão.
b. Os serviços mencionados acima neste artigo, nomeadamente o serviço de execução 
de licitações por escrito e licitações por telefone, são prestados a titulo de cortesia aos 
potenciais compradores que não possam comparecer presencialmente ao leilão, tendo por 
isso carácter confidencial e gratuito.
c. Não obstante o acima referido, a VERITAS, bem como os seus representantes, funcionári-
os ou colaboradores, não podem ser responsabilizados por qualquer erro ou falta na sua 
execução que eventualmente possa ocorrer, ainda que culposos.
d. A VERITAS não poderá actuar em seu próprio nome como compradora de bens em leilão.
e. A VERITAS considera como comprador o registado que por si ou devidamente represen-
tado por outrem, licite e arremate o lote pelo lance mais elevado, devendo o pregoeiro de-
cidir, com total poder discricionário, qualquer dúvida que ocorra durante o leilão, podendo 
retirar ou voltar a pôr em praça qualquer lote.
f. Num leilão da VERITAS que decorra única a exclusivamente em plataforma online, todos 
os lances efectuados pelos licitantes online são contratos de compra e venda celebra-
dos e são considerados definitivos e vinculativos. Em caso de dois compradores fazerem 
uma oferta máxima do mesmo valor, será considerada válida a primeira apresentada à 
VERITAS.

ARTIGO 4º - AUMENTO DOS LANCES

a. Com pleno e total poder discricionário, cabe à VERITAS decidir o montante em que os 
lances evoluem na licitação de cada lote, nunca podendo o pregoeiro exceder 10% do 
valor do lance anterior, nem aceitar qualquer lance inferior a €10.
b. O pregoeiro tem o direito de recusar qualquer lance que não exceda o valor do lance 
anterior em pelo menos 5%.
c. Num leilão da VERITAS que decorra única a exclusivamente em plataforma online, os 
acréscimos obrigatórios por cada lance são indicados no interface de licitação, não sendo 
aceites lances de valores inferiores.

ARTIGO 5º - ESTADO E DESCRIÇÃO DOS LOTES

Os lotes levados à praça serão arrematados nos locais e estado em que se encontrem, 
sendo da responsabilidade dos potenciais compradores, analisar o estado dos mesmos du-
rante a sua exposição pública nos dias anteriores ao leilão, bem como o rigor da descrição 
constante do catálogo e menções a eventuais restauros, defeitos, faltas e imperfeições.

ARTIGO 6º - PAGAMENTO E LEVANTAMENTO DOS LOTES ADQUIRIDOS

a. De acordo com o preçário em vigor na VERITAS, o comprador obriga-se a pagar à mes-
ma, o montante total devido pela compra do bem, ou seja, o montante da arrematação 
acrescido de uma comissão de 15%, acrescida de IVA de acordo com o Regime Especial de 
Vendas de Bens em Leilão.  
b. O comprador obriga-se a proceder ao pagamento referido no ponto anterior e a levan-
tar o bem durante os 5 (cinco) dias úteis seguintes à data da respectiva compra, podendo 
ser exigido, no momento da arrematação, um sinal de 30% do valor da mesma que não 
esteja coberto por garantia.
c. Findo o mencionado prazo de 5 (cinco) dias úteis, a leiloeira reserva-se o direito de 
cobrar juros à taxa legal em vigor para as operações comerciais.
d. Os lotes arrematados pelo comprador só poderão ser levantados depois de efectuado 
o pagamento da totalidade devida à leiloeira.

ARTIGO 7º - TITULARIDADE DOS BENS OU LOTES ADQUIRIDOS

a. A titularidade sobre o bem ou lote adquirido só se transfere para o comprador depois 
de paga à leiloeira a quantia total da venda em numerário, cheque visado ou transferência 
bancária. No caso de o pagamento se efectuar através de cheque não visado, só se con-
sidera paga a quantia total da venda depois de boa cobrança, independentemente do bem 
poder estar já na posse do comprador. 
b. Enquanto não se verifiquem as condições de transferência de titularidade acima referi-
das, o bem permanece propriedade do vendedor. 

ARTIGO 8º - LEVANTAMENTO E TRANSPORTE DOS BENS OU LOTES ADQUIRIDOS

a. O manuseamento, embalamento, levantamento e transporte do(s) lote(s) arrematados 
pelo comprador, são da sua inteira responsabilidade.  Pelo exposto, considera-se que 
qualquer apoio prestado ou mediado pela VERITAS, seus representantes, funcionários ou 
colaboradores, é feito a título de cortesia, com permissão e à responsabilidade exclusiva 
do comprador, não podendo a VERITAS ser responsabilizada por qualquer tipo de dano, 
ainda que provocado por negligência.
b. Decorrido o prazo de cinco (5) dias úteis após a compra sem que o bem seja levantado 
pelo comprador, ficará este responsável pela perda ou dano, incluindo furto ou roubo, que 
possa ocorrer no bem. O comprador fica igualmente responsável por todas as despesas de 
remoção, armazenamento e/ou seguro do bem a que haja lugar.
c. Caso o bem esteja parcial ou totalmente pago mas não levantado dentro do prazo dos 5 
(cinco) dias úteis acima referido, e se verifique uma perda ou dano do bem, incluindo furto ou 
roubo, apenas se confere ao comprador o direito de receber a quantia paga até ao momento 
pelo bem, não tendo direito a qualquer compensação, indemnização ou juros.

ARTIGO 9º - FALTA DE PAGAMENTO OU LEVANTAMENTO DOS BENS OU LOTES ADQUIRIDOS

a. Se o comprador não proceder ao pagamento da quantia total por si devida à leiloeira, 
no prazo de 21 (vinte e um) dias contados a partir da data de arrematação dos lotes, a 
VERITAS poderá, a todo o tempo, por si e em representação do vendedor, e sem que o 
comprador possa exigir quaisquer compensações ou indemnizações por tal facto:
i. Intentar acção judicial de cobrança da quantia total em dívida;
ii. Notificar o comprador da anulação da venda, sem prejuízo do direito da VERITAS de 
receber a comissão devida pelo comprador e da consequente possibilidade de ser intentada 
acção judicial para cobrança desta.
iii. Cobrar juros de mora à taxa legal em vigor sobre o montante em dívida a partir do 22º 
(vigrésimo segundo) dia até à data da liquidação total do montante em dívida;
iv. Fazer a retenção de quaisquer bens vendidos ao comprador em falta, no leilão em 
causa ou noutro, disponibilizando-os apenas e após o pagamento global do montante 
em dívida;
v. Tomar qualquer tipo de medidas que em dado momento se mostrem adequadas à ob-
tenção do pagamento total ou parcial da dívida do comprador faltoso como a retenção de 
algum bem, seja a que titulo for, que se encontre na posse da VERITAS.
vi. As situações acima mencionadas deverão ser entendidas sem prejuízo de quaisquer out-
ros direitos de que a VERITAS possa ser titular, incluindo o direito de reclamar o pagamento 
de juros e despesas de manuseamento, embalamento, remoção, transporte, armazenamento 
e seguro do bem a que possa haver lugar. 
b. O comprador faltoso que não tenha levantado o(s) lote(s) adquirido(s), ainda que os 
tenha pago, será o único responsável por todos os custos a que haja lugar com o manusea-
mento, embalamento, remoção, transporte, armazenamento e seguro do mesmo, ficando 
ao critério da VERITAS decidir se o armazenamento será efectuado em armazéns próprios 
ou noutros.

ARTIGO 10º - DIREITOS SOBRE FOTOGRAFIAS E PUBLICAÇÕES APÓS A VENDA

O comprador autoriza expressamente a VERITAS a fotografar, publicar, publicitar e uti-
lizar, sob qualquer forma e a todo o tempo, para fins comerciais, culturais, académicos ou 
outros, relacionados ou não com a realização do leilão, a imagem e a descrição de todos 
os bens que através dela tenham sido adquiridos.

CONDIÇÕES 
NEGOCIAIS
INTRODUÇÃO

A sociedade comercial por quotas Perihasta, Lda., adiante designada por “ VERITAS” ou “leiloeira”, sujeita a sua actividade às condições negociais constantes dos artigos seguintes, e ainda 
a quaisquer outras condições específicas, expressas ou publicadas em local próprio. As condições negociais apresentadas para a compra e para a venda em leilão devem ser entendidas 
como um todo negocial.

CONDIÇÕES DE VENDA EM LEILÃO

ARTIGO 11º - CONTRATO DE CONSIGNAÇÃO

Entre o vendedor e a leiloeira é celebrado um contrato de consignação para venda e/ou 
colocação de bens em leilão, assinado por ambas as partes e adiante designado por “con-
trato” do qual constam:
a. A identificação fiscal e civil do vendedor;
b. A identificação e descrição sumária da(s) peça(s) a consignar;
c. A comissão devida à leiloeira;
d. O valor mínimo de venda da(s) peça(s);
e. Taxas relativas a seguro, inventariação e catalogação, e quaisquer outros custos especifica-
mente acordados pelas partes relativamente a transporte, fotografias, etc.

ARTIGO 12º - GARANTIAS DO VENDEDOR

a. O vendedor garante à leiloeira e ao comprador ser o legitimo proprietário ou legitimo 
representante dos bens que consigna.
b. O vendedor assegura que não existem reclamações de terceiros sobre os direitos de 
propriedade dos bens consignados.
c. O vendedor confirma que foram prestadas à leiloeira informações correctas relativa-
mente à proveniência dos bens e que não foram omitidas quaisquer informações rele-
vantes relativamente à titularidade, autenticidade, condição, atribuição ou histórico de 
eventuais importações ou exportações.
d. O vendedor garante que não existem quaisquer pagamentos pendentes sobre os bens 
consignados e compromete-se ao pagamento de quaisquer taxas sobre as quais tenha 
obrigação legal na consequência da sua venda.
e. Exceptuando salvaguarda específica o vendedor confirma que não existem restrições à 
exibição, divulgação ou reprodução de imagens dos bens consignados.
f. O vendedor compromete-se a indemnizar a leiloeira e o comprador, caso as garantias 
supra não sejam verificadas, reservando-se nesses casos a leiloeira ao direito de rescisão 
imediata do contrato de consignação.
g. O vendedor compromete-se a entregar ou manter à disposição da VERITAS e do compra-
dor, os bens consignados, logo e sempre que lhe seja solicitado.

ARTIGO 13º - PREPARAÇÃO DA VENDA

a. A leiloeira reserva-se o direito de decidir sobre a descrição e ilustração de cada uma 
das peças para a sua inclusão em catálogo, e reserva-se igualmente o direito de promover 
e divulgar a venda das mesmas nos canais de comunicação que entender apropriados;
b. O vendedor consente que a leiloeira recorra a peritos ou consultores externos para apre-
ciação da(s) peça(s) consignada(s);
c. A estimativa apresentada pela leiloeira resulta da sua apreciação considerando o es-
tado actual da peça e a sua contextualização no mercado à data, estando sujeita a actu-
alização com devida comunicação ao vendedor;
d. O contrato celebrado entre a VERITAS e o vendedor só pode ser alterado ou rescindido 
por mútuo acordo, no entanto a VERITAS reserva-se o direito de alterar a descrição e 
aumentar o preço mínimo de venda dos bens constantes do contrato, bem como o direito 
de estabelecer o número de peças por cada lote.
e. Nos casos de rescição de contrato por iniciativa do vendedor, este compromete-se  a 
indemnizar a leiloeira, por custos de manutenção, avaliação, catalogação, e seguro, no 
valor de 17% sobre o valor da estimativa minima da(s) peça(s) consignada(s).

ARTIGO 14º - TRANSPORTE E DEPÓSITO DE PEÇAS

O transporte e o depósito de bens nas instalações da leiloeira, bem como o seu poste-
rior levantamento e transporte em caso de não venda, são da inteira responsabilidade do 
vendedor, salvo em situações expressamente acordadas entre as partes. Pelo exposto, 
considera-se que qualquer apoio prestado ou mediado pela VERITAS, seus representantes, 
funcionários ou colaboradores, é feito a título de cortesia, com permissão e à responsabi-
lidade exclusiva do vendedor.

ARTIGO 15º - RESPONSABILIDADE POR PERDAS OU DANOS

Perdas ou danos, incluindo furto ou roubo, que ocorram a quaisquer bens consigna-
dos quando estes estejam na posse do vendedor, antes ou após a celebração do contrato, 
são da sua inteira e exclusiva responsabilidade, recaindo sobre o vendedor as resultantes 
consequências do incumprimento das condições negociais estipuladas no presente docu-
mento, nomeadamente nos casos em que estejam previstas indeminizações à leiloeira e/
ou ao comprador.

ARTIGO 16º - PAGAMENTO DO VENDEDOR À LEILOEIRA

O vendedor autoriza expressamente a VERITAS a:
a. Deduzir do montante da arrematação a comissão de venda que é devida à leiloeira se-
gundo o previamente estipulado no contrato celebrado entre as partes, incluindo valores 
referentes a IVA à taxa em vigor;
b. Deduzir do montante da arrematação quaisquer outras taxas e custos devidos à leiloeira 
especificados no contrato celebrado entre as partes, incluindo valores referentes a IVA à 
taxa em vigor;
c. Receber as comissões devidas pelo comprador segundo as condições negociais expostas 
no presente documento.

ARTIGO 17º - PAGAMENTO DA LEILOEIRA AO VENDEDOR

a. Após a venda dos bens consignados e após boa cobrança do comprador pela quantia 
total da venda, a leiloeira compromete-se a entregar ao vendedor a quantia da venda, 
deduzidas as comissões, taxas, custos e impostos devidos segundo as condições contrata-
das, no prazo de 30 (trinta) dias após o término da última sessão do leilão.
b. No casos em que, decorrido o prazo acima estipulado, a leiloeira não tenha recebido do 
comprador o valor total da venda, deverá informar o vendedor da situação, podendo as 
partes decidir de mútuo acordo por: anular a venda ou aguardar a liquidação dos valores 
devidos pelo comprador.

ARTIGO 18º - OUTROS PAGAMENTOS

1. Obras de Arte Originais
a.  Sempre que uma peça vendida pela VERITAS se trate de uma Obra de Arte Original, 
que não seja de arquitectura ou arte aplicada, segundo os termos do artigo 54º do Có-
digo do Direito de Autor e dos Direitos Conexos (na redacção dada pela Lei n.º 24/2006, 
de 30 de Junho), o autor da obra ou seus herdeiros têm direito a uma participação livre 
de impostos sobre o valor obtido na venda. Nos termos do referido artigo o pagamento 
da participação é da inteira responsabilidade do vendedor, comprometendo-se este a 
entregar ao autor da obra ou seus herdeiros a quantia respectiva.

b. No caso de o autor, seus herdeiros ou válidos representantes contactarem a VERITAS 
com vista ao pagamento da participação acima referida, a VERITAS informará da iden-
tificação e dados de contacto do vendedor e dos termos em que se processou a venda, 
para que o autor possa exercer o seu direito legal junto do vendedor.
c. No caso de o autor, seus herdeiros, ou válidos representantes solicitarem tal paga-
mento à VERITAS antes de esta ter efectuado o pagamento ao vendedor, o vendedor 
autoriza expressamente a VERITAS a deduzir do montante liquido que lhe seria devido 
a quantia referente ao cumprimento do referido artigo.
d.  A participação referida no mesmo artigo determina que a mesma nunca exceda o 
valor de €12500, sendo calculada da seguinte forma:
i. 4% sobre o preço de venda cujo montante esteja compreendido entre €3.000 e €50.000;
ii. 3% sobre o preço de venda cujo montante esteja compreendido entre €50.000,01 e 
€200.000;
iii. 1% sobre o preço de venda cujo montante esteja compreendido entre €200.000,01 e 
€350.000;
iv. 0,5% sobre o preço de venda cujo montante esteja compreendido entre €350.000,01 e 
€500.000;
v. 0,25% sobre o preço de venda cujo montante seja superior a €500.000,01.
2. Compras do vendedor
Sempre que qualquer vendedor efectue também qualquer compra em leilão, este autor-
iza expressamente a VERITAS a deduzir ao montante liquido que lhe é devido, nos ter-
mos das condições acordadas, as quantias por este a pagar na qualidade de comprador.

ARTIGO 19º - NÃO VENDA DE BENS COLOCADOS EM LEILÃO

a. Salvo expressa indicação contrária do vendedor, sobre quaisquer peças colocadas em 
leilão e não vendidas, a leiloeira reserva-se o direito de nos 20 (vinte) dias úteis após o 
término do leilão, realizar a sua venda pelo valor mínimo de venda acordado com o vende-
dor, acrescido da comissão da leiloeira e impostos devidos.
b. Nos casos em que, após o prazo acima estipulado ou outro acordado pelas partes, não 
se tenha realizado a venda da(s) peça(s), a leiloeira deverá comunicar o facto ao vendedor, 
para que:
i. O vendedor pague à VERITAS o que estiver estipulado no contrato celebrado entre ambas 
as partes;
ii. O vendedor proceda ao levantamento da(s) peça(s) consignada(s) nos 5(cinco) dias úteis 
após a data da comunicação. Decorrido este prazo sem que o vendedor tenha levantado a(s) 
peça(s) consignadas, este fica responsável por qualquer dano, incluindo furto ou roubo, não 
podendo a partir dessa data pedir qualquer responsabilidade à VERITAS. Decorrido o prazo 
aqui estabelecido, todas as despesas (seguro, armazenamento, acondicionamento, etc.) são 
da responsabilidade do vendedor.
c. Passados 90 (noventa) dias sobre a comunicação de não venda referida nos pontos ante-
riores, a VERITAS poderá vender o bem sem sujeição ao valor de venda mínimo acordado 
entre as partes, recebendo sobre a venda as comissões, taxas ou custos estipulados no con-
trato celebrado entre as partes, tendo ainda o direito a deduzir quaisquer quantias devidas 
pelo vendedor à leiloeira.

DISPOSIÇÕES GERAIS E FINAIS

ARTIGO 20º - IMAGENS REPRODUZIDAS EM CATÁLOGO

A visualização das imagens nos catálogos não dispensa a observação directa dos objec-
tos representados, devendo o comprador ou potencial comprador conferir a conformi-
dade da peça reproduzida com o seu original e respectivas particularidades.

ARTIGO 21º - DESCRIÇÃO DOS LOTES

a. Qualquer representação ou descrição apresentada pela VERITAS, em qualquer catálo-
go, no que respeita à autoria, atribuição, genuinidade, origem, data, idade, proveniência, 
estado ou estimativa de preço de venda, deverá ser entendida como mera emissão de 
opinião com base nos seus conhecimentos actuais da peças e nas garantidas dadas pelo 
vendedor.
b. Todos os compradores ou potenciais compradores deverão estabelecer o seu próprio 
juízo de valor relativamente à descrição, estado e condições dos lotes ou peças do seu 
interesse.
c. Relativamente ao estado e descrição dos lotes, deve ainda considerar-se o disposto no 
artigo 5º das presentes condições negociais. 

ARTIGO 22º - COMUNICAÇÕES

As comunicações da VERITAS dirigidas a vendedores, compradores, potenciais compra-
dores ou proprietários, deverão ser feitas por fax, correio electrónico, telefone ou por 
correio registado, considerando-se recebidas até 48 horas após a sua expedição.

ARTIGO 23º - DADOS PESSOAIS

a. Os compradores e vendedores esclarecida e expressamente autorizam o processamento 
dos seus dados pessoais recolhidos na  cha de registo no leilão, no contrato celebrado 
entre as partes, facturas ou outros documentos, nos termos da Lei 67/98 de 26 de Ou-
tubro, processamento este que se insere no âmbito da autorização de isenção n.o 1/99;
b. Os dados pessoais recolhidos aos compradores e vendedores são utilizados para 
efeitos de cumprimento das condições negociais e obrigações contratuais, incluindo a 
comunicação às Autoridades competentes, bem como para o envio de informação pro-
mocional;
c. Os compradores ou vendedores poderão a qualquer momento alterar os seus dados pes-
soais fornecidos à VERITAS através do endereço de e-mail: info@veritas.art.

ARTIGO 24º - FORO COMPETENTE

Para resolução de qualquer conflito entre as partes, será competente o foro da Comarca de 
Lisboa, com expressa renúncia a qualquer outro.

English version available at veritas.art
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PRATA

Extintos contrastes municipais, chamados “marcas de 

ensaiador” - 750 milésimos

Extintos contrastes municipais, chamados “10 dinheiros” - 

833 milésimos

Extintos contrastes municipais, chamados “11 dinheiros” - 

916 milésimos

Javali I - 916 milésimos

Javali II - 833 milésimos

Águia 916 - 916 milésimos

Águia 833 - 833 milésimos

Águia (pós 1985) 925 - 925 milésimos

Águia (pós 1985) 835 - 835 milésimos

Marcas de reconhecimento “Lua”, “Mosquito” ou 

“Cabeça de Velho” - toque mínimo de 750 milésimos

OURO

Extintos contrastes municipais - usualmente 10 dinheiros, o 

que corresponde a 833 milésimos

Tigre I - 916 milésimos

Tigre II - 800 milésimos

Tigre 800 - 800 milésimos

Formiga - Ouro branco de 800 milésimos

Cabeça de Veado 800 - 800 milésimos

Andorina 750 - 750 milésimos

Andorinha 585 - 585 milésimos

Andorinha 375 - 375 milésimos

Cigarra - Ouro branco de 800 milésimos

PLATINA

Cabeça de Papagaio P - 500 milésimos

Cabeça Papagaio 950 - 950 milésimos

OURO E PRATA

Cabeça de Cão - Ouro 800 milésimos e prata 833 milésimos

Cabeça de Cão (pós 1985) - Ouro 800 milésimos e prata 

925 milésimos

OURO E PLATINA

Cabeça de Cavalo - Ouro 800 milésimos e platina 500 

milésimos

Cabeça de Cegonha - Ouro 800 milésimos e platina 950 

milésimos

OURO, PRATA E PLATINA

Rã - Ouro 800 milésimos, platina 500 milésimos e prata 833 

milésimos

PRATA E PLATINA

Cabeça de Boi - Prata 833 milésimos, platina 500 milésimos

As peças com metais preciosos não contrastadas são vendidas ao abrigo do 
Decreto-Lei n.º 120/2017, de 15 de Setembro - art. 2º, nº 2, alínea c) uma vez 
que têm mais de 50 anos.
A numeração apresentada para as marcas de ensaiador e ourives até 1887 é 
a utilizada em ALMEIDA, Eng. Fernando Moitinho de; e CARLOS, Rita; 
"Inventário de Marcas de Pratas Portuguesas e Brasileiras, Século XV a 1887", 
INCM 2018; ao contrário da datação da actividade dos ourives que nesta nova 
edição foi eliminada, utilizando para esse efeito a informação da edição anterior 
e outros estudos.
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METAIS PRECIOSOS PORTUGUESES

PRIVATE 
SALES

Quando a compra e venda em privado se mostrem 

de particular interesse, a nossa equipa de Private 

Sales poderá facilitar a transacção de forma flexível, 

confidencial e directa. 

Pode agendar uma visita com um dos nossos 

consultores, e beneficiar de uma extensa rede 

de contactos de coleccionadores e investidores, 

interessados nas mais variadas aquisições.

When buying or selling in private is of particular 
importance, our Private Sales team can facilitate a 
transaction in a personal, flexible and confidential way. 
You can schedule a meeting with one of our consultants and 
benefit from our wide network of collectors and investors, 
interested in a diverse range of acquisitions.
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CONHEÇA O VALOR DO
SEU PATRIMÓNIO
Os nossos especialistas estão disponíveis para uma avaliação das suas 
peças, gratuita e sem compromisso de venda

KNOW THE VALUE 
OF YOUR ASSETS
Our experts are available for an informal appraisal of your items, free of charge and 
regardless of any sale commitment in
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NUMERÁRIO Cash

CHEQUE À ORDEM DE  Check payable to PERIHASTA

A presente subscrição é válida por um ano a partir da data de recepção do pagamento.
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DEVOLVER PREENCHIDO E ASSINADO PARA  Return completed and signed to (+351) 2179480009 ou/or  info@veritas.art

ASSINATURA  Signature DATA  Date
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DESPESAS DE ENVIO INCLUÍDAS  Shipping costs included

          PORTUGAL  €200 OUTROS PAÍSES Other countries  €300
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Beneficiário  Beneficiary PERIHASTA
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Balcão  Branch Marquês de Tomar
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TRANSFERÊNCIA BANCÁRIA  Bank transfer
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HORÁRIO DE FUNCIONAMENTO
Segunda-feira a Sexta-feira das 10h00 às 19h00

AVALIAÇÕES
Todas as avaliações informais são inteiramente gratuitas e sem 
compromisso. Para marcar uma avaliação deverá contactar-nos 
telefónicamente através do número 21 794 8000, ou por email 
para avaliacao@veritas.art

ORDENS DE COMPRA E LICITAÇÃO TELEFÓNICA
Na indisponibilidade para uma licitação presencial, a VERITAS 
poderá licitar em nome do cliente através
do número 21 794 8000, ou por email para avaliacao@veritas.art 

PAGAMENTO DOS LOTES ADQUIRIDOS
Os lotes adquiridos deverão ser pagos num prazo máximo de 
5 dias úteis após o leilão. Poderão ser pagos por multibanco, 
cheque, numerário, ou transferência bancária. As transferências 
bancárias deverão ser acompanhadas de referência ao nº da 
factura, e utilizar os seguintes dados:  

Beneficiário           PERIHASTA 

Banco BPI

Balcão Marquês de tomar

IBAN PT 50 0010 0000 4626 3080 0018 2

SWIFT/BIC BBPIPTPL

LEVANTAMENTO DE LOTES ADQUIRIDOS
Os lotes adquiridos deverão ser levantados, num prazo
máximo de 10 dias, após o pagamento integral da factura. Para 
maior conforto e rapidez na recolha dos lotes, poderá efectuar 
uma marcação através do nosso número geral.

OPENING HOURS 
Monday to Friday from 10am to 7pm

APPRAISALS
Our information appraisals are free of charge and non-binding
Should you consider consign with us please contact one of our 
experts at +351 21 794 8000 or avaliacao@veritas.art

ABSENTEE AND TELEPHONE BIDDING
If you are unable to attend our sale, we would be pleased to ac-
cept your absentee or telephone bids in strict confidence.
To submit an absentee bid, please fax us the proper form
to +351 21 794 8009 and you will be assigned a bidding number
and a staff member will execute your bids.

ACQUIRED LOTS PAYMENT
All lots acquired should be payed up to 5 days after the sale. Pay-
ment methods available are ATM Card, bank transfer and Cash.
All bank transfers should be referenced with invoice number,
and using the following details:

Beneficiary         PERIHASTA 

Bank BPI

Branch Marquês de tomar

IBAN PT 50 0010 0000 4626 3080 0018 2

swift/bic BBPIPTPL

ACQUIRED LOTS PAYMENT
All lots should be collected up to 10 days after the sale, and
after full invoice payment

488

489



NOME Name

NOME FATURA  Invoice Name

NºBI OU CC  Id or Passport #   NIF VAT #
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TELEFONE Telephone   

TELEFONE 1 Telephone 1 TELEFONE 2  Telephone 2

NOVOS CLIENTES, POR FAVOR INDICAR
New Clients, please indicate

BANCO Bank

CONTA Nº Account #  

GESTOR DE CONTA Account Manager 

FORMULÁRIO DE LICITAÇÃO 
Bidding Form

Nº DE LOTE          
Lot #

DESCRIÇÃO DO LOTE
Lot Description

VALOR MÁXIMO DE LICITAÇÃO 
Maximum Bid Amount
EM EUROS E EXCLUÍNDO COMISÃO E IVA
In Euros and excluding Buyer´s remium & Vat

Autorizo a licitação em meu nome dos lotes acima discriminados, pelos valores máximos definidos (exclui Comissão). Esta licitação será executada pela Veritas em meu 
nome, pelo melhor preço possível na praça. Declaro ainda conhecer as Condições Negociais anunciadas no catálogo. Para licitações/compras bem sucedidas, acresce uma 
comissão de 15% + Iva, num total de 18,45% sobre o valor do martelo.
Please bid on my behalf the lots mentioned above in the maximum amounts indicated (excluding Buyer´s Premium). The bid will be executed by Veritas at the best possible 
price in the sale. I here by declare that I have read the General Terms and Conditions for auction printed in the catalogue. To successful bids will be added a 15% Buyer´s 
Premium + Vat, on a total of 18,45% on the hammer price.

Nº DE CONTACTO PARA LICITAÇÃO TELEFÓNICA 

LEILÃO Nº Sale # DATA Date

RAQUETA Nº Paddle #Nº CLIENTE Client #

ASSINATURA Signature

USO INTERNO Internal use
RECEBIDO POR

DATA HORA

ORDEM DE COMPRA

LICITAÇÃO TELEFÓNICA 

PERIHASTA  AV. ELIAS GARCIA, 157 A/B, 1050-099 LISBOA, PORTUGAL  
 E  INFO@VERITAS.ART   T +351 217 948 000    M +351 933 330 037     F +351 217 948 009
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